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PRIJAVNICA / OBRAZAC ZA PRIJAVU
DEL A /  - Pregled projekta / DIO A Pregled projekta

Povzetek projekta / Sažetak projekta

A.1 Identifikacija projekta / Identifikacija projekta

Prednostna os programa / Prioritetna os programa Prednostna os 3: Zdrava, varna in dostopna obmejna
območja/Prioritetna os 3: Zdrava, sigurna i pristupačna
pogranična područja

Programski specifični cilj / Specifični cilj programskog prioriteta 3.1. Krepitev partnerstev med javnimi organi in deležniki za
zdrava, varna in dostopna čezmejna območja/Stvaranje
partnerstva između javnih vlasti i dionika za zdravo, sigurno i
pristupačno pogranično područje

Akronim projekta / Akronim projekta VARNI SLOHR

Naslov projekta (dvojezično, če obstaja) / Naslov projekta
(dvojezično, ako postoji)

Žumberak-Ozalj, Gorjanci, Bela krajina - varno in dostopno
obmejno območje/ Žumberak-Ozalj, Gorjanci, Bela krajina -
sigurno i pristupno pogranično područje

Številka projekta / Broj projekta 428

Ime organizacije vodilnega partnerja (izvorni jezik) / Naziv
organizacije vodećeg partnera (izvorni jezik)

RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o.

Trajanje projekta (v meseci) / Trajanje projekta (u mjesecima) 24 mesecev / 24 mjeseca

Začetek projekta / Datum početka 01.05.2018

Zaključek projekta / Datum završetka 30.04.2020

Tanja
Highlight
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A.2 Povzetek projekta / Sažetak projekta

Podajte kratek pregled o projektu in opišite:

skupni izziv programskega območja, ki ga s čezmejnim sodelovanjem v vašem projektu rešujete,
splošni cilj projekta in pričakovano spremembo, ki jo želite doseči z vašim projektom glede na trenutno stanje,
glavne outpute projekta in kdo bo imel korist od njih,
načrtovani pristop in potrebo po čezmejnem sodelovanju,
kaj je novega / inovativnega pri vašem projektu.

Navedite kratak sažetak projekta i opišite:

zajedničke izazove programskog područja koja zajednički rješavate u projektu,
cjelokupni cilj projekta i očekivane promjene trenutačne situacije koje će vaš projekt ostvariti,
glavne rezultate koje ćete ostvariti i tko će imati koristi od njih,
pristup koji planirate preuzeti i zašto je potreban prekogranični pristup,
zašto je projekt inovativan/originalan.

Skupni izzivi, ki jih ta projekt rešuje, se nanašajo na protipožarno zaščito na obmejnem področju mesta Ozalj (HR) in občine
Metlika (SI), in sicer na področju mikro regij Žumberak, Gorjanci in Bele krajine. Glavni cilj, ki je botroval sklepanju partnerstva in
povezovanja na tem projektu, je doseči učinkovito sodelovanje med gasilskimi društvi iz VZ Ozalj in GZ Metlika z oblikovanjem
skupnega komunikacijskega centra, izvajanjem skupnih vaj, skupnih izobraževanj, usposabljanjem in opremljanjem gasilcev pri
zagotavljanju dodatnih storitev prebivalstvu v obmejnem območju. V tem smislu je kot glavni cilj projekta opredeljeno
ustvarjanje partnerstva med javnimi organi in zainteresiranimi stranmi za zdravo, varno in dostopno obmejno območje med
občino Ozalj (HR) in občino Metlika (SI). V tem primeru gre za oblikovanje partnerstva med predstavniki enot lokalne samouprave
(Ozalj in Občina Metlika) ter gasilskih enot VZ Ozalj in GZ Metlika. Projekt bo prinesel naslednje rezultate: vzpostavitev
komunikacijskega centra, definiranje sistema alarmiranja interventnih enot obeh držav, vzpostavitev sistema opazovalnih točk,
izvedbo večih delavnic za ozaveščanje prebivalstva, izdelavo protokolov skupnega posredovanja ob intervencijah, opremljanje
gasilskih enot in izvajanje skupnih vaj. Pristop, ki se bo uporabljal, je oblikovanje skupnega čezmejnega organa za sodelovanje in
izvajanje projektnih dejavnosti. Čezmejni pristop je potreben zaradi skupnih problemov in skupnega področja delovanja.
Inovativnost projekta se nanaša na vključevanje različnih družbenih skupin prebivalstva (ženske, mladi, osebe nad 50 let) v
izobraževalnih in preventivnih dejavnostih in uresničevanje učinkovitega varstva pred požarom na območju izvajanja projekta. 
 

Zajednički izazovi koje projekt rješava vezani su uz zaštitu od požara na području Grada Ozlja (HR) i Občine Metlika (SI), odnosno
na  području mikroregije Žumberak i mikroregije Bela Krajina. Glavni razlog koji je bio povod za sklapanje partnerstva i
povezivanja na u ovom projektu je postići učinkovitu suradnju između vatrogasaca iz VZ Ozlja i GZ Metlika kroz oblikovanje
zajedničkog komunikacijskog centra, provedbu zajedničkih vježbi, zajedničkom edukacijom,  osposobljavanjem i opremanjem 
vatrogasaca  u pružanju dodatnih usluga za stanovništvo u graničnom području. U tom kontekstu, glavni cilj projekta je definiran
kao stvaranje partnerstva između javnih vlasti i dionika za zdravo, sigurno i pristupačno pogranično područje na području Grada
Ozlja (HR) i Metlike (SI). U ovom slučaju to je partnerstvo između predstavnika jedinica lokalne samouprave (Grada Ozlja i Općine
Metlika) te vatrogasnih postrojbi  TZ Ozalj  i GZ Metlika. Projekt će imati sljedeće rezultate: uspostava komunikacijskog centra ,
definiranje alarmnog sustava  interventnih jedinica dviju zemalja,  uspostava sistema promatračkih točaka, izvođenje više
radionica za podizanje svijesti stanovništva, izrada protokola zajedničkog djelovanja za vrijeme  intervencija,  opremanje
vatrogasnih jedinica  i provedbu zajedničkih vježbi. Pristup koji će se koristiti je oblikovanje zajedničkog prekograničnog  tijela za
suradnju i provedbu projektnih aktivnosti. Prekogranični pristup je potreban zbog povezanosti problema i zajedničkog područja
djelovanja. Inovacijski aspekt projekta odnosi se na uključivanje različitih socijalnih grupa stanovništva (žene, mladi, osobe iznad
50 godina) u edukacijske aktivnosti i vježbe o preventivnoj  zaštiti od požara na području provedbe projekta. 

 

Tanja
Highlight
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A.3 Povzetek stroškovnega načrta projekta ERDF (Avtomatično se izpolni v eMS sistemu) / Sažetak proračuna projekta (Automatski se
ispunjava u - sustavu eMS)

PARTNER / PARTNER PROGRAMSKO SOFINANCIRANJE) / SUFINANCI
RANJE PROGRAMA

PRISPEVEK (SOFINANCIRANJE) / DOPRINOS
(SUFINANCIRANJE)

Skupaj
upravičeno / U

kupno
prihvatljivo

Partner / Part
ner

Kratica
partnerja / Par

tner Kratica

Država / Držav
a ESRR / EFRE

ESRR
sofinanciranje
(%) / EFRR-ovo
sufinanciranje

(%)

Odstotek
celote ESRR / P

ostotak od
ukupnog ERDF

Javno
sofinanciranje

/ Javno
sufinanciranje

Zasebno
sofinanciranje

/ Privatno
sufinanciranje

Skupna javna
sredstva / Uku
pni zbroj javnih

sredstava

RAZVOJNI
CENTER NOVO
MESTO,
Svetovanje in
razvoj, d.o.o.

RC NM SLOVENIJA 95.748,95 85,00 % 7,79 % 16.896,88 0,00 16.896,88 112.645,83

Razvojna
agencija
Karlovačke
županije Karla
d.o.o.

RA Karla HRVATSKA 47.474,20 85,00 % 3,86 % 8.377,80 0,00 8.377,80 55.852,00

GRAD OZALJ GRAD OZALJ HRVATSKA 80.574,05 85,00 % 6,56 % 14.218,95 0,00 14.218,95 94.793,00

Občina Metlika OM SLOVENIJA 31.365,00 85,00 % 2,55 % 5.535,00 0,00 5.535,00 36.900,00

Gasilska zveza
Metlika GZ Metlika SLOVENIJA 450.296,85 85,00 % 36,64 % 79.464,15 0,00 79.464,15 529.761,00

Vatrogasna
zajednica Grada
Ozlja

VZG Ozalj HRVATSKA 523.481,00 85,00 % 42,60 % 92.379,00 0,00 92.379,00 615.860,00

Delna skupna vsota partnerjev znotraj programskega
območja / Ukupni broj za partnere unutar programskog
područja

1.228.940,05 --- 100,00 % 216.871,78 0,00 216.871,78 1.445.811,83

Delna skupna vsota partnerjev zunaj programskega
območja / Ukupni broj za partnere izvan programskog
područja

0,00 --- 0,00 % 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupno / UkupnoUkupno 1.228.940,05 --- 100,00 % 216.871,78 0,00 216.871,78 1.445.811,83
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A.4 Glavni neposredni učinki projekta / Glavni ishodi projekta

Programski kazalniki
neposrednih učinkov / 

Pokazatelji programskih
ishoda

Cilji neposrednih
učinkov projekta / Ciljevi

ishoda projekta

Merska enota / Mjerna
jedinica

Cilj kvantifikacije
glavnih neposrednih

učinkov projekta / Cilj
kvantifikacije glavnih

ishoda projekta

Številka glavnega
neposrednega učinka / 

Broj glavnog ishoda
projekata

Naziv glavnega učinka
projekta / 

Naziv glavnog ishoda
projekata

11-1 - Institucije, ki
sodelujejo v čezmejni
strukturi/Institucije koje
sudjeluju u prekograničnim
strukturama

10,00 Number 10,00 T1.1.1

11-2 - Osebe, ki predstavljajo
institucije in deležnike iz PO z
izboljšanimi spretnostmi in
kompetencami pri dobavi
čezm. storitev/Osobe koje
predstavljaju institucije i
dionike PP s unaprijeđenim
vještinama i kompetencijama
za pružanje prekogr. usluga

230,00 Number

180,00 T2.1.1

50,00 T3.1.1
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DEL B: Partnerji/ DIO B: Partneri

Projektni partner 1 / Projektni partner 1

Vloga partnerja pri projektu / Uloga partnera u projektu LP

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o.

Ime organizacije v angleščini / Naziv organizacije na engleskom
jeziku

DEVELOPMENT CENTRE NOVO MESTO, consultation and
development ltd.

Kratica organizacije / Kratica organizacije RC NM

Oddelek/enota/sektor / Odjel/jedinica/sektor  / /

Država /  (NUTS 0)Država SI, SLOVENIJA

Regija /  (NUTS 2)Regija SI01, Vzhodna Slovenija

Podregija / (NUTS 3) Podregija SI017, Jugovzhodna Slovenija

Naslov / Adresa Ljubljanska cesta 26, 8000 Novo mesto 
http://www.rc-nm.si/

Pravne in finančne informacije: / Pravne i financijske informacije:

Davčna številka / PDV broj SI 77074963

Ali je vaša organizacija upravičena do povrnitve DDV na podlagi
nacionalne zakonodaje, in sicer za aktivnosti izvedene v okviru
tega projekta? / Ima li vaša organizacija pravo na povrat PDV-a na
temelju nacionalnih propisa za aktivnosti uvršene u projekt?

 / Da Da

Malo ali srednje podjetje / Malo ili srednje poduzeće Ne / Ne

Pravni status / Pravni status public

Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja ERDF

Stopnja sofinanciranja % / Stopa sufinanciranja (%) 85.00

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Franci Bratkovič, 
franci.bratkovic@rc-nm.si, 
+386 (0)51 615 215

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Tatjana Hutar, 
tatjana.hutar@rc-nm.si 
+386 (0)40 844 023

Razvojni center Novo mesto (v nadaljevanju RC NM) že 20. leto v
regiji Jugovzhodna Slovenija skrbi za: • spodbujanje regionalnega
razvoja (vodenje in spremljanje izvajanja regionalnega razvojnega
programa, razvoj podeželja, razvoj turizma) • spodbujanje
podjetništva (garancijska shema, mikrokrediti, program
vavčerskega svetovanja, VEM – Vse na enem mestu), • razvoj
človeških virov in zaposlovanja (vodenje štipendijske sheme,
informativna točka za podjetnike začetnike) Poslanstvo RC NM se
glasi: Razvijamo podporno okolje za rast podjetništva, nastanek
delovnih mest ter omogočamo lokalnim skupnostim trajnostni
razvoj za kakovostno življenje prebivalcev regije. Zaradi izkušenj in
močne vpetost v okolje je RC NM stičišče razvojnih pobud celotne
regije. 20 - letne izkušnje na področju razvoja različnih področij
regije bodo doprinesle k izpolnjevanju ciljev projekta. Kot
regionalna razvojna agencija RC NM že dolga leta usklajuje različne
interese v regiji, kar bo tudi prispevalo k uspešnosti vodenja in
koordinacije projekta, kot tudi promociji in osveščanju vseh ciljnih
skupin projekta. RC NM razpolaga tudi z potrebnim visoko
usposobljenim, strokovnim in odzivnim kadrom, ki ima z vodenjem
projektov (tudi mednarodnih) dolgoletne izkušnje. Predvideni vodja
projekta, mag. Tatjana Hutar, ima z vodenjem projektov že 10-letne
izkušnje.
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Izkušnje partnerja 
Izkušnje projektnega partnerja. Katere so tematske
kompetence in izkušnje projektnega partnerja potrebne za
izvedbo tega projekta? / Partnerova iskustva 
Iskustvo projektnog partnera. Navedite tematske kompetencije i
radno iskustvo organizacije relevantne za projekt.

Razvojni centar Novo Mesto (u daljnjem tekstu RC NM) već 20.
godinu u regiji Jugoistočna Slovenija brine o: • promociji
regionalnog razvoja (provođenje i nadzor izvođenja regionalnog
razvojnog programa, ruralni razvoj, razvoj turizma) • promociji
poduzetništva (garancijska shema, mikrokrediti, program
vaučerskog savjetovanja, VEM – sve na jednom mjestu) • razvoju
ljudskih potencijala i zapošljavanja (vođenje sheme stipendiranja,
informativna točka za poduzetnike početnike) Misija RC NM glasi:
Razvijamo okruženje podrške za rast poduzetništva, otvaranje
radnih mjesta i omogućujemo lokalnim udrugama održiv razvoj, za
kvalitetan život regionalnog stanovništva. Na temelju iskustva i jake
integracije u okruženju, RC NM čvorište je razvojnih inicijativa
čitave regije. Dvadesetogodišnja iskustva na različitim područjima
razvoja regije doprinijet će i ostvarivanju ciljeva projekta. Kao
regionalna razvojna agencija, RC NM godinama radi na
usklađivanju različitih interesa u regiji, a to će doprinijeti i
uspješnom vođenju i koordinaciji projekta, kao i promidžbi i
osvještavanju svih ciljnih grupa. RC NM raspolaže i potrebnim
visokoobrazovanim, stručnim i odgovornim kadrom, s
višegodišnjim iskustvom vođenja čak i međunarodnih projekata.
Predviđeni voditelj projekta, mag. Tatjana Hutar, ima već
desetogodišnje iskustvo u vođenju projekata.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno
njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Razvojni center Novo mesto, kot regionalna razvojna agencija, je
koordinator interesov regije na lokalni in državni ravni (sogovornik
ministrstev, vladnih organizacij, zbornic, občin, podjetij ter drugih
institucij) pri izvajanju trajnostnega razvoja regije. Razvojni center
Novo mesto opravlja naloge v javnem interesu, zato se bodo tudi
koristi partnerstva v projektu nanašale na ciljne skupine projekta.
Ker je vsebinsko projekt tudi del Regionalnega razvojnega
programa za obdobje 2014-2020 v razvojni regiji Jugovzhodna
Slovenija, bo izvedba projekta vplivala tudi na doseganje
kazalnikov regije, s čimer bo regija, katero zastopamo, uspešnejša.
V okviru splošnih razvojnih nalog skrbi za promocijo regije in njenih
projektov. Z izvedbo projekta se bo preko kampanije ozaveščanja
povečala varnost obmejne regije.

Razvojni centar Novo Mesto, kao regionalna razvojna agencija,
koordinator je interesa regije na lokalnoj i državnoj razini
(sugovornik ministarstava, vladinih organizacija, gospodarske
komore, općina, poduzeća i drugih institucija) pri poticanju njenog
održivog razvoja. Razvojni centar Novo Mesto obavlja zadaće od
javnog interesa, stoga će se i koristi od projekta primijeniti na ciljne
projektne skupine. Budući da je sadržajno projekt i dio Regionalnog
razvojnog programa za razdoblje 2014-2020 u razvojnoj regiji
Jugoistočna Slovenija, provedba projekta imat će utjecaj i na
ostvarenje pokazatelja uspješnosti regije koju predstavljamo. U
okvirima općih razvojnih zadaća brine se i za promociju regije te
njezinih projekta. Provedbom projekta će se putom kampanje
podizanja svijesti povećati sigurnost granične regije.

Izkušnje Razvojnega centra Novo mesto z mednarodnimi projekti
so vezane predvsem na spodbujanje regionalnega razvoja,
podjetništva, razvoja podeželja ter turizma: IPA SI-HR 2007-2013: -
MLADIEKOIN, - SLO-HR SOCIONET - SLO-HR NAPREDAK - Globalnet
Interreg IIIA : - SLOHRA ZONET - Očistimo bregove - Projekt
vzpostavitve podpornega okolja za podjetništvo (Podpora MSP)
MED programme: MEDOSSIC Mednarodno razvojno sodelovanje
Slovenije: - Putevima baštine - Trebižat heritage trails -
Posredovanje izkušenj in primerov dobrih praks pri pripravi in
izvedbi projektov razvoja podeželja v JV Sloveniji na občino Nova
Varoš v Republiki Srbiji ESRR- 2007-2013: - Trajnostni razvoj JVS z
ekoremediacijami - Vzpostavitev regionalne destinacijske
organizacije JV Slovenija – RDO - Razvoj podjetništva na varovanih
območjih JV Slovenije, EKSRP: - vodja LAS, Programa Leader ESS: -
Podjetno v svet podjetništva - Regijska štipendijska shema



Page 7 of 182

Drugi mednarodni projekti 
Opišite izkušnje organizacije pri udeležbi in/ali upravljanju
projektov, sofinanciranih s strani EU ali v drugih mednarodnih
projektih. / Drugi međunarodni projekti 
Opišite iskustvo organizacije u sudjelovanju i/ili upravljanju
projektima koje je sufinancirao EU ili drugim međunarodnim
projektima

Iskustva Razvojnog centra Novo Mesto u međunarodnim
projektima prije svega su vezana uz promociju regionalnog razvoja,
poduzetništva, ruralnog razvoja i turizma: IPA SI-HR 2007-2013: -
MLADIEKOIN, - SLO-HR SOCIONET, - SLO-HR NAPREDAK - Globalnet
Interreg IIIA: - SLOHRA ZONET - Očistimo bregove - Projekt
uspostave podupirućeg okruženja za poduzetništvo (Potpora MSP)
MED programme: MEDOSSIC Međunarodno razvojno sudjelovanje
Slovenije: - Putevima baštine - Trebižat heritage trails - Prijenos
iskustava i primjera dobre prakse u pripremi i provedbi projekata
ruralnog razvoja u Jugoistočnoj Sloveniji na općinu Nova Varoš
(Republika Srbija) ESRR- 2007-2013: - Održivi razvoj JI Slovenije s
ekoremedijacijama - Uspostava regionalne destinacijske
organizacije JI Slovenija – RDO - Razvoj poduzetništva na zaštićenim
područjima JI Slovenije EKSRP: - vođenje LAG , program Leader ESS:
- PVSP- Poduzetno u svijet poduzetništva - RŠS - Regionalna shema
stipendiranja za Dolenjsku
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Projektni partner 2 / Projektni partner 2

Vloga partnerja pri projektu / Uloga partnera u projektu PP

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o.

Ime organizacije v angleščini / Naziv organizacije na engleskom
jeziku /

Kratica organizacije / Kratica organizacije RA Karla

Oddelek/enota/sektor / Odjel/jedinica/sektor  / /

Država /  (NUTS 0)Država HR, HRVATSKA

Regija /  (NUTS 2)Regija HR04, Kontinentalna Hrvatska

Podregija / (NUTS 3) Podregija HR04D, Karlovačka županija

Naslov / Adresa Jurja Haulika 14, 47000 Karlovac 
www.ra-kazup.hr

Pravne in finančne informacije: / Pravne i financijske informacije:

Davčna številka / PDV broj 40734431581

Ali je vaša organizacija upravičena do povrnitve DDV na podlagi
nacionalne zakonodaje, in sicer za aktivnosti izvedene v okviru
tega projekta? / Ima li vaša organizacija pravo na povrat PDV-a na
temelju nacionalnih propisa za aktivnosti uvršene u projekt?

 / Da Da

Malo ali srednje podjetje / Malo ili srednje poduzeće Ne / Ne

Pravni status / Pravni status public

Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja ERDF

Stopnja sofinanciranja % / Stopa sufinanciranja (%) 85.00

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Viktor Šegrt, 
vsegrt@ra-kazup.hr, 
+385 47 612 800

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Ksenija Silaj, 
ksilaj@ra-kazup.hr 
+385 47 612 800

Razvojna agencija Karlovačke županije d.o.o. od septembra 2002
deluje z imenom 'Centar za poduzetništvo Karlovačke županije’.
Junija 2008 so ime spremenili v 'Razvojna agencija Karlovačke
županije’, vse do danes pa uspešno delujejo pri zagotavljanju
podpore in implementacije lokalnega gospodarskega razvoja, ter
pri promociji in podpori razvoja malega in srednjega podjetništva.
Agencija izvaja naslednje dejavnosti: 74.13 Raziskovanje tržišča in
merjenje javnega mnenja; 74.14 Svetovanje, povezano s
poslovanjem in upravljanjem; 74.40 Odnosi z javnostmi
(oglaševanje in promocija); 74.84 Druge poslovne dejavnosti.
Razvojna agencija Karlovačke županije d.o.o. sodeluje pri pripravi
županijske razvojne strategije (ŽRS), pri pripravi Akcijskega plana
ŽRS, pri nadzoru izvedbe ŽRS, nudi tehnično pomoč lokalnim
samoupravnim skupnostim, ki zaostajajo v razvoju, nudi podporo
malemu in srednjemu podjetništvu, spodbuja investicije, poslovni
razvoj in turizem s pridobivanjem tujih in domačih investicij, s
krepitvijo kapacitet v institucijah in z drugimi aktivnostmi,
usmerjenimi v spodbujanje partnerstva s sorodnimi institucijami v
čezmejnih regijah.
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Izkušnje partnerja 
Izkušnje projektnega partnerja. Katere so tematske
kompetence in izkušnje projektnega partnerja potrebne za
izvedbo tega projekta? / Partnerova iskustva 
Iskustvo projektnog partnera. Navedite tematske kompetencije i
radno iskustvo organizacije relevantne za projekt.

Razvojna agencija Karlovačke županije d.o.o. od rujna 2002. godine
posluje pod nazivom Centar za poduzetništvo Karlovačke županije.
U lipnju 2008. godine naziv je promijenjen u Razvojnu agenciju
Karlovačke županije i sve do sada uspješno radi na ostvarivanju
podrške i implementacije lokalnog gospodarskog razvoja, te
promociji i podršci razvoja malog i srednjeg poduzetništva.
Predmet poslovanja Društva sastoji se u obavljanju slijedećih
djelatnosti: 74.13 Istraživanje tržišta i ispitivanje javnog mijenja;
74.14 Savjetovanje u svezi s poslovanjem i upravljanjem; 74.40
Promidžba (reklama i propaganda); 74.84 Ostale poslovne
djelatnosti. Razvojna agencije Karlovačke županije d.o.o. bavi se
aktivnostima pripreme županijske razvojne strategije (ŽRS),
pripreme Akcijskog plana ŽRS, nadgledanja provedbe ŽRS,
pružanjem tehničke pomoći jedinicama lokalne samouprave koje
zaostaju u odnosu na druge u razvoju, podrškom malom i
srednjem poduzetništvu i promocijom investicija, poslovnog razvoja
i turizma, privlačenjem stranih i domaćih investicija, jačanjem
kapaciteta u institucijama, i drugim aktivnostima usmjerenim na
poticanje partnerstva sa sličnim institucijama u prekograničnim
regijama.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno
njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Kot koordinator in ponudnik lokalnega in regionalnega razvoja
Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o. se mora
udeležiti projekte, ki prispevajo h krepitvi gospodarskih dejavnosti,
kar vključuje spodbujanje varstva narave in povečanje varnosti
obmejnega območja. RA Karla bo koordinator aktivnosti razvoja
novih vsebin in varovanja naravne dediščine. Koristi, ki jih bo
partner dosegla, so povezane s krepitvijo organizacijskih
zmogljivosti, izmenjavo dobrih praks in spodbujanjem regije.

Kao koordinator i poticatelj lokalnog i regionalnog razvoja
Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o. obavezna je
sudjelovati u projektima koji doprinose jačanju gospodarskih
aktivnosti, što uključuje promociju zaštite prirode i povećanje
sigurnosti pogranične regije. RA Karla bit će koordinator aktivnosti
razvoja novih sadržaja i zaštite prirodne baštine. Koristi koje će
partner ostvariti odnose se na jačanje organizacijskih kapaciteta,
razmjenu dobre prakse, te promociju regije.

Drugi mednarodni projekti 
Opišite izkušnje organizacije pri udeležbi in/ali upravljanju
projektov, sofinanciranih s strani EU ali v drugih mednarodnih
projektih. / Drugi međunarodni projekti 
Opišite iskustvo organizacije u sudjelovanju i/ili upravljanju
projektima koje je sufinancirao EU ili drugim međunarodnim
projektima

Naslov projekta: SLOHRA HERITAGE; Vloga partnerja:
Partner/Skupna priprava in izvedba projekta; Stroški projekta v
EUR: 124.178,00 €; Financiran iz programa: European Commission
- INTERREG IIIA; Glavni rezultati: Mreženi in promovirani
proizvajalci avtohtonih proizvodov; Leto izvedbe: 2005-2006.
Naslov projekta: KAquarium; Vloga partnerja: Partner/Skupna
priprava in izvedba projekta; Stroški projekta v EUR: 4.892. 258,26
€; Financiran iz programa: Evropski sklad za regionalni razvoj;
Glavni rezultati: Zgrajen sladkovodni akvarij in muzej rek v
Karlovcu; Leto izvedbe: 2014-2016.

Naziv projekta: SLOHRA HERITAGE; Uloga partnera: Partner/
Zajednička priprema i provedba projekta; Troškovi projekta u
eurima: 124.178,00 €; Financiran iz programa: European
Commission - INTERREG IIIA; Glavni rezultati: Umreženi i
promovirani proizvođači autohtonih proizvoda; Godina provedbe:
2005-2006. Naziv projekta: KAquarium; Uloga partnera: Partner/
Zajednička priprema i provedba projekta; Troškovi projekta u
eurima: 4.892. 258,26 €; Financiran iz programa: Europski fond za
regionalni razvoj; Glavni rezultati: Izgrađen slatkovodni akvarij i
muzej rijeka u Karlovcu; Godina provedbe: 2014-2016.
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Projektni partner 3 / Projektni partner 3

Vloga partnerja pri projektu / Uloga partnera u projektu PP

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku GRAD OZALJ

Ime organizacije v angleščini / Naziv organizacije na engleskom
jeziku OZALJ MUNICIPALITY

Kratica organizacije / Kratica organizacije GRAD OZALJ

Oddelek/enota/sektor / Odjel/jedinica/sektor  Oddelek za gospodarstvo in projekte Odsjek za gospodarstvo i
projekte

Država /  (NUTS 0)Država HR, HRVATSKA

Regija /  (NUTS 2)Regija HR04, Kontinentalna Hrvatska

Podregija / (NUTS 3) Podregija HR04D, Karlovačka županija

Naslov / Adresa Kurilovec 1, 47280 Ozalj 
www.ozalj.hr

Pravne in finančne informacije: / Pravne i financijske informacije:

Davčna številka / PDV broj 45123683624

Ali je vaša organizacija upravičena do povrnitve DDV na podlagi
nacionalne zakonodaje, in sicer za aktivnosti izvedene v okviru
tega projekta? / Ima li vaša organizacija pravo na povrat PDV-a na
temelju nacionalnih propisa za aktivnosti uvršene u projekt?

 / Ne Ne

Malo ali srednje podjetje / Malo ili srednje poduzeće Ne / Ne

Pravni status / Pravni status public

Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja ERDF

Stopnja sofinanciranja % / Stopa sufinanciranja (%) 85.00

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Gordana Lipšinić, 
gordana.lipsinic@ozalj.hr, 
+385 47 731 066

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Toni Šarić, 
toni.saric@ozalj.hr 
+385 47 731 066

Izkušnje partnerja 
Izkušnje projektnega partnerja. Katere so tematske
kompetence in izkušnje projektnega partnerja potrebne za
izvedbo tega projekta? / Partnerova iskustva 
Iskustvo projektnog partnera. Navedite tematske kompetencije i
radno iskustvo organizacije relevantne za projekt.

Grad Ozalj je izvedlo številne projekte v zvezi s programom
trajnostnega lokalnega razvoja (Ministrstvo za regionalni razvoj) in
razvoj podjetniških con (Ministrstvo za podjetništvo). Uspešno
izveden projekt čistilnika odpadnih voda IPARD, ukrep 301:
Izboljšanje in razvoj podeželske infrastrukture. Izvedeni so bili
številni projekti, ki se financirajo iz nacionalnih skladov (Min
kultura, manjši turizem...). Trenutno poteka projekt Enjoyheritage v
okviru programa Interreg Slovenija-Hrvaška. Grad Ozalj zelo dobro
deluje z gasilsko brigado. V Gradu Ozalj je zaposlenih 13
zaposlenih. Poleg župana, ki je magister znanosti na področju
ekonomije in je aktivno vključen v pripravo tega projekta, ima
diplomo iz ekonomije in poslovne administracije ter ima bogate
izkušnje pri izvajanju financiranih projektov iz sredstev EU.

Grad Ozalj je proveo niz projekata vezanih za program održivog
razvoja lokalne zajednice (Ministarstvo regionalnog razvoja) te
razvoja poduzetničkih zona (Ministarstvo poduzetništva). Uspješno
je proveden projekt Pročistač otpadne vode po IPARD programu,
mjera 301: Poboljšanje i razvoj ruralne infrastrukture. Provedeni su
brojni projekti financirani iz nacionalnih fondova (Min. kulture,
Min.turizma...). Trenutno je u tijeku provedba projekta
Enjoyheritage, u okviru Interreg Slovenija-Hrvatska. Grad Ozalj
odlično surađuje sa Vatrogasnom zajednicom . U Gradu Ozlju je
zaposleno 13 djelatnika. Osim gradonačelnice, koja je po struci
magistar znanosti na području ekonomije te koja je aktivno
uključena u pripremu ovog projekta, u Jedinstvenom upravnom
odjelu – voditelj Odsjeka za gospodarstvo i projekte ima visoku
stručnu spremu (dipl.oec.) i bogato iskustvo u provođenju projekata
financiranih iz EU sredstava.
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Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno
njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Ugodnosti, ki jih lahko doseže sodelovanje Ozalj v tem projektu,
lahko razdelimo v dve skupini: a) Organizacijski - mreženje in
sodelovanje z organizacijami in institucijami v obeh državah -
razvoj organizacijskih zmogljivosti - povezovanje s sosednjimi mesti
in razvoj pogojev infrastrukture b) varnost - Razvoj novih
sodelovanj in večja varnost na področju oskrbe z vodo, s čimer se
poveča kakovost življenja - priprava in organizacija izobraževalnih
dejavnosti, usmerjenih v boj proti gašenju in varovanju narave in
ljudi - boljše storitve in boljša zaščita prebivalstva, gospodarstva in
narave

Pogodnosti koje Grad Ozalj sudjelovanjem u ovom projektu
ostvaruje mogu se podijeliti u 2 skupine: a) organizacijske -
umrežavanje i suradnja sa organizacijama i institucijama u obje
zemlje - razvijanje organizacijskih kapaciteta - povezivanje sa
susjednim gradom i razvijanje infrastrukturnih preduvjeta b)
sigurnosne - razvijanje novih suradnji i veća sigurnost na
vodoplavnom područjku, time i veća kvaliteta života - priprema i
organiziranje edukativnih aktivnosti namijenjenih vatrogastvu i
zaštiti prirode i ljudi - bolja usluga i kvalitetnija zaštita
stanovništva, gospodarstva i prirode

Drugi mednarodni projekti 
Opišite izkušnje organizacije pri udeležbi in/ali upravljanju
projektov, sofinanciranih s strani EU ali v drugih mednarodnih
projektih. / Drugi međunarodni projekti 
Opišite iskustvo organizacije u sudjelovanju i/ili upravljanju
projektima koje je sufinancirao EU ili drugim međunarodnim
projektima

Grad Ozalj je sodeloval kot partner v številnih mednarodnih
projektih - predvsem v kulturi. Trenutno poteka projekt
Enjoyheritage v okviru programa Interreg Slovenija-Hrvaška. Vodja
oddelka za gospodarstvo in projekte je sodeloval kot vodja pri treh
projektih, financiranih iz skladov EU. Tudi številne civilne institucije
in organizacije civilne družbe v Ozlju sodelujejo v številnih
mednarodnih projektih in izvajajo svoje dejavnosti zunaj meja
Hrvaške. Iz infrastrukturnih projektov, ki jih sofinancira EU,
omenjamo gradnjo čistilnih naprav (5.690.402 kn - program
IPARD).

Grad Ozalj sudjelovao je kao partner u nekoliko međunarodnih
projekata – uglavnom vezanih za kulturu. Trenutno je u tijeku
provedba projekta Enjoyheritage, u okviru Interreg
Slovenija-Hrvatska. Voditelj Odsjeka za gospodarstvo i projekte
sudjelovao je kao voditelj na 3 projekta financirana EU sredstvima.
Također, mnoge gradske institucije i organizacije civilnog društva u
Ozlju sudjeluju u brojnim međunarodnim projektima i provode
svoje aktivnosti izvan granica Hrvatske. Od infrastrukturnih
projekata koje je sufinancirao EU izdvajamo Izgradnja uređaja za
pročišćavanje otpadnih voda (5.690.402 kn – IPARD program)
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Projektni partner 4 / Projektni partner 4

Vloga partnerja pri projektu / Uloga partnera u projektu PP

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Občina Metlika

Ime organizacije v angleščini / Naziv organizacije na engleskom
jeziku Municipality of Metlika

Kratica organizacije / Kratica organizacije OM

Oddelek/enota/sektor / Odjel/jedinica/sektor  / /

Država /  (NUTS 0)Država SI, SLOVENIJA

Regija /  (NUTS 2)Regija SI01, Vzhodna Slovenija

Podregija / (NUTS 3) Podregija SI017, Jugovzhodna Slovenija

Naslov / Adresa Mestni trg 24, 8330 Metlika 
www.metlika.si

Pravne in finančne informacije: / Pravne i financijske informacije:

Davčna številka / PDV broj SI74906275

Ali je vaša organizacija upravičena do povrnitve DDV na podlagi
nacionalne zakonodaje, in sicer za aktivnosti izvedene v okviru
tega projekta? / Ima li vaša organizacija pravo na povrat PDV-a na
temelju nacionalnih propisa za aktivnosti uvršene u projekt?

 / Ne Ne

Malo ali srednje podjetje / Malo ili srednje poduzeće Ne / Ne

Pravni status / Pravni status public

Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja ERDF

Stopnja sofinanciranja % / Stopa sufinanciranja (%) 85.00

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Darko Zevnik, 
obcina.metlika@siol.net, 
00386 7 363 74 00

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Lidija Mužar Malešič, 
minka.pezdirc@metlika.si 
00386 7 363 74 17

Izkušnje partnerja 
Izkušnje projektnega partnerja. Katere so tematske
kompetence in izkušnje projektnega partnerja potrebne za
izvedbo tega projekta? / Partnerova iskustva 
Iskustvo projektnog partnera. Navedite tematske kompetencije i
radno iskustvo organizacije relevantne za projekt.

Občina Metlika samostojno opravlja lokalne zadeve javnega
pomena, določene z zakonom in statutom, zlasti pa: normativno
ureja lokalne zadeve javnega pomena, upravlja občinsko
premoženje, omogoča pogoje za gospodarski razvoj občine,
ustvarja pogoje za gradnjo stanovanj in skrbi za povečanje
najemnega socialnega sklada stanovanj, skrbi za lokalne javne
službe, zagotavlja in pospešuje vzgojno-izobraževalno in
zdravstveno dejavnost, pospešuje službe socialnega skrbstva,
predšolskega varstva, osnovnega varstva otrok in družine, za
socialno ogrožene, invalide in ostarele, pospešuje raziskovalno,
kulturno in društveno dejavnost ter razvoj športa in rekreacije,
skrbi za varstvo zraka, tal, vodnih virov, za varstvo pred hrupom,
za zbiranje in odlaganje odpadkov in opravlja druge dejavnosti
varstva okolja, upravlja, gradi in vzdržuje lokalne ceste in druge
javne poti, površine za pešce, igrišča ipd., skrbi za požarno varnost
in varnost občanov v primeru elementarnih in drugih nesreč, ureja
javni red v občini.

Općina Metlika samostalno upravlja lokalnim pitanjima od javnog
interesa, koja su utvrđena zakonom i Statutom, općina osobito:
normativno uređuje lokalna pitanja od javnog interesa, upravlja
općinskim vlasništvom, omogućuje uvjete za gospodarski razvoj
općine, stvara uvjete za izgradnju stanova i brine o povećanju
iznajmljivačkog socijalnog fonda stanova, brine o lokalnim javnim
službama, osigurava i promiče odgojno – obrazovnu i zdravstvenu
djelatnost, promiče službe socijalne skrbi, predškolske skrbi,
osnovnu zaštitu djece i obitelji, skrbi za socijalno ugrožene, invalide
i starije osobe, promiče istraživanja, kulturnu i društvenu djelatnost
i razvoj sporta i rekreacije , brine o zaštiti zraka, tla, vodnih
resursa, za zaštitu od buke, prikupljanje i zbrinjavanje otpada i
obavlja druge djelatnosti zaštite okoliša, upravlja, gradi i održava
lokalne ceste i druge javne puteve, pješačke površine, igrališta itd.
brine se za sigurnost od požara i sigurnost građana u slučaju
elementarnih i drugih nesreća, te uređuje javni red u općini.
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Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno
njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Občina Metlika, kot odgovorna za požarno varnost na svojem
področju s projektom pridobi višjo stopnjo zagotavljanja požarne
varnosti in dostopnosti interventnih služb za vse občane, še
posebno na manj dostopnih in odročnih področjih. Z
izobraževanjem, ozaveščanjem in vključevanjem vseh slojev
prebivalstva se bo odpravljala neenakost in povečala vključenost
vseh sojev prebivalstva. Kot prednostno naložbo vidimo izboljšanje
institucionalne zmogljivosti javnih organov ter vseh zainteresiranih
na drugi strani. Tako bi se prispevalo k učinkoviti javni upravi s
spodbujanjem sodelovanja med državljani in javnimi ustanovami.

Općina Metlika, kao odgovorna za zaštitu od požara na svom
području, stječe višu razinu zaštite od požara i dostupnost hitnih
službi za sve građane, posebno u manje dostupnim i udaljenim
područjima. Obrazovanje, podizanje svijesti i uključivanje svih
slojeva stanovništva eliminirat će nejednakost i povećati
uključivanje svih etničkih skupina. Kao prioritetna investicija vidimo
poboljšanje institucionalne sposobnosti javnih vlasti i svih dionika s
druge strane. To bi pridonijelo učinkovitoj javnoj upravi
promicanjem suradnje između građana i javnih institucija.

Drugi mednarodni projekti 
Opišite izkušnje organizacije pri udeležbi in/ali upravljanju
projektov, sofinanciranih s strani EU ali v drugih mednarodnih
projektih. / Drugi međunarodni projekti 
Opišite iskustvo organizacije u sudjelovanju i/ili upravljanju
projektima koje je sufinancirao EU ili drugim međunarodnim
projektima

Izgradnja čistilne naprave Podzemelj-PHARE, Izgradnja
vodovodnega sistema Drašiči-Vidošiči-Krmačina-PHARE,
Kanalizacija in ČN Gradac-ERDF, Trajnostna oskrba prebivalstva s
pitno vodo in varovanje vodnih virov Bele krajine-CF, Heritage trails
net-ERDF, Vzpostavitev katastrov gospodarske javne infrastrukture
v JV Sloveniji-ERDF, Viri življenja IPA SI-HR 2007-2013, Curs Colapis
IPA SI-HR 2007-2013, Prebujena kulturna dediščina IPA SI-HR
2007-2013, Rural Design IPA SI-HR 2007-2013, Energetska sanacija
OŠ Metlika-CF, Energetska sanacija Zdravstvenega doma
Metlika-CF, Izgradnja kanalizacije in čistilne naprave Radovica
-ERDF, Energetska sanacija javne razsvetljave – 1. faza-CF,
Nizkoenergetski objekt – vrtec: energetska sanacija in
dograditev-ERDF, Živo vinsko zgodbo ohranjajo ljudje-LAS LEADER
NIP 2011, Večnamenska zgradba skupnega pomena Lokvica.

Izgradnja uređaja za pročišćavanje Podzemelj -PHARE, Izgradnja
vodovodnog sustava Drašiči-Vidošiči-Krmačina-PHARE, Kanalizacija
i uređaj za pročišćavanje Gradac-ERDF, Održiva opskrba
stanovništva pitkom vodom i zaštita vodnih izvora Bele krajine -CF,
Heritage trails net-ERDF-a, Uspostavljanje katastra gospodarske
javne infrastrukture u JV Sloveniji-ERDF, Viri življenja-IPA SI-HR
2007-2013, Curs Colapis IPA SI-HR 2007-2013, Probuđena kulturna
baština IPA SI-HR 2007-2013, Rural Design IPA SI-HR 2007-2013,
Energetska sanacija OŠ Metlika, Energetska sanacija Doma zdravlja
Metlika-CF, Izgradnja kanalizacije i uređaja za pročišćavanje
Radovica -ERDF, Energetska obnova javne rasvjete - faza 1-CF,
Niskoenergetska građevina – Dječji vrtić: energetska obnova i
nadogradnja-ERDF, Živu vinsku priču čuvaju ljudi (LAS LEADER NIP
2011), Višenamjenska zgrada od zajedničkog interesa Lokvica.
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Projektni partner 5 / Projektni partner 5

Vloga partnerja pri projektu / Uloga partnera u projektu PP

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Gasilska zveza Metlika

Ime organizacije v angleščini / Naziv organizacije na engleskom
jeziku Firefighting union of Metlika

Kratica organizacije / Kratica organizacije GZ Metlika

Oddelek/enota/sektor / Odjel/jedinica/sektor  / /

Država /  (NUTS 0)Država SI, SLOVENIJA

Regija /  (NUTS 2)Regija SI01, Vzhodna Slovenija

Podregija / (NUTS 3) Podregija SI017, Jugovzhodna Slovenija

Naslov / Adresa Črnomaljska cesta 3, 8330 Metlika 
gz.metlika@gmail.com

Pravne in finančne informacije: / Pravne i financijske informacije:

Davčna številka / PDV broj SI31068464

Ali je vaša organizacija upravičena do povrnitve DDV na podlagi
nacionalne zakonodaje, in sicer za aktivnosti izvedene v okviru
tega projekta? / Ima li vaša organizacija pravo na povrat PDV-a na
temelju nacionalnih propisa za aktivnosti uvršene u projekt?

 / Ne Ne

Malo ali srednje podjetje / Malo ili srednje poduzeće Ne / Ne

Pravni status / Pravni status public

Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja ERDF

Stopnja sofinanciranja % / Stopa sufinanciranja (%) 85.00

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Martin Štubljar, 
martin.stubljar@gmail.com, 
+386 31 211 110

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Anton Škof, 
skot.tone@gmail.com 
+386 51 322 962

Gasilska zveza Metlika (GZ Metlika)je organizacija s 60letno
zgodovino organizacije in koordinacije izvajanja gasilske službe v
Občini Metlika. Združuje 18 prostovoljnih gasilskih društev in je
članica Belokranjske regije in Gasilske zveze Slovenije.GZ Metlika na
področju občine metlika skrbi za usklajeno izvajanje gasilske
službe: - Koordinira usklajeno opremljanje operativnih enot. Preko
svojih organov in teles razporeja finančna sredstva namenjena
opremljanju gasilcev in gasilskih enot - Koordinira in izvaja stalna
izobraževanja gasilcev (v letu 2016 se je udeležilo različnih
izobraževalnih programov cca 100 gasilcev). - GZMetlika je preko
svojih teles večkrat (nazadnje v letu 2016) vodila Belokranjsko
regijo, ki združuje 3 Gasilske zveze in 54 prostovoljnih gasilskih
društev - GZ Metlika vrsto let izvaja meddržavno sodelovanje z VZ
Ozalj in pripadajočimi DVDji, čemur sledijo redne meddržavne vaje
in družbeno/društveno sodelovanje članov - Vodi in koordinira
večje projekte s humanitarno vsebino, ki združujejo različne
organizacije (projekt AED, humanitarni koncert, …) Gz Metlika
neprofesionalno vodi (preko predsedstva, poveljstva, upravnega
odbora, samostojnih komisij in nadzornega odbora)izkušena ekipa
posameznikov z dokazljivimi širokimi izkušnjami na
profesionalnem/poslovnem področju.
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Izkušnje partnerja 
Izkušnje projektnega partnerja. Katere so tematske
kompetence in izkušnje projektnega partnerja potrebne za
izvedbo tega projekta? / Partnerova iskustva 
Iskustvo projektnog partnera. Navedite tematske kompetencije i
radno iskustvo organizacije relevantne za projekt.

Vatrogasno društvo Metlika (GZ Metlika) je organizacija sa 60
godina povijesti organiziranja i koordiniranja provedbe vatrogasne
službe u Općini Metlika. Udružuje 18 dobrovoljnih vatrogasnih
društava i član je regije Bela Krajina i Udruženja vatrogasaca
Slovenije. GZ Metlika u općini Metlika odgovoran je za koordiniranu
provedbu vatrogasne službe: - Koordinira prilagodbu operativnih
jedinica. Preko svojih ogranaka raspoređuje sredstva za opremanje
vatrogasaca i vatrogasnih jedinica - Koordinira i provodi stalnu
obuku vatrogasaca (2016. godine, oko 100 vatrogasaca sudjelovalo
je u različitim obrazovnim programima). - GZ Metlika nekoliko puta
je vodila regiju Bela Krajina (posljednji put 2016.), koja je sačinjena
od 3 vatrogasna društva i 54 dobrovoljnih vatrogasnih društava -
GZ Metlika već niz godina provodi međunarodnu suradnju s VZ
Ozaljom i pratećim DVD-ovima, nakon čega slijedi redovita
međudržavna vježba i društveno-socijalno sudjelovanje članova -
vodi i koordinira velike projekte s humanitarnim sadržajem koji
okupljaju različite organizacije (AED projekt, humanitarni
koncert...). GZ Metlika neprofesionalno vodi (kroz Predsjedništvo,
Sjedište, Upravni odbor, Nezavisna povjerenstva i Nadzorni odbor)
iskusan tim pojedinaca s dokazanim širokim iskustvom u području
profesionalnog / poslovnog područja.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno
njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

GZ Metlika je odgovorna za izvajanje gasilske službe na področju
Občine Metlika, kjer pa so težave zaradi slabe dostopnosti in velike
razgibanosti meddržavne meje in je tako uspešno posredovanje ob
požarih in ostalih izrednih razmerah odvisno od usklajenega,
dobrega sodelovanja z interventnimi enotami iz Republike Hrvaške.
S projektom bodo vzpostavljene trajnostne strukture in postopki
čezmejnega sodelovanja za nadzor in preventivno protipožarno
delovanje, kot tudi za učinkovito in hitro posredovanje v primeru
požarov in ostalih izrednih dogodkov na mejno in geografsko zelo
razgibanem obmejnem območju obeh sosednjih držav.
Vzpostavljena bo skupna enota za posredovanje ob izrednih
dogodkih, ki bodo sinergijsko tehnično opremljene in izobražene in
izšolane za skupno posredovanje. Na tem področju bodo vključeni
prostovoljci, bodo pa s svojim delom in angažmajem dodana
vrednost in nadgradnja gasilskih služb pri nudenju uslug lokalnim
prebivalcem.

GZ Metlika je odgovorna za obavljanje vatrogasne službe na
području Općine Metlika, gdje postoje problemi zbog slabe
dostupnosti i velike raznolikosti međudržavne granice, a time i
uspješno posredovanje u slučaju požara i drugih hitnih situacija
koja ovisi o usklađenoj i dobroj suradnji s interventnim jedinicama
Republike Hrvatske. Projekt će uspostaviti održive strukture i
procedure za prekograničnu suradnju za kontrolu i preventivno
gašenje požara, kao i za učinkovitu i bržu intervenciju u slučaju
požara i drugih hitnih slučajeva na granici i zemljopisno razvijenoj
graničnoj regiji dviju susjednih zemalja. Uspostavit će se zajednička
jedinica za hitne intervencije, koja će biti sinergistički opremljena i
educirana i osposobljena za zajedničko posredovanje. Biti će
uključeni i volonteri, a njihov rad i angažman će dodati vrijednost
projektu i nadograditi vatrogasne usluge prilikom pružanja usluga
lokalnim stanovnicima.

Drugi mednarodni projekti 
Opišite izkušnje organizacije pri udeležbi in/ali upravljanju
projektov, sofinanciranih s strani EU ali v drugih mednarodnih
projektih. / Drugi međunarodni projekti 
Opišite iskustvo organizacije u sudjelovanju i/ili upravljanju
projektima koje je sufinancirao EU ili drugim međunarodnim
projektima

V projektih, financiranih s strani EU, do sedaj nismo bili udeleženi,
imamo pa dolgoletne mednarodne izkušnje sodelovanja z
gasilskimi organizacijami iz Republike Hrvaške. Sodelovanje med
GZ Metlika in VZ Ozalj ima začetke v 1960, a 1980 je bilo
sodelovanje razširjeno še na GZ Črnomelj in VZ Duga Resa, pa so se
imenovale »Gasilske zveze obkolpske doline«. Zveze so imele
skupen koordinacijski odbor z letnim planom dela in finančnim
planom, skupna usposabljanja, taktične vaje, tekmovanja. Odboru
je vsako leto predsedovala druga gasilska zveza. Odbor je formalno
prenehal z delovanjem ob razpadu Jugoslavije. To sodelovanje je
botrovalo pobratenjem večih društev: PGD Rosalnice GZM – DVD
Vivodina, PGD Krasinec GZM – DVD Ribnik, PGD Podzemelj GZM –
DVD Pravutina, PGD Gradac GZM, DVD GRADEC POKUPSK -
JASTREBARSKO, VZO PISAROVINA, DVD GRADEC - VRBOVEC, VZO
GRADEC, DVD STARI GRADAC - PITOMAČA, VZO PITOMAČA, DVD
MALI GRADAC - GLINA, VZO GRADA GLINE, DVD GRADAC ,
KARLOVAC, VZO GRADA KARLOVCA.
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Do sada nismo bili uključeni u projekte financirane od strane EU,
ali imamo dugogodišnje zajedničko iskustvo u radu s vatrogasnim
organizacijama iz Republike Hrvatske. Suradnja između Metlike i VZ
Ozlja, ima svoje korijene od 1960., a godine 1980. suradnja je
proširena na Črnomelj i VZ Duga Resa pod nazivom „Udruga
vatrogasaca Pokupske doline”. Udruga je imala zajednički
koordinacijski odbor i godišnji plana rada i financijski plan,
zajednički trening, taktičke vježbe, natjecanja. Odbor je
predsjedavao jednom godišnje od strane druge vatrogasne
postrojbe. Odbor formalno prekida svoje aktivnosti u raspadu
Jugoslavije. Ovom suradnjom je rezultiralo nekoliko asocijacija:
PGD Rosalnice GMM - DVD Vivodina, PGD Krasinec GMM - DVD
Ribnjak, PGD Podzemelj GMM - DVD Pravutina, PGD Gradac GMM,
DVD Gradec Pokupski - Jastrebarsko, VZO Pisarovina, DVD-Graz -
Vrbovec, VZO Grazu, DVD Stari Gradac - PITOMAČA, VZO PITOMAČA,
DVD Mali Gradac - glina VZO GRAD glina, DVD-GRADAC, Karlovac,
Karlovac VZO GRAD.
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Projektni partner 6 / Projektni partner 6

Vloga partnerja pri projektu / Uloga partnera u projektu PP

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Vatrogasna zajednica Grada Ozlja

Ime organizacije v angleščini / Naziv organizacije na engleskom
jeziku The fire brigade of the City of Ozalj

Kratica organizacije / Kratica organizacije VZG Ozalj

Oddelek/enota/sektor / Odjel/jedinica/sektor  / /

Država /  (NUTS 0)Država HR, HRVATSKA

Regija /  (NUTS 2)Regija HR04, Kontinentalna Hrvatska

Podregija / (NUTS 3) Podregija HR04D, Karlovačka županija

Naslov / Adresa Kurilovac 9a, 47280 Ozalj 
/

Pravne in finančne informacije: / Pravne i financijske informacije:

Davčna številka / PDV broj HR11879630938

Ali je vaša organizacija upravičena do povrnitve DDV na podlagi
nacionalne zakonodaje, in sicer za aktivnosti izvedene v okviru
tega projekta? / Ima li vaša organizacija pravo na povrat PDV-a na
temelju nacionalnih propisa za aktivnosti uvršene u projekt?

 / Ne Ne

Malo ali srednje podjetje / Malo ili srednje poduzeće Ne / Ne

Pravni status / Pravni status public

Vir sofinanciranja / Izvor sufinanciranja ERDF

Stopnja sofinanciranja % / Stopa sufinanciranja (%) 85.00

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Damir Vergot, 
damir.vergot@ka.t-com.hr, 
+385 98 365 454

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Marijan Pleskina, 
vzg.ozalj@gmail.com 
+385 95 900 7424

Izkušnje partnerja 
Izkušnje projektnega partnerja. Katere so tematske
kompetence in izkušnje projektnega partnerja potrebne za
izvedbo tega projekta? / Partnerova iskustva 
Iskustvo projektnog partnera. Navedite tematske kompetencije i
radno iskustvo organizacije relevantne za projekt.

Gasilna skupnost je najvišja oblika organiziranosti gasilcev v mestu
Ozalj, strokovne in humanitarne organizacije prostovoljnih gasilcev
in gasilske enote v Gradu Ozalj, ki opravljajo svoje dejavnosti brez
kakršnega koli namena ustvarjanja dobička, v postopku pri
uveljavljanju njihovih interesov in ciljev pravil, določenih s
Statutom. Skupnosti neprekinjeno deluje 60 let v mestu Ozalj, in v
istem operacijskih devet prostovoljcev požarnih podjetij: DVD Ozalj,
DVD Jaškovo, DVD Vivodina, DVD Radatovići, DVD Vrhovac, DVD
Dvorišče Ozaljsko, DVD Dojutrovica, DVD Kašt in DVD Donji Oštri
Vrh. Temeljna naloga Skupnosti je izvajanje protipožarne
dejavnosti z zakoni in drugimi predpisi, ki urejajo sistem gasilske
službe v Republiki Hrvaški. Člani skupnosti si prizadevajo za
izboljšanje gasilske in požarne zaščite, ter opravlja druge naloge, ki
podpira gasilsko dejavnost in uresničevanja ciljev in nalog
Skupnosti. Skupnost prostovoljno izvaja gasilske dejavnosti in
spodbuja, razvija in izboljšuje požarno in protipožarno zaščito.

Vatrogasna zajednica je najviši oblik organiziranosti vatrogastva u
gradu Ozlju, strukovna je i humanitarna organizacija dobrovoljnih
vatrogasnih društava i vatrogasnih postrojbi u gradu Ozlju, koji
svoju djelatnost obavljaju bez namjere stjecanja dobiti,
podvrgavajući se u ostvarivanju svojih interesa i ciljeva pravilima
utvrđenim Statutom. Zajednica neprekidno djeluje 60 godina na
području grada Ozlja, a unutar iste djeluje devet dobrovoljnih
vatrogasnih društava: DVD Ozalj, DVD Jaškovo, DVD Vivodina, DVD
Radatovići, DVD Vrhovac, DVD Dvorišće Ozaljsko, DVD Dojutrovica,
DVD Kašt i DVD Donji Oštri Vrh. Temeljna zadaća Zajednice je
provedba vatrogasne djelatnosti utvrđena zakonima i propisima
koji uređuju sustav vatrogastva u Republici Hrvatskoj. Članice i
članovi Zajednice rade na unapređenju vatrogastva i zaštite od
požara, te obavljaju i druge poslove kojima se podupire vatrogasna
djelatnost i ostvaruju ciljevi i zadaci Zajednice. Zajednica na
dobrovoljnoj osnovi provodi vatrogasnu djelatnosti, te promiče,
razvija i unapređuje zaštitu od požara i vatrogastvo.
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Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno
njegovo udeležbo v projektu utemeljiti. / Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

VZG Ozalj je odgovorna za izvajanje gasilske službe na področju
Grada Ozlja, kjer pa so težave zaradi slabe dostopnosti in velike
razgibanosti meddržavne meje in je tako uspešno posredovanje ob
požarih in ostalih izrednih razmerah odvisno od usklajenega,
dobrega sodelovanja z interventnimi enotami iz Republike
Slovenije. S projektom bodo vzpostavljene trajnostne strukture in
postopki čezmejnega sodelovanja za nadzor in preventivno
protipožarno delovanje, kot tudi za učinkovito in hitro
posredovanje v primeru požarov in ostalih izrednih dogodkov na
mejno in geografsko zelo razgibanem obmejnem območju obeh
sosednjih držav. Vzpostavljena bo skupna enota za posredovanje
ob izrednih dogodkih, ki bodo sinergijsko tehnično opremljene in
izobražene in izšolane za skupno posredovanje. Na tem področju
bodo vključeni prostovoljci, bodo pa s svojim delom in
angažiranjem dodana vrednost in nadgradnja gasilskih služb pri
nudenju uslug lokalnim prebivalcem.

VZG Ozalj je odgovoran za obavljanje vatrogasne službe na
području Grada Ozlja, gdje postoje problemi zbog slabe
dostupnosti i velike raznolikosti međudržavne granice, a time i
uspješno posredovanje u slučaju požara i drugih hitnih situacija
koja ovisi o usklađenoj i dobroj suradnji s interventnim jedinicama
Republike Slovenije. Projekt će uspostaviti održive strukture i
procedure za prekograničnu suradnju za kontrolu i preventivno
gašenje požara, kao i za učinkovitu i bržu intervenciju u slučaju
požara i drugih hitnih slučajeva na granici i zemljopisno razvijenoj
graničnoj regiji dviju susjednih zemalja. Uspostavit će se zajednička
jedinica za hitne intervencije, koja će biti sinergistički opremljena i
educirana i osposobljena za zajedničko posredovanje. Biti će
uključeni i volonteri, a njihov rad i angažman će dodati vrijednost
projektu i nadograditi vatrogasne usluge prilikom pružanja usluga
lokalnim stanovnicima.

Drugi mednarodni projekti 
Opišite izkušnje organizacije pri udeležbi in/ali upravljanju
projektov, sofinanciranih s strani EU ali v drugih mednarodnih
projektih. / Drugi međunarodni projekti 
Opišite iskustvo organizacije u sudjelovanju i/ili upravljanju
projektima koje je sufinancirao EU ili drugim međunarodnim
projektima

V projektih financiranih s strani EU, do sedaj nismo bili udeleženi,
imamo pa dolgoletne mednarodne izkušnje sodelovanja z
gasilskimi organizacijami iz Republike Slovenije. Sodelovanje med
GZ Metlika in VZ Ozalj ima začetke v 1960, a 1980 je bilo
sodelovanje razširjeno še na GZ Črnomelj in VZ Duga Resa, pa so se
imenovale »Gasilske zveze obkolpske doline«. Zveze so imele
skupen koordinacijski odbor z letnim planom dela in finančnim
planom, skupna usposabljanja, taktične vaje, tekmovanja. Odboru
je vsako leto predsedovala druga gasilska zveza. Odbor je formalno
prenehal z delovanjem ob razpadu Jugoslavije. To sodelovanje je
botrovalo pobratenjem večih društev: PGD Rosalnice GZM – DVD
Vivodina, PGD Krasinec GZM – DVD Ribnik, PGD Podzemelj GZM –
DVD Pravutina, PGD Gradac GZM, DVD GRADEC POKUPSK -
JASTREBARSKO, VZO PISAROVINA, DVD GRADEC - VRBOVEC, VZO
GRADEC, DVD STARI GRADAC - PITOMAČA, VZO PITOMAČA, DVD
MALI GRADAC - GLINA, VZO GRADA GLINE, DVD GRADAC ,
KARLOVAC, VZO GRADA KARLOVCA.

Do sada nismo bili uključeni u projekte financirane od strane EU,
ali imamo dugogodišnje zajedničko iskustvo u radu s vatrogasnim
organizacijama iz Republike Slovenie. Suradnja između Metlike i VZ
Ozlja, ima svoje korijene od 1960., a godine 1980. suradnja je
proširena na Črnomelj i VZ Duga Resa pod nazivom „Udruga
vatrogasaca Pokupske doline”. Udruga je imala zajednički
koordinacijski odbor i godišnji plana rada i financijski plan,
zajednički trening, taktičke vježbe, natjecanja. Odbor je
predsjedavao jednom godišnje od strane druge vatrogasne
postrojbe. Odbor formalno prekida svoje aktivnosti u raspadu
Jugoslavije. Ovom suradnjom je rezultiralo nekoliko asocijacija:
PGD Rosalnice GMM - DVD Vivodina, PGD Krasinec GMM - DVD
Ribnjak, PGD Podzemelj GMM - DVD Pravutina, PGD Gradac GMM,
DVD Gradec Pokupski - Jastrebarsko, VZO Pisarovina, DVD-Graz -
Vrbovec, VZO Grazu, DVD Stari Gradac - PITOMAČA, VZO PITOMAČA,
DVD Mali Gradac - glina VZO GRAD glina, DVD-GRADAC, Karlovac,
Karlovac VZO GRAD.
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Pridruženi partner 7 / Pridruženi partner 7

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Javna ustanova »Park prirode Žumberak – Samoborsko gorje«

Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na
engleskom jeziku Public Institution Nature Park Žumberak – Samoborsko gorje

Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom GRAD OZALJ

 / Naslov Adresa

Država /  (NUTS 0)Država HR, HRVATSKA

Regija /  (NUTS 2)Regija HR04, Kontinentalna Hrvatska

Podregija /  (NUTS 3)Podregija HR04D, Karlovačka županija

Naslov / Adresa Slani Dol 1, 10430 Samobor

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Kristijan Brkić, 
kristijan.brkic@pp-zumberak-samoborsko-gorje.hr, 
+385 98 9687250

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Kristijan Brkić, 
kristijan.brkic@pp-zumberak-samoborsko-gorje.hr 
+385 98 9687250

Vloga 
Vloga partnerjev pri projektu Uloga 
Partnerova uloga u projektu

Naravni park JU "Žumberak - Samoborsko gorje" (JUPPŽSG)
upravlja zaščiteno območje, ki se prekriva s projektnim
območjem. JUPPŽSG kot pomemben element programskih
dejavnosti ima ohranjanje in vzdrževanje ribnikov in izvirov. Ta
vodna telesa so pomembna za park kot pomemben element pri
podpori biotske raznovrstnosti Parka - hkrati Natura 2000.
Varnost obiskovalcev in dobri odnosi z lokalno skupnostjo so
prav tako priznane kot pomembne dejavnosti. Projekt JUPPŽSG
bo vključen v zagotavljanje strokovnih podatkov in izvora (kot je
register vodnih teles, ki je bil ustvarjen prek čezmejnega
projekta IPA Vir Življenja) za kartiranje dejavnosti in vzdrževanje
dostopa do vodnih teles z rednimi dejavnostmi, ki bodo
spodbujale rezultate projekta in dejavnosti, sodelujejo pri
razvoju gradiv za publikacije itd. in sodelujejo v partnerskih
dogodkih.

JU Park prirode „Žumberak – Samoborsko gorje“ (JUPPŽSG)
upravlja zaštićenim područjem koje se preklapa s projektnim
područjem. JUPPŽSG kao značajan element programskih
aktivnosti ima očuvanje i održavanje lokvi i izvora. Ta vodna
tijela su Parku značajna kao važan element podržavanja
bioraznolikosti Parka – ujedno Natura 2000 područja. Također
su sigurnost posjetitelja te dobri odnosi s lokalnom zajednicom
prepoznati kao važne aktivnosti. U projekt JUPPŽSG će
sudjelovati pružajući stručne podatke i podloge (kao što je
registar vodnih tijela nastao kroz prekogranični IPA projekt Viri
življenja) za aktivnosti kartiranja i održavanja pristupa vodnim
tijelima, kroz redovite aktivnosti promovirat će projektne
rezultate i aktivnosti, biti na raspolaganju za terenske izlaske,
surađivati u izradi materijala za publikacije i sl. te sudjelovati u
partnerskim događanjima.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno

 / njegovo udeležbo v projektu utemeljiti Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

S projektom in sodelovanjem služb, ki delujejo na tem
področju, bo prispevalo k boljšemu upravljanju zavarovanega
območja v smislu varnosti obiskovalcev in lokalnega
prebivalstva, vzdrževanje vodnih teles zmanjša tveganje za
njihovo ustvarjanje in izginotje.

Kroz projekt i ostvarenu suradnju službi koje djeluju na ovom
području doprinijeti će se boljem upravljanju zaštićenim
područjem u smislu sigurnosti posjetitelja i lokalnog
stanovništva, održavanjem vodnih tijela smanjit će ugroza od
njihovog zaraštanja i nestanka.
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Pridruženi partner 8 / Pridruženi partner 8

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku

Državna uprava za zaštitu i spašavanje (DUZS), Područni ured
za zaštitu i spašavanje Karlovac

Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na
engleskom jeziku

National Protection and Rescue Directorate (DUZS), Regional
Office for Protection and Rescue Karlovac

Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom Vatrogasna zajednica Grada Ozlja

 / Naslov Adresa

Država /  (NUTS 0)Država HR, HRVATSKA

Regija /  (NUTS 2)Regija HR04, Kontinentalna Hrvatska

Podregija /  (NUTS 3)Podregija HR04D, Karlovačka županija

Naslov / Adresa dr. Vladka Mačeka 8, 47 000 Karlovac

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Martin Barić , 
martin.baric@duzs.hr , 
+385 47 606 707

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Martin Barić , 
martin.baric@duzs.hr 
+385 47 606 707

Vloga 
Vloga partnerjev pri projektu Uloga 
Partnerova uloga u projektu

Udeležba na srečanjih in svetovanje ter strokovno znanje o
območju Žumberak in sodelovanje državnih institucij Hrvaške in
Slovenije na obmejnem območju. Sodelovanje na
izobraževalnih delavnicah in vajah, kot je potrebno in interno
dogovorjeno. Sodelovanje in zagotavljanje svetovalnih storitev
pri vzpostavljanju skupnega komunikacijskega sistema.
Predstavnik DUZS pri izvajanju projekta bi moral biti vključen v
organizacijo sestankov in delavnic, povezanih s sprejetjem
normativnih aktov za uskladitev z nacionalnimi predpisi in
odpravljanjem administrativnih ovir v sistemu civilne zaščite.
Predstavnik DUZS ni dolžan sodelovati na vseh delavnicah,
srečanjih in vajah.

Sudjelovanje na sastancima i pružanje savjetodavnih i stručnih
znanja vezanih za područje Žumberka i dosadašnju suradnju
državnih institucija Hrvatske i Slovenije na pograničnom
području. Sudjelovanje u edukativnim radionicama i vježbama
prema potrebi i internom dogovoru. Suradnja i pružanje
savjetodavnih usluga u postavljanju zajedničkog
komunikacijskog sustava. Predstavnik DUZS-a u provedbi
projekta trebao bi sudjelovati prilikom održavanja sastanaka i
radionica vezanih uz donošenje normativnih akata u svrhu
usklađenja s nacionalnim propisima i uklanjanje
administrativnih barijera u sustavu civilne zaštite. Predstavnik
DUZS-a nije obavezan sudjelovati na svim radionicama,
sastancima i vježbama.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno

 / njegovo udeležbo v projektu utemeljiti Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

S projektom in sodelovanjem služb, ki delujejo na tem
področju, bo prispevalo k boljšemu upravljanju zavarovanega
območja v smislu varnosti obiskovalcev in lokalnega
prebivalstva, vzdrževanje vodnih teles zmanjša tveganje za
njihovo ustvarjanje in izginotje.

Kroz projekt i ostvarenu suradnju službi koje djeluju na ovom
području doprinijeti će se boljem upravljanju zaštićenim
područjem u smislu sigurnosti posjetitelja i lokalnog
stanovništva, održavanjem vodnih tijela smanjit će ugroza od
njihovog zaraštanja i nestanka.



Page 21 of 182

Pridruženi partner 9 / Pridruženi partner 9

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Gasilska zveza Slovenije

Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na
engleskom jeziku Firefighting union of Slovenia

Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom Gasilska zveza Metlika

 / Naslov Adresa

Država /  (NUTS 0)Država SI, SLOVENIJA

Regija /  (NUTS 2)Regija SI01, Vzhodna Slovenija

Podregija /  (NUTS 3)Podregija SI017, Jugovzhodna Slovenija

Naslov / Adresa Tržaška cesta 221, 1000 Ljubljana

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Jošt Jakša, 
gasilska.zveza-slo@siol.net, 
+386 (0)1 24 19 750

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Jošt Jakša, 
gasilska.zveza-slo@siol.net 
+386 (0)1 24 19 750

Vloga 
Vloga partnerjev pri projektu Uloga 
Partnerova uloga u projektu

Gasilska zveza Slovenije je krovna organizacija prostovoljnega
gasilstva na nacionalni ravni v Republiki Sloveniji, ki v okviru 17
regij, ki jih sestavlja 120 gasilskih zvez, združuje preko 145.000
članov, gasilcev. vloga GZS je nepogrešljiva in ključna pri: -
razvoju in delu gasilskih organizacij na vseh nivojih - vodenju
večjih intervencij - pripravi predlogov spremembe zakonodaje
in pripadajočih podzakonskih aktov - Spremljanju problematike
požarov v naravnem okolju doma in v tujini ter pri analizah
velikih požarov GZS izvaja nadzor nad novo letalsko frekvenco
FIREGUARD ; sodeluje pri aktivnostih za oblikovanje centra za
zaščito naravnega okolja (gozdov) pred požari za JV Evropo v
Sežani. Organizira, spremlja in izvaja izobraževanje in
usposabljane gasilskih kadrov v Gasilski šoli. Ima bogate
izkušnje iz področja mednarodnega sodelovanja in vodenja
velikih projektov kot tudi odgovornih funkcij mednarodnih
organizacij –CTIF, projekti z Italijo, Hrvaško, Madžarsko.

Gasilska zveza Slovenije je krovna organizacija dobrovoljnog
vatrogastva na nacionalnoj razini u Republici Sloveniji, koja u
okviru 17 regija sastavljenih od 120 vatrogasnih zajednica,
udružuje više od 145.000 članova vatrogasaca. Uloga Gasilske
zveze Slovenije neophodna je i presudna u: - razvoju i radu
vatrogasnih organizacija na svim razinama - provođenje velikih
intervencija - priprema prijedloga za izmjene i dopune zakona i
odgovarajućih provedbenih propisa - praćenje problema
požara u prirodnom okolišu u zemlji i inozemstvu, te u analizi
velikih požara Gasilska zveza Slovenije obavlja kontrolu nad
novom FIREGUARD zrakoplovnom frekvencijom; sudjeluje u
aktivnostima stvaranja centra za zaštitu prirodnog okoliša
(šume) od požara za JV Europi u Sežani. Organizira, prati i
obavlja obuku i obuku osoblja za gašenje požara u
Vatrogasnom odjelu. Ima veliko iskustvo na području
međunarodne suradnje i upravljanja velikim projektima, kao i
odgovornim funkcijama međunarodnih organizacija -CTI

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno

 / njegovo udeležbo v projektu utemeljiti Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Gasilska zveza Slovenije bo s sodelovanjem v projektu
nadgradila učinkovitost operativnih enot kot tudi pridobila nova
znanja in izkušnje za vodenje velikih intervencij, nesreč katerih
dimenzije (lahko) presežejo politične meje. izboljšalo se bo
medsebojno sodelovanje krovnih organizacij , sistemov zvez kot
tudi protokolov alarmiranja enot in prebivalstva ob državni
meji. S sodelovanjem v projektu bodo oblikovane baze znanj,
izkušenj in dobrih praks, ki bodo podlaga za pripravo in/ali
spremembo krovne zakonodaje ali posameznih podzakonskih
sklopov iz področja zaščite in reševanja. Na osnovi izmenjave
dobrih praks se lahko prilagodi ali uporabi najboljša rešitev
med dvema članicama Evropske unije. Z vključevanjem vseh
struktur prebivalstva, ki žive, dela ali dopustuje na območju
projekta, se bo oblikovala enovita izkušnja in model
vključevanja, ki bo primeren za analizo in uporabo tudi na
drugih obmejnih področjih Republike Slovenije.
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Sudjelovanjem u projektu, Gasilska zveza Slovenije će
unaprijediti učinkovitost operativnih jedinica, kao i stjecati nova
znanja i iskustva za provođenje velikih intervencija, nesreće čije
dimenzije (možda) prelaze granice političkih granica. Poboljšat
će se međusobna suradnja između krovnih organizacija,
sustava udruga i protokola alarmantnih jedinica i stanovništva
na državnoj granici. Sudjelovanjem u projektu stvarat će se
temelji znanja, iskustva i dobrih praksi koji će biti osnova za
pripremu i / ili izmjenu krovnih zakona ili pojedinačnih
provedbenih propisa na području zaštite i spašavanja. Na
temelju razmjene dobre prakse, najbolje rješenje između dvije
države članice EU može se prilagoditi ili koristiti. Integriranjem
svih struktura stanovništva koje žive, rade ili podnose na
području projekta, formirat će se jedinstveno iskustvo i
integracijski model koji će biti prikladan za analizu i uporabu u
drugim graničnim područjima Republike Slovenije.
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Pridruženi partner 11 / Pridruženi partner 11

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Gasilska zveza Novo mesto

Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na
engleskom jeziku Firefighting union of Novo mesto

Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom Gasilska zveza Metlika

 / Naslov Adresa

Država /  (NUTS 0)Država SI, SLOVENIJA

Regija /  (NUTS 2)Regija SI01, Vzhodna Slovenija

Podregija /  (NUTS 3)Podregija SI017, Jugovzhodna Slovenija

Naslov / Adresa Seidlova cesta 29, 8000 Novo mesto

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Fikret Fejzić, 
fikret.fejzic@novomesto.si, 
+386 - 7 - 39 34 270

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Fikret Fejzić, 
fikret.fejzic@novomesto.si 
+386 - 7 - 39 34 270

Vloga 
Vloga partnerjev pri projektu Uloga 
Partnerova uloga u projektu

GZ Novo mesto je največja gasilska zveza v Sloveniji in združuje
9.000 operativnih gasilcev iz 47 prostovoljnih gasilskih društev
iz 7 dolenjskih občin. Je sosednja gasilska zveza GZ Metlika in
VZG Ozalj. Skupno (mejno) področje med
zvezami/občinami/državami je področje Gorjancev in
Žumberka. Z razpoložljivimi kapacitetami opreme, operativnih
enot ter specialnih znanj lahko Gasilska zveza Novo mesto v
najkrajšem času zagotovi dodatne kapacitete za posredovanje v
nesrečah večjih razsežnosti. Ključne so kapacitete za
posedovanje ob nesrečah z nevarnimi snovmi, tehničnih
nesrečah ter v primeru nesreč v in na vodi kot tudi
zagotavljanja potrebne opreme za delovanje na višinah in v
globinah. Do leta 2003 je bil GZM članica dolenjke gasilske
regije, ki jo je vodila GZNM. GZNM kot največja zveza ima
številne aktivnosti tudi na mednarodnem področju
(strokovnem/ organizacisjkem/ tekmovalnem/ družabnem/
vodnje projektov) kar bodo ponudili tudi partnerjem aktualnega
projekta.

GZ Novo mesto najveća je vatrogasna postrojba u Sloveniji i
ujedinjuje 9.000 vatrogasaca iz 47 dobrovoljnih vatrogasnih
postrojbi iz sedam dolenjskih općina. To je susjedna vatrogasna
zajednica GZ Metlika i VZG Ozalj. Zajedničko (granično) područje
između saveza / općina / zemalja je područje Gorjanci i
Žumberak. Uz raspoložive kapacitete opreme, operativnih
jedinica i posebnih vještina, vatrogasci Novo mesto mogu
pružiti dodatne kapacitete za posredovanje u katastrofama
većih razmjera u najkraćem mogućem roku. Ključni kapaciteti
posjeduju nesreće koje uključuju opasne tvari, tehničke
nesreće, te u slučaju nesreće u vodi i na vodi, kao i pružanje
potrebne opreme za rad na visinama i dubinama. Godine 2003.
GZM je bio član dolenjskog vatrogasnog odjela, na čelu s GZ
NM-om. GZNM, kao najveća udruga, ima brojne aktivnosti na
međunarodnom području
(profesionalno/organizacijsko/natjecateljsko/društveno/
upravljanje projektima), koje će također biti ponuđene
partnerima aktualnog projekta.
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Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno

 / njegovo udeležbo v projektu utemeljiti Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Gasilska zveza NM bo s sodelovanje v projektu preverila
sisteme aktiviranja enot in služb v primeru velikih intervencij na
obmejnem/ gozdnem in redko naseljenem območju. Z
realizacijo projekta bodo dodatno usposobljene in opremljene
enote sosednjih GZ iz obeh strani meje z vzpostavitvijo
komunikacijkega centra in nadzornih točk ter uveljavitvijo
medsebojnih protokolov bo tveganje za požarno območje GZ
NM pomembno manjše. V primeru nesreč pa bo zagotovljeno
učinkovito posredovanje. S sodelovanjem v projektu bodo
pridobljene dodatne izkušnje, primeri dobrih praks, zmanjšale
so bodo jezikovne ovire. S projektom bodo oblikovani ustaljeni
postopki posredovanja na (ob) mejnem področju, delovanja
enot iz obeh strani, vključno s sistemom alarmiranja, vodenja in
administrativne podpore v skladu z relevantno zakonodajo.

GZ Novo mesto će provjeriti sustave aktiviranja jedinica i službi
u slučaju velikih intervencija u granici / šumi i slabo naseljenim
područjima sudjelovanjem u projektu. Realizacijom projekta
dodatni kapaciteti opremljeni susjednim GZ-ima s obje strane
granice bit će osposobljeni i opremljeni uspostavljanjem
komunikacijskog centra i kontrolnih točaka, a provedba
međusobnih protokola značajno će smanjiti rizik za požarnu
zonu GZ NM. U slučaju nesreće osigurat će se učinkovita
intervencija. Sudjelovanjem u projektu dobit će se dodatni
doživljaj, primjeri dobre prakse i jezične barijere bit će
smanjene. Projekt će uspostaviti uspostavljene procedure
posredovanja u pograničnom području (granično), djelovanje
jedinica s obje strane, uključujući alarmni sustav, upravljanje i
administrativnu podršku u skladu s relevantnim
zakonodavstvom.
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Pridruženi partner 12 / Pridruženi partner 12

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku Gasilska zveza Šentjernej

Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na
engleskom jeziku Firefighting union of Šentjernej

Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom Gasilska zveza Metlika

 / Naslov Adresa

Država /  (NUTS 0)Država SI, SLOVENIJA

Regija /  (NUTS 2)Regija SI01, Vzhodna Slovenija

Podregija /  (NUTS 3)Podregija SI017, Jugovzhodna Slovenija

Naslov / Adresa Trg gorjanskega bataljona 8, 8310 Šentjernej

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Aleš Medle, 
gasilska.zveza.sentjernej@siol.net, 
+386 (0)7 393 35 60

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Aleš Medle, 
gasilska.zveza.sentjernej@siol.net 
+386 (0)7 393 35 60

Vloga 
Vloga partnerjev pri projektu Uloga 
Partnerova uloga u projektu

Gasilska zveza Šentjernej združuje 10 gasilskih društev na
območju občine Šentjernej. Nastala je z odcepitvijo od GZ NM s
katero je vsebinsko in geografsko povezana. Območje
občine/zveze se razprostira med reko Krko in Gorjanci. Pretežni
del občine meji na Republiko Hrvaško; po pobočju gozdov
Gorjancev in Žumberka. Ključne nevarnosti območja so poplave
in požari v naravnem okolju – nesreče, ki narekujejo velike
potrebe po opremi in moštvu. Zaradi najhnosti občine so vse
strukture sil za zaščito in reševanje organizirane preko gasilske
organizacije. To je razlog, da so operativne enote učinkovite in
hitro odzivne. Zaradi velike površine občine, redke poseljenosti
gozdnatih območij ter številčno omejenih operativnih enot, so
zainterestirani za povezovanje z drugimi/ sosednjim gasilskimi
in reševalnimi enotami. Uspešno že sodelujejo z gasilci VZ
Bariloviči – Karlovačka županija, Republika Hrvaška.

Gasilska zveza Šentjernej spaja 10 vatrogasnih zajednica na
području općine Šentjernej. Nastala je odcjepljenjem od GZ NM,
s kojom je sadržajno i geografski povezana. Područje općine /
udruge proteže se između rijeka Krka i Gorjanci. Većina općina
graniči s Republikom Hrvatskom; uz obronke Gorjanci i
Žumberk šume. Glavne prijetnje ovom području su poplave i
požari u prirodnom okolišu - nesreće koje diktiraju veliku
potrebu za opremom i timom. Sve strukture snaga spašavanja i
spašavanja organiziraju se preko vatrogasne organizacije. Zbog
toga su operativne jedinice djelotvorne i osjetljive. Zbog velikog
područja općine, niske gustoće naseljenosti šumskih područja i
numerički ograničenih operativnih jedinica, zainteresirani su za
povezivanje s drugim / susjednim jedinicama za gašenje i
spašavanje. Već uspješno surađuju s vatrogascima VZ Barilović -
Karlovačka županija, Republika Hrvatska.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno

 / njegovo udeležbo v projektu utemeljiti Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za

sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo

Gasilska zveza Šentjernej bo s sodelovanje v projektu preverila
sisteme aktiviranja enot in služb v primeru velikih intervencij na
obmejnem/ gozdnem in redko naseljenem območju. Z
realizacijo projekta bodo dodatno usposobljene in opremljene
enote sosednjih GZ iz obeh strani meje. Z vzpostavitvijo
skupnega komunikacijskega centra in nadzornih točk ter
uveljavitvijo medsebojnih protokolov bo tveganje za požarno
območje GZ Šentjernej pomembno manjše. V primeru nesreč
pa bo zagotovljeno učinkovito posredovanje. S sodelovanjem v
projektu bodo pridobljena dodatne izkušnje, primeri dobrih
praks, zmanjšale so bodo jezikovne ovire. S projektom bodo
oblikovani ustaljeni postopki posredovanja na (ob) mejnem
področju, delovanja enot iz obeh strani, vključno s sistemom
alarmiranja, vodenja in administrativne podpore v skladu z
relevantno zakonodajo.
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sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Gasilska zveza Šentjernej će svojim sudjelovanjem u projektu
potvrditi sustave za aktivaciju jedinica i službi u slučaju velikih
intervencija u granici / šumi i rijetko naseljenom području.
Realizacija projekta dodatno će biti opremljena i opremljena
jedinica susjednih GZ-a s obje strane granice. Uspostavljanjem
zajedničkog komunikacijskog centra i kontrolnih točaka i
provedbe međusobnih protokola, rizik za požarnu zonu GZ
Šentjernej bit će znatno niži. U slučaju nesreće osigurat će se
učinkovita intervencija. Sudjelovanjem u projektu dobit će se
dodatni doživljaj, primjeri dobre prakse i jezične barijere bit će
smanjene. Projekt će uspostaviti procedure posredovanja u
pograničnom području (granično), djelovanje jedinica s obje
strane, uključujući alarmni sustav, upravljanje i administrativnu
podršku u skladu s relevantnim zakonodavstvom.
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Pridruženi partner 13 / Pridruženi partner 13

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku OPĆINA ŽUMBERAK

Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na
engleskom jeziku Municipality of Žumberak

Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom GRAD OZALJ

 / Naslov Adresa

Država /  (NUTS 0)Država HR, HRVATSKA

Regija /  (NUTS 2)Regija HR04, Kontinentalna Hrvatska

Podregija /  (NUTS 3)Podregija HR04D, Karlovačka županija

Naslov / Adresa Kostanjevac 5, 10455 Kostanjevac

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Zdenko Šiljak, 
opcina.zumberak@zg.t-com.hr, 
+385 99 6279907

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Zdenko Šiljak, 
opcina.zumberak@zg.t-com.hr 
+385 99 6279907

Vloga 
Vloga partnerjev pri projektu Uloga 
Partnerova uloga u projektu

Občina Žumberak upravlja del območja, kjer se izvajajo
projektne dejavnosti. Kot pomemben element programskih
aktivnosti je ureditev dostopnih cest in skrb za varnost
prebivalstva, s promocijo in povezavo s partnerji iz Slovenije in
Hrvaške. V projektu VARNI SLOHR bo občina Žumberak
promovirala projektne aktivnosti in rezultate ter zagotovila
strokovne podlage in dokumentacijske baze, bo na voljo za ture
in predloge za izdelavo materialov, ki bodo namenjeni širši
javnosti.

Općina Žumberak upravlja dijelom područja na kojem se
provode projektne aktivnosti. Kao značajan element
programskih aktivnosti ima uređenje pristupnih puteva i briga o
sigurnosti stanovništva, uz promociju i povezivanje sa
partnerima iz Slovenije i Hrvatske. U projektu VARNI SLOHR
općina Žumberak će promovirati projektne aktivnosti i
rezultate, te će pružati stručne podatke i podloge za izrade
dokumenata, biti na raspolaganju za terenske obilaske i
sugestije pri izradi materijala koji će biti namijenjeni široj
javnosti.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno

 / njegovo udeležbo v projektu utemeljiti Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Z osnutkom dokumentov bodo prispevali k boljšemu
upravljanju in v izjemnih okoliščinah povečal stopnjo varnosti
na celotnem območju. Realizacija projektnih aktivnosti bo nova
infrastruktura, dogodki, ki bodo organizirani, bodo podlaga za
razvoj protipožarnih in drugih sistemov zaščite. Povezovanje s
projektnimi partnerji iz Hrvaške in Slovenije bo zagotovilo
dolgoročno komunikacijo o razvoju območja Žumberak. Gre za
projekt, ki ima resnično čezmejno razsežnost, ki vzpostavlja
komunikacijske modele dveh sosednjih občin, ki že sodelujejo
in imajo dobre odnose.

Kroz projekt izrađeni dokumenti doprinijet će boljem
upravljanju, te će se povećati razina sigurnosti cijelog područja
u izvanrednim okolnostima. Realiziranjem projektnih aktivnosti
bit će postavljena nova infrastruktura, a događanja koja će se
organizirati bit će osnova za razvijanje vatrogasnih i drugih
sustava zaštite. Također, povezivanje s projektnim partnerima
iz Hrvatske i Slovenije osigurat će dugoročnu komunikaciju oko
razvijanja područja Žumberka. Radi se o projektu koji ima pravu
prekograničnu dimenziju uspostavlja modele komunikacije 2
susjedne općine, koji već surađuju i imaju kvalitetan odnos.
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Pridruženi partner 14 / Pridruženi partner 14

Naziv institucije v izvornem jeziku / Naziv organizacije na
izvornom jeziku

MINISTARSTVO UNUTARNJIH POSLOVA, RAVNATELJSTVO
POLICIJE, UPRAVA ZA GRANICU

Ime organizacije v angleškem jeziku / Naziv organizacije na
engleskom jeziku

MINISTRY OF THE INTERIOR, GENERAL POLICE DIRECTORATE,
BORDER POLICE DIRECTORATE

Povezano s partnerjem / Udruženo s partnerom Vatrogasna zajednica Grada Ozlja

 / Naslov Adresa

Država /  (NUTS 0)Država HR, HRVATSKA

Regija /  (NUTS 2)Regija HR04, Kontinentalna Hrvatska

Podregija /  (NUTS 3)Podregija HR042, Zagrebačka županija

Naslov / Adresa ILICA 335, 10000 ZAGREB

Odgovorna oseba / Pravni zastupnik
Zoran Ničeno, 
zniceno@mup.hr, 
00385 013788818

Kontaktna oseba / Osoba za kontakt
Zoran Ničeno, 
zniceno@mup.hr 
00385 013788818

Vloga 
Vloga partnerjev pri projektu Uloga 
Partnerova uloga u projektu

Priprava postopkov / standardnih operativnih postopkov za
nemoten prehod državne meje.

Izrada procedura/standardnih operativnih postupaka za
nesmetan prelazak državne granice.

Korist 
Kakšna je korist za organizacijo, ki je udeležena v projektu? Če
partner prihaja izven programskega območja, je potrebno

 / njegovo udeležbo v projektu utemeljiti Korist 
Koje pogodnosti ostvaruje organizacija sudjelovanjem u projektu?
Ako partner ne dolazi iz područja koje ispunjava uvjete za
sudjelovanje u programu, navedite opravdanje za njegovo
sudjelovanje u projektu.

Boljše upravljanje nadzorovanja državne meje, krepitev vloge
integriranega upravljanja meje, razpoložljivost lokalnega
prebivalstva s pomočjo jasnih postopkov.

Bolje upravljanje nadzorom državne granice, jačanje uloge
integriranog upravljanja granicom, dostupnost lokalnog
stanovništva jasnim procedurama.
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DEL C: Opis projekta / DIO C: Opis projekta

C.1 Pomen projekta / Relevantnost projekta

C.1.1 Teritorialni izziv / Teritorijalni izazov
Kateri skupni izzivi v programskem območju bodo naslovljeni s projektom? Opišite pomen vašega projekta za programsko
območje glede na skupne čezmejne izzive in/ali priložnosti. / Navedite zajedničke teritorijalne izazove koje će projekt rješavati.
Opišite važnost svojeg projekta za programsko područje u pogledu zajedničkih izazova i/ili prilika koje projekt obrađuje.

Teritorialni izzivi, ki jih ta projekt skuša rešiti, so povezani s požarno zaščito na čezmejnem območju, ki pokriva Občino Metliko v
Sloveniji in Ozalj s hrvaške strani. Skupna meja poteka skozi območje Žumberka, ki je na eni strani in na drugi strani meje slabo
poseljen, kar je dodatna težava, ko gre za ustrezen odziv na nastanek požara. Zaradi nizke gostote prebivalstva je to območje
razglašeno za park narave, kar pomeni, da je obveznost lokalnih zainteresiranih strani, varovati naravne in kulturne vrednote
tega območja pred uničevanjem in uničenjem. V naravnem parku Žumberak-Samoborsko gorje je več kot 30 zaščitenih območij
naravnih vrednot iz geologije, hidrogeologije in geomorfologije, več kot 70% meje toka reke Kolpe spada v zavarovana območja
Natura 2000. Vse to kaže na pomembnost projekta v smislu dostopnosti storitev javnega interesa za državljane, kar je eden od
osnovnih predpogojev za vitalnost obmejnega območja. Glede na ranljivost območja so potrebne dobre in učinkovite enote za
požarno in čezmejno gasilsko enoto, ki v nekaterih situacijah lahko vplivajo na skupni interes prebivalcev obeh držav.

Teritorijalni izazovi koji se ovim projektom nastoje riješiti vezani su uz zaštitu od požara na prekograničnom području koje
pokrivaju Občina Metlika sa slovenske  i Grad Ozalj sa Hrvatske strane.  Zajednička granica prolazi kroz područje Žumberka koji
je slabo naseljen sa jedne i druge strane granice što je dodatna teškoća kada je riječ o adekvatnom reagiranju na pojavu požara,
kao i na otežane mogućnosti gašenja u fazi kada to ne izaziva većih resursa i snaga. U slabu naseljenost, to je područje
proglašeno Parkom prirode što znači da je obaveza lokalnih dionika zaštititi prirodne i kulturne vrijednosti toga kraja od
devastacije i uništenja. Na području Parka prirode Žumberak-Samoborsko gorje nalazi se više od 30 zaštićenih lokaliteta
prirodnih vrednota iz geologije, hidrogeologije i geomorfologije i preko 70% toka rijeke Kupe uz granicu spada u zaštićena
područja Natura 2000. Sve navedeno upućuje na važnost projekta u smislu dostupnosti službi od javnog interesa građanima što
je jedan od osnovnih preduvjeta za vitalnost pograničnog područja. S obzirom na osjetljivost područja potrebna je dobra i
učinkovita protupožarna te umreženost prekograničnih vatrogasnih jedinica koje u određenim situacijama mogu zajednički
djelovati u zajedničkom interesu stanovnika dviju država. 
 

C.1.2 Projektni pristop / Projektni pristup
Kakšen bo pristop pri reševanju skupnih izzivov oz. priložnostih v vašem projektu? Kaj je novega pri vašem pristopu? Opišite
nove pristope, ki jih boste razvili tekom projekta in/ali obstoječe pristope, ki jih boste sprejeli in izvajali tekom projekta. Navedite
na kakšen način izbran pristop presega obstoječo prakso v sektorju/programskem območju/sodelujočih državah. / 
Koji je pristup projekta za rješavanje tih zajedničkih izazova i/ili prilika te po čemu se taj pristup razlikuje od drugih? Opišite nova
rješenja koja će se razviti tijekom projekta i/ili postojeća rješenja koja će se usvojiti i provesti tijekom trajanja projekta te na koji način se
vaš pristup razlikuje od postojeće prakse u sektoru/programskom području/zemljama koje sudjeluju u projektu.

Skupnih izzivov na področju varstva pred požari na obmejnem območju dveh držav se bomo lotili s povezovanjem ustreznih
zainteresiranih strani, z definiranjem skupnih protokolov komuniciranja in posredovanja, z vzpostavitvijo komunikacijskega
centra, skupnih vaj in usposabljanj tako operativnih gasilcev kot tudi lokalnih prebivalcev. Projekt bo imel za posledico več stikov
in sodelovanja, izboljšanje skupnih načrtov in postopkov, vzpostavitev novih protokolov in postopkov za posege in intervencije, ki
se prvenstveno nanašajo na zaščito pred požari in drugimi nesrečami/nevarnostmi v obmejnem območju (poplave, naravne
nesreče, itd). Na osnovi izmenjav dobrih praks bodo oblikovane nove rešitve v zvezi s prihodom interventnih enot na ogroženo
območje (ozemlje sosednjih držav), kjer je primarna ideja načrta alarmiranja, da na intervencijo odide ekipa, ki je najbliže kraju
nesreče, ne glede na mejo med državama. Projekt vključuje nabavo interventne opreme za enote vključene v projekt, kar bo
znatno povečalo njihovo učinkovitost. Vse te aktivnosti so namenjene krepitvi preventivnega nadzora območij in zagotavljanju
zaščite pred požari, s posebnim poudarkom na področju Žumberak - Gorjanci. V predlaganem projektu bodo vse zainteresirane
strani v verigi že od vsega začetka aktivno vključene v projektne dejavnosti. Delovne skupine bodo oblikovane tako, da bodo,
poleg strokovnjakov in svetovalcev, v dejavnosti neposredno in aktivno vključeni prebivalci in lokalne skupnosti.

- Zajednički izazovi koji se odnose na zaštitu od požara na prekograničnom području rješavat će se povezivanjem relevantnih
dionika, definiranjem zajedničkih protokola, uspostavljanjem komunikacijskih centara,  zajedničkim vježbama i edukacijom
operativnih vatrogasaca i lokalnih stanovnika. Projekt će rezultirati sa više kontakata i savjetovanja, poboljšanjem zajedničkih
planova i procedura, uspostavljanjem novih protokola i procedura intervencija koji se prvenstveno odnose na zaštitu od požara
ali i druge opasnosti u graničnom području (poplave, prirodne katastrofe i sl.). Na osnovu razmjene dobre prakse formirat će se
nova rješenja vezana uz dolazak interventnih službi na izdvojeni teritorij (okružen teritorijem susjedne države) gdje se provodi
intervencija sa osnovnom namjerom da bez obzira na graničnu crtu požar gasi bliža vatrogasna jedinica. Projekt uključuje i
nabavku opreme za vatrogasna društva uključena u projekt s čime će se znatno povećati njihova učinkovitost. Svim spomenutim
aktivnostima intenzivira se nadzor područja te osigurava preventivna zaštita od požara s posebnim naglaskom da se na tom
području nalazi Park prirode Žumberak. U predloženom projektu će od samog početka svi sudionici u lancu biti aktivno uključeni
u projektne aktivnosti. Radne skupine formirat će se na takav način da će, uz stručnjake, u aktivnostima također sudjelovati
stanovnici lokalne zajednice kao aktivni sudionici u procesu. 
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C.1.3 Razlog za sodelovanje / Razlog za suradnju 
Zakaj je čezmejno sodelovanje potrebno za dosego projektnih ciljev in rezultatov? Pojasnite, zakaj projektnih ciljev ni mogoče
učinkovito doseči s samo nacionalnim/regionalnim/lokalnim pristopom. Pojasnite tudi kakšno posebno korist bodo imeli
projektni partnerji/ciljne skupine/programsko območje s čezmejnim pristopom. / Zašto je potrebna prekogranična suradnja za
ostvarivanje projektnih ciljeva i rezultata? Objasnite zašto se projektni ciljevi ne mogu ostvariti djelovanjem samo na
nacionalnoj/regionalnoj/lokalnoj razini i/ili opišite koje će pogodnosti projektni partneri/ciljane grupe/projektno područje/programsko
područje ostvariti pomoću prekograničnog pristupa.

Zaradi prometne in naravne povezanosti obmejnega območja, ki zajema občini Metlika in Ozalj ni mogoče učinkovito rešiti
problematike samo na eni strani meje. V primeru požarov,ogenj prehaja z ene strani na drugo in zahteva sodelovanje in usklajeno
delovanje enot obeh držav kot tudi usklajeno in učinkovito komuniciranje (definirani komunikacijski protokoli). Ker gre za obmejno
območje, kjer so potrebna različna dovoljenja za prehod, je potrebno vključiti ostale deležnike (Ministrstvo za notranje zadeve itd.).
Čeprav že obstaja dobro dolgoročno sodelovanje, je potrebno konkretne akcije regulirati z novimi protokoli, ti protokoli pa vključujejo
nove akcijske načrte, ki jih je potrebno preveriti in vpeljati s pomočjo skupnih vaj in treningov. Pri izvedbi/realizaciji načrtov bo
pomagalo že dolgotrajno sodelovanje med GZ Metlika in VZ GZ Ozlja, ki obstaja že od leta 1960. Leta 1980 je bilo razširjeno na GZ
Črnomelj in VZ GZ Duga Resa, kjer so združenje poimenovali "Združenje gasilcev kolpske doline". Združenje je skupaj uskladilo letni
delovni načrt in finančni načrt, predsedovala pa je vsako leto druga gasilska zveza. Formalno je združenje prekinilo svoje dejavnosti z
razpadom skupne države. Na podlagi tega sodelovanja je bilo ustanovljenih več novih pobratenj med gasilskimi društvi iz obeh strani
meje, ki skupno organizirajo/izvajajo skupne operativne vaje in letna srečanja. V skladu s sporazumom o sodelovanju na področju
varstva pred požari je vsako leto organizirano srečanje mladih iz Republike Slovenije in Republike Hrvaške (tekmovanja v gasilskih
športnih igrah). 
 

Zbog prometne i prirodne povezanosti prekograničnog područja koje pokrivaju Općina Metlika i Grad Ozalj nije moguće efikasno riješiti
problem samo na jednoj strani granice. U dosta situacija požar prelazi sa jedne strane na drugu i potrebna je suradnja i koordinacija
prilikom intervencija i pripremljeni komunikacijski protokoli. S obzirom da je riječ o graničnom području gdje su za prelazak potrebne
razne dozvole  neophodna je uključenost drugih službi (Ministarstvo unutrašnjih poslova i sl.). Iako postoji dobra dugogodišnja suradnja
konkretne akcije i djelovanje treba regulirati novim  protokolima, a ti protokoli uključuju i nove planove djelovanja koji se moraju
uhodati kroz zajedničke vježbe. Ono što će  pomoći u realizaciji navedenih planova je suradnja između Metlike i VZ GZ Ozlja koja postoji
od 1960. Godine 1980. proširena je na Črnomelj i VZ GZ Duga Resa navedene GZ su pod nazivom „Udruga vatrogasaca kupske doline”.
Udruga je zajednički koordinirala godišnji plan rada i financijski plan, a formalno prekida svoje aktivnosti raspadom zajedničke države.
Na temelju te suradnje osnovano je nekoliko novih vatrogasnih asocijacija koje provode zajedničke vježbe i godišnje susrete. Na temelju
sporazuma o suradnji  na suzbijanje požara vatrogasna društva iz Slovenije svake godine organiziraju sastanak mladih iz Republike
Slovenije i Republike Hrvatske i natjecanja u vatrogasnim sportskim igrama. 

 

C.1.4 Kriteriji za sodelovanje / Kriteriji za suradnju
Izberite vse kriterije sodelovanja, ki se nanašajo na vaš projekt in opišite na kakšen način jih boste izpolnili. / Odaberite sve
kriterije za suradnju koje ćete primijeniti na svoj projekt i opišite kako ćete ih ispuniti.
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Kriteriji sodelovanja / Kriterij za suradnju Opis / Opis

Skupno načrtovanje / Zajednički razvoj X

Projekt je rezultat potreb hrvaške in slovenske strani, ki se
odraža v neizrabljenem potencialu ohranjanja in zaščite
narave kot tudi izboljšanja varnosti lokalne skupnosti.
Partnerji projekta so na skupnih sestankih oblikovali cilje,
aktivnosti, proračun in terminske plane aktivnosti
posameznega partnerja. Prav tako so enotno oblikovani
delovni paketi ter z njimi povezane odgovornosti, aktivnosti
ter pričakovane koristi za vsakega projektnega partnerja.

Projekt proizlazi iz potrebe, kako sa hrvatske tako i slovenske
strane, koja se odražava u neiskorištenim mogućnostima
očuvanja, zaštite okoliša i poboljšanja sigurnosti lokalne
zajednice. Svi PP partneri su na sastancima zajednički
oblikovali ciljeve, aktivnosti, proračun i vremenski okvir
partnera. Isto tako su zajednički oblikovali radne pakete i sa
tim povezane odgovornosti, aktivnosti i očekivane koristi za
pojedinog projektnog partnera.

Skupno izvajanje / Zajednička provedba X

Vodilni partner je odgovoren za uspešno izvedbo projekta.
Vodenje posameznih delovnih paketov pa prevzema glede na
svoje kompetence. Dejavnosti se enakomerno porazdelijo
med vse partnerje projekta tako, da vsi partnerji sodelujejo pri
njihovem izvajanju. Vsi partnerji so odgovorni da so vse
aktivnosti izvedene v predvidenih rokih in predvidenem
proračunu, s ciljem, da se dosežejo pričakovani rezultati.
Partnerji projekta bodo vse možne izzive reševali skupaj in
konstruktivno.

VP je odgovoran za uspješnu provedbu projekta, za vođenje
pojedinih radnih paketa pa je s obzirom na svoje
kompetencije i preuzeo pojedini RP. Aktivnosti su
ravnomjerno raspoređene između svih PP i pri njihovoj
provedbi surađuju svi partneri. Svi partneri su odgovorni da
su sve aktivnosti provedene unutar rokova i predviđenog
proračuna, a u cilju postizanja predviđenih rezultata. PP će sve
moguće izazove rješavati zajednički i konstruktivno.

Skupno osebje / Zajedničko osoblje X

Za vse partnerje na projektu so točno določene vloge, ki
izhajajo iz znanj in pričakovanih koristi posameznega
partnerja. Posamezni partner projekta ima tudi potrebno
osebje za izvajanje načrtovanih dejavnosti. Sodelovanje med
projektnim osebjem je usklajeno in obojestransko koristno.
Aktivnosti so načrtovane tako, da se posamezne funkcije ne
prekrivajo/ podvajajo.

Svi PP imaju u projektu točno određenu ulogu koja proizlazi iz
njihovoga znanja i očekivane koristi. PP također raspolažu s
odgovarajućim osobljem koje je potrebno za realizaciju
planiranih aktivnosti. Suradnja među projektnim osobljem je
usklađena i obostrano korisna. Aktivnosti su planirane na
način da se pojedine funkcije ne preklapaju.

Skupno financiranje / Zajedničko financiranje X

Projekt ima skupni proračun, ki vključuje letno načrtovano
porabo. Vsi partnerji so sodelovali pri pripravi proračuna.
Vsebinsko temelji na aktivnosti, ki jih bo posamezni partner
projekta tudi izvajal.

Projekt ima zajednički proračun koji uključuje godišnju
planiranu potrošnju. Svi partneri su surađivali u oblikovanju
proračuna. On je izrađen realno na temelju aktivnosti koje
izvode pojedini PP.

C.1.5 Izpolnjevanje Vodilnih načel / Ispunjavanje vodećih načela 
Ali projekt izpolnjuje vsa zahtevana vodilna načela posamezne prednostne naložbe, ki so navedena v PS Interreg SI - HR oziroma
v Priročniku o izvajanju projektov za upravičence (Del 1, Poglavje 1.4)? / Da li projekt ispunjava sva zahtijevana vodeća načela
pojedinačnog investicijskog prioriteta koja su navedena u PS Interreg SI – HR odnosno u Priručniku za provedbu projekata za korisnike
(Dio 1, Poglavlje 1.4)?

DA

DA
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C.2 Projektni cilji in rezultati / Projektni ciljevi i rezultati

Programski specifični cilj/ Specifični cilj programskog prioriteta 3.1. Krepitev partnerstev med javnimi organi in deležniki za zdrava,
varna in dostopna čezmejna območja/Stvaranje partnerstva
između javnih vlasti i dionika za zdravo, sigurno i pristupačno
pogranično područje

Glavni skupni cilj projekta / Glavni cilj cjelokupnog projekta

Kaj je skupni glavni cilj vašega projekta in kako prispeva k programskemu specifičnemu cilju. / Koji je glavni cilj cjelokupnog
projekta i kako je povezan s ciljem programa?

Krepitev partnerstev med javnimi organi in deležniki za zdrava, varna in dostopna obmejna območja na območju občine Ozalj (HR) in
Metlike (SI)

Stvaranje partnerstva između javnih vlasti i dionika za zdravo, sigurno i pristupačno pogranično područje na području Grada Ozlja (HR)
i Metlike (SI)

Programski rezultat / Rezultat programa

Izberite en programski kazalnik rezultata h kateremu vaš projekt prvenstveno prispeva. / Odaberite jedan programski pokazatelj
specifičnih rezultata kojem će vaš projekt doprinijeti.

11RI - Raven kakovosti sodelovanja na področju storitev zdravstva, socialnega varstva, varnosti in mobilnosti v programskem
območju/Razina kvalitete suradnje u području zdravlja, socijalne skrbi, sigurnosti i mobilnih službi unutar programskog područja

Glavni rezultati projekta / Glavni rezultati projekta

Identificirajte ključne rezultate vašega projekta. Navedite kako bodo rezultati prispevali k programskim kazalnikom rezultata. / Id
entificirajte ključne rezultate vašeg projekta. Navedite na koji način će rezultati doprinijeti programskim pokazateljima specifičnih
rezultata.

Glavni rezultati projekta so osredotočeni na oblikovanje protokolov, izobraževanje, opremljanje in skupne vaje za zagotovitev zdravega,
varnega in dostopnega obmejnega območja med občino Ozalj (HR) in občino Metlika (SI). Poleg enot lokalne samouprave se v projektne
dejavnosti vključujejo gasilska društva iz Ozalja in Metlike ter Razvojni center Novo mesto (SI) in Razvojna agencija Karlovške županije
(HR) kot ponudniki strokovne pomoči pri organizaciji in izvedbi projekta. Od projekta se pričakujejo naslednji rezultati: vzpostavitev
komunikacijskega centra, opredelitev alarmnega sistema intervencijskih enot na obmejnem območju, vzpostavitev sistema opazovalnih
točk, izvedba delavnic za ozaveščanje prebivalstva, razvoj skupnih ukrepov, opremljanje gasilskih enot in izvedba skupnih vaj.

Glavni rezultati projekta usmjereni su na stvaranje protokola, edukaciju, opremanje i zajedničke vježbe sa namjerom osiguranja
zdravog, sigurnog i pristupačnog pograničnog graničnog područje između Grada Ozlja (HR) i Općine Metlike (SI). Uz jedinice lokalne
samouprave u projektne aktivnosti su uključena vatrogasna društva iz Ozlja i Metlike te Razvojni centar Novo Mesto (SI) i Razvojna
agencija Karlovačke županije (HR) kao pružatelji stručne pomoći u organizaciji i provedbi projekta. Od projekta se očekuju slijedeći
rezultati: Uspostava komunikacijskog centra, definiranje sistema alarmiranja interventnih jedinica u graničnom području, uspostava
sistema motriteljskih točaka, održavanje radionica za podizanje svijesti stanovništva, razvoj zajedničkih mjera, opremanje vatrogasnih
jedinica i provođenje zajedničkih vježbi.
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Projektni specifični cilji / Specifični ciljevi projekta

Katere specifične cilje želite z vašim projektom doseči? Navedite največ 3 projektne specifične cilje. / Koji su specifični ciljevi koje će
projekt pokušati ostvariti? Definirajte maksimalno 3 projektna specifična cilja.

Naziv projektnega specifičnega cilja / Naziv specifičnog cilja
projekta

Kratka obrazložitev projektnega specifičnega cilja / Kratko
obrazloženje specifičnog cilja projekta

Partnerstva javnih organov in lokalnih deležnikov Ustvarjanje partnerstva med javnimi organi in zainteresiranimi
stranmi za zdravo, varno in dostopno obmejno območje v
Karlovški županiji (HR) in jugovzhodni Sloveniji (SI)

Partnerstvo javnih vlasti i lokalnih dionika Stvaranje partnerstva između javnih vlasti i dionika za zdravo,
sigurno i pristupačno pogranično područje na području
Karlovačke županije (HR) i Jugovzhodne Slovenije (SI)

Usklajevanje protokolov in intervencijskih postopk Usklajevanje, razvoj in izboljšanje skupnih načrtov, postopkov in
izmenjave modelov upravljanja za zagotavljanje čezmejnih
storitev in / ali storitev na obmejnem območju (npr. Izdelava
skupnih čezmejnih načrtov, strategij in programov, usklajevanje
protokolov in intervencijskih postopkov, izmenjava najboljših
praks)

Usklađivanje protokola i procedura intervencije Koordinacija, razrada i poboljšanje zajedničkih planova,
procedura i razmjena modela upravljanja za pružanje
prekograničnih usluga i/ili usluga u pograničnom području (npr.
razrada zajedničkih prekograničnih planova, strategija i
programa, usklađivanje protokola i procedura intervencije,
razmjena najboljih praksi)

Razvoj spretnosti in sposobnosti Razvoj spretnosti in sposobnosti za zagotavljanje posebnih
storitev (npr. Skupni programi usposabljanja, tehnično
usposabljanje in zmogljivosti za čezmejne intervencije itd.)

Razvoj vještina i kompetencija Razvoj vještina i kompetencija za pružanje određenih usluga
(npr. programi zajedničkog osposobljavanja, tehničko
osposobljavanje i kapaciteti za prekogranične intervencije, itd.)

Trajnost in prenosljivost neposrednih učinkov in rezultatov / Trajnost i prenosivost projektnih ishoda i rezultata

Kako boste zagotovili trajnost neposrednih učinkov in rezultatov po zaključku projekta? Opišite konkretne ukrepe (vključno z
institucionalnimi strukturami, finančnimi sredstvi itd.), sprejete med in po izvajanju projekta, da se zagotovi trajnost neposrednih
učinkov in rezultatov projekta. Po potrebi, pojasnite, kdo bo odgovoren in/ali kdo bo lastnik rezultatov in neposrednih učinkov po
zaključku projekta. / Kako će projekt osigurati da projektni ishodi i rezultati imaju dugotrajan učinak nakon završetka projekta? Opišite
konkretne mjere (uključujući institucijske strukture, financijske izvore itd.) koje su poduzete tijekom provedbe projekta kako bi se
osigurala i/ili učvrstila trajnost projektnih ishoda i rezultata. Ako je relevantno, navedite tko će biti odgovoran i/ili tko će biti vlasnik
rezultata i ishoda.

S projektom bodo vzpostavljene trajnostne strukture in postopki čezmejnega sodelovanja za nadzor in preventivno protipožarno
delovanje, kot tudi za učinkovito in hitro posredovanje v primeru požarov in ostalih izrednih dogodkov na mejno in geografsko zelo
razgibanem obmejnem območju obeh sosednjih držav. V ta namen bodo vzpostavljene požarne poti, ki bodo omogočale prehodnost in
dostopnost in s tem zmanjševale regionalno neenakost. Vzpostavljeni bodo postopki in tehnični predpogoji (komunikacijski center) za
učinkovito komuniciranje in koordinacijo vseh mobilnih enot/služb na terenu (obeh držav). Vzpostavljena bo skupne enote za
posredovanje v izrednih dogodkih, ki bodo adekvatno opremljene (vozila in ostala tehnična oprema domicilnih enot na obeh straneh
meje bo nabavljena po postopku javnega naročanja , ki bo ob skupni razpoložljivosti zagotavljala optimalno učinkovitost enot na
terenu) in izobražene in izšolane za skupno posredovanje.

Projekt će uspostaviti održive strukture i procedure za prekograničnu suradnju za kontrolu i preventivno gašenje požara, kao i za
učinkovitu i bržu intervenciju u slučaju požara i drugih hitnih slučajeva na granici i zemljopisno razvijenoj graničnoj regiji dviju susjednih
zemalja. U tu svrhu uspostavit će se vatrogasni putevi koji će omogućiti prolaznost i pristupačnost te time smanjiti regionalnu
nejednakost. Uspostavit će se postupci i tehnički preduvjeti (komunikacijski centar) za učinkovitu komunikaciju i koordinaciju svih
mobilnih službi/jedinica na terenu (obje zemlje). Uspostavit će se zajedničke interventne jedinice za hitne intervencije koje će biti
adekvatno opremljene (vozila i druga tehnička oprema domicilnih jedinica s obje strane granice bit će nabavljena prema proceduri
javne nabave, što će osigurati optimalnu učinkovitost postrojbi na terenu uz cjelokupnu dostupnost) i obrazovani i osposobljeni
zajedničko posredovanje.

Kako bodo vaši neposredni učinki in rezultati projekta lahko uporabljeni in prenešeni na druge organizacije/regije/države izven
vašega trenutnega partnerstva? / Kako će projekt osigurati da projektne ishode i rezultate mogu primjenjivati druge
organizacije/regije/država izvan trenutačnog partnerstva?

Skupna intervencijska enota, ki do zdaj ni obstajala na čezmejnem območju in bo služila kot pilotni projekt za ustanovitev podobnih
skupnih mejnih organizacij. Takšen dostop do prenosa znanja in sodelovanja med gasilskimi enotami, strokovnimi institucijami,
prevozniki in partnerji v projektu lahko pomaga tudi drugim organizacijam, ki bodo sčasoma oblikovale konzorcije za oblikovanje
podobnega trajnostnega proizvoda.

Zajednička intervencijska jedinica koja do sada nije postojala na prekograničnom području poslužiti će kao pilot projekt za osnivanje
sličnih zajedničkih pograničnih organizacija. Takav pristup prijenosu znanja i suradnje između vatrogasnih postrojbi, stručnih institucija,
nositelja i partnera u projektu može pomoći i drugim organizacijama koje će eventualno formirati konzorcije za oblikovanje sličnog
održivog produkta.
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C.3 Projektni kontekst / Projektni kontekst

C.3.1 Prispevek projekta k doseganju širših strategij in politik / Doprinos projekta širim strategijama i politikama 
Kako prispeva projekt k doseganju širših strategij in politik? 
Opišite prispevek vašega projekta k relevantnim strategijam in politikam, predvsem tiste, ki zadevajo tematiko projekta ali
programskega območja (npr. Podonavska makro regija, Alpska makro regija itd). / Na koji način projekt doprinosi širim
strategijama i politikama? 
Opišite doprinos projekta relevantnim strategijama i politikama, posebno onima koje se odnose na projekt ili programsko područje (npr.
Strategiju EU-a za dunavsko područje, Strategiju EU-a za alpsku regiju, itd).

Vsebina projekta je v skladu s "Strategijo EU za Podonavje" in ima štiri glavne cilje: Priključitev podonavski regiji, za ohranjanje okolja v
Podonavju, gradnjo blaginje v Podonavju, krepitev institucionalne zmogljivosti in varnosti. Projekt prispeva k doseganju prednostnih
področij: obvladovanje okoljskih tveganj, ohranjanje biotske raznovrstnosti, krajine ter kakovosti zraka in tal, vlaganje v ljudi in znanje,
krepitev institucionalne zmogljivosti in sodelovanja v skladu s cilji in aktivnosti projekta. Sedanje sodelovanje med Slovenijo in Hrvaško:
Narodne zaščite in reševanja - Sporazum Hrvaške Vlade in Vlada Republike Slovenije pri zaščiti naravnih in umetnih katastrof (1997),
pobratena mesta - Ozalj in Metlika (Listino o pobratenju 26.11.1982.) RH MUP - Sporazum med Republiko Hrvaško in Republiko
Slovenijo o obmejnem prometu in sodelovanju iz leta 1997 (SOP - gladkem prehodu meje); sodelovanje VZ Ozalj in GZ Metlika.

Sadržaj projekta je u skladu s "Strategijom Europske unije za dunavsku regiju", sa četiri glavna cilja: povezivanje dunavske regije,
očuvanje okoliša u dunavskoj regiji, izgradnja prosperiteta u dunavskoj regiji, jačanje institucionalnih kapaciteta i sigurnosti. Projektom
se doprinosi ostvarenju prioritetnih područja: upravljanje rizicima za okoliš, očuvanje bio-raznolikosti, krajolika i kvalitete zraka i tla,
ulaganje u ljude i vještine, jačanje institucionalnih kapaciteta i suradnje što je u skladu s ciljevima i aktivnostima projekta. Dosadašnja
suradnja Slovenije i Hrvatske: Državna uprava za zaštitu i spašavanje - Sporazum Vlade Republike Hrvatske i Vlade Republike Slovenije u
zaštiti od prirodnih i civilizacijskih katastrofa (1997. god.), pobratimljeni gradovi  – Ozalj i Metlika (Povelja o bratimljenju 26.11.1982.),
RH MUP - Sporazum između RH i R Slovenije o pograničnom prometu i suradnju 1997. (SOP – o nesmetanom prelasku granice);
suradnja VZ grada Ozlja i GZ Metlika. 
 

C.3.2 Sinergije / Sinergije
Kakšne so sinergije projekta z drugimi projekti ali iniciativami (v izvajanju ali zaključenimi, EU ali drugimi)? / Koje su sinergije
projekta s prošlim ili trenutačnim EU i drugim projektima ili inicijativama?

Delovne enote Ozalj in GZ Metlika vsako leto potekajo v skupnih vajah in usposabljanju: letni vajah DVD Kamanja, DVD Ozalj na
območju Žumberka (Radatoviči, Kašt, Vivodina). Na podlagi dogovora o sodelovanju med gasilsko enoto Slovenije in Hrvaške
organiziramo letno srečanje gasilcev in gasilskih tekmovanj. Udeleženci so bili enoti Metlika in VZG Ozalj. Vsebina projekta je v sinergiji z
že uveljavljenimi projekti Curs Colapis (IPA SI-HR 2007-2013), Trajnostno prebivalstvo Pitna voda in zaščita Belega Krajine (Kohezijski
sklad), Pot dediščine Net-ERDF, Viri življenja (IPA SI-HR 2007-2013). Podoben projekt KAquarium - ERDF. Rezultati in takojšnji učinki teh
projektov bodo uporabljeni kot izhodišče projekta Žumberak SLOHR, katerega cilj je izboljšanje čezmejnega sodelovanja pri zaščiti in
preprečevanju požara. Zato rezultati izvedenih projektov neposredno prispevajo k izvajanju tega projekta. 
 

Operativne jedinice udruga Ozalj i GZ Metlika održavaju svake godine zajedničke vježbe i obuku: godišnja DVD vježba Kamanja, DVD
Ozlja na području Žumberka (Radatoviči, Kašt, Vivodina). Temeljem sporazuma o suradnji između vatrogasne postrojbe Slovenije i
Hrvatske organizira se godišnji sastanak vatrogasaca te natjecanja u vatrogasnim vježbama. Sudionici su uključivali jedinice Metlika i
VZG Ozalj. Sadržaj projekta je u sinergiji s već provedenim projektima Curs Colapis (IPA SI-HR 2007-2013), Održiva opskrba stanovništva
pitkom vodom i zaštita vodnih izvora Bele krajine (kohezijski fond), Heritage trails net -ERDF, Izvori života (IPA SI-HR 2007-2013). Sličan je
projekt KAquarium - ERDF. Rezultati i neposredni učinci spomenutih projekata koristit će se kao ishodišta projekta Žumberak SLOHR
usmjerenog na poboljšanje prekogranične suradnje u zaštiti i sprečavanju od požara. Zato rezultati provedenih projekata izravno
doprinose provedbi ovog projekta. 
 

C.3.3 Znanje / Znanje 
Kako projekt gradi na razpoložljivem znanju? 
Opišite izkušnje in spoznanja na katera se projekt naslanja in ostalo razpoložljivo znanje, ki projektu koristi. / 
Kako projekt nadograđuje dostupno znanje? 
Opišite iskustva/lekcije na koje se projekt oslanja i drugo dostupno znanje koje projekt koristi.

VODILNA NAČELA

Opišite na kakšen način projekt izpolnjuje vodilna načela posamezne prednostne naložbe. Prosimo vas, da odgovarjate le na
vprašanja, ki se nanašajo na prednostno naložbo na katero prijavljate projekt in da podate odgovore po istih zaporednih
številkah, kot so navedena vprašanja za posamezno prednostno naložbo. Bodite pozorni, da odgovorite na vsa vprašanja za
posamezno prednostno naložbo.

 

PREDNOSTNA NALOŽBA 6c

Če prijavljate projekt na prednostno naložbo 6c odgovorite na naslednja vprašanja:
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1.  
2.  

3.  
4.  

5.  

6.  

7.  

1.  

2.  

3.  

1.  
2.  

1.  
2.  
3.  
4.  

1.  

1.  
2.  

1.  

2.  

3.  

4.  

Opišite na kakšen način projekt sledi načelom trajnostnega turizma.
Opišite na kakšen način projekt prispeva k zagotavljanju pametnega ravnotežja med ohranjanjem in trajnostno rabo
naravnih in kulturnih virov.
Opišite na kakšen način projekt podpira koncept aktivnega ohranjanja, pristop od spodaj navzgor in integriran pristop.
Opišite na kakšen način projekt upošteva ustrezno upravljanje obiskovalcev v skladu z nosilnostjo predmetne kulturne
dediščine.
Opišite na kakšen način projekt povezuje kulturno in naravno dediščino z zainteresiranimi deležniki na področju turizma
(podjetja, turistične destinacijske organizacije itd.) v edinstvene čezmejne turistične proizvode ali destinacije.
Opišite na kakšen način projekt prispeva k izboljšanju, mreženju in nadgradnji obstoječih pobud za dosego večje
privlačnosti, prepoznavnosti in dolgoročne vzdržnosti.
Opišite na kakšen način projekt vključuje horizontalna področja iz PS (R&R, krepitev zmogljivosti ali IKT) kot dodano
vrednost projektu.

 

PREDNOSTNA NALOŽBA 6d

Če prijavljate projekt na prednostno naložbo 6d odgovorite na naslednja vprašanja:

Opišite na kakšen način se projekt osredotoča na ohranjanje biotske raznovrstnosti in ima pozitiven učinek na:
- Stopnjo ohranjenosti statusa vrst in habitatnih tipov Natura 2000, ki jih lahko najdemo na obeh straneh
programskega območja ali
- Območja Natura 2000, ki mejijo med seboj, kot so mejne reke Mura, Drava, Sotla, Kolpa, Dragonja itd.;
čezmejna gozdna območja Gorjanci/Žumberak, Kočevsko/Snežnik/Snježnik/Gorski Kotar itd.; ali čezmejna
kraška območja (npr. Kras/Čičarija).

Opišite na kakšen način projekt izvaja vsaj eno izmed praktičnih aktivnosti v naravi,  katerih cilj je izboljšati pogoje in
varstvo različnih vrst habitatov in živalskih vrst (opis praktičnih aktivnosti glej PS poglavje »2.A.2.6.  Ukrepi, ki jim je
namenjena podpora v okviru prednostne naložbe« - »Okvirne aktivnosti, ki bodo podprte« točka 4.
Opišite na kakšen način se projekt nanaša na horizontalne teme PS (R&R, krepitev zmogljivosti ali IKT) kot dodano
vrednost projektu.

 

PREDNOSTNA NALOŽBA 11

Če prijavljate projekt na prednostno naložbo 11 odgovorite na naslednja vprašanja:

Opišite na kakšen način je projekt usmerjen v razvoj trajnostne strukture čezmejnega sodelovanja.
Opišite katera od prioritetnih področij projekt obravnava:

javno zdravstvo in zdravstvena nega,
socialno varstvene storitve,
storitve varnosti (civilna zaščita, urgenca in reševanje),
čezmejni javni prevoz in trajnostne mobilne storitve.

Opišite na kakšen način projekt krepi bodisi:

zagotavljanje čezmejnih storitev ali
opravljanje storitev, usmerjenih na obrobna/ podeželska območja.

Opišite na kakšen način so v okviru projekta razvite storitve, strukture ali modeli podprti z demonstracijskimi akcijami, ki
omogočajo prenos dobrih praks in/ ali preizkušanje novih rešitev v kontekstu resničnega življenja.
Opišite na kakšen način projekt dokazuje vertikalno povezovanje institucij in večjo ozemeljsko pokritost strukture
sodelovanja.
Opišite na kakšen način projekt obravnava horizontalna področja PS (R&R, krepitev zmogljivosti in IKT) kot dodano
vrednost projektu.
Opišite na kakšen način se projekt osredotoča na zagotavljanje storitve ranljivim ciljnim skupinam, kot so izolirani
starostniki, ženske in ogrožena mladina, migranti, invalidi in ostale skupine, ki so na pragu revščine ali socialne
izključenosti v programskem območju.

/

VODEĆA NAČELA

Opišite na koji način projekt ispunjava vodeća načela pojedinačnog investicijskog prioriteta. Molimo vas da odgovarate samo na pitanja
koja se odnose na investicijski prioritet na kojeg se projekt prijavljuje te navedite odgovore istim redoslijedom kao što su navedena
pitanja za pojedinačni investicijski prioritet. Budite oprezni da odgovorite na sva pitanja za pojedinačni investicijski prioritet.

 

investicijski prioritet 6c

Ukoliko  prijavljujete projekt  na investicijski prioritet 6c odgovorite na sljedeća pitanja:
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2.  

1.  

2.  
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Opišite na koji način projekt slijedi načela održivog turizma.
Opišite na koji način projekt doprinosi pametnoj ravnoteži između očuvanja i održivog korištenja prirodnih i kulturnih resursa.
Opišite na koji način projekt podupire koncepte aktivne zaštite te pristup odozdo prema gore i integrirani pristup.
Opišite na koji način projekt razmatra odgovarajuće upravljanje posjetiteljima i kapacitete nosivosti određenih odredišta
baštine.
Opišite na koji način projekt integrira kulturnu i prirodnu baštinu s relevantnim dionicima u turizmu (poduzeća, organizacije za
upravljanje u turizmu, itd.) na tržište vođeno prekograničnim turističkim proizvodima ili destinacijama.
Opišite na koji način projekt doprinosi poboljšavaju, umrežavaju i nadogradnji postojeće inicijative za postizanje više razine
privlačnosti, vidljivosti i dugotrajne održivosti.
Opišite na koji način projekt integrira horizontalna pitanja Programa suradnje (R&D, jačanje kapaciteta ili ICT) kao dodane
vrijednosti projekta.

 

investicijski prioritet 6d

Ukoliko  prijavljujete projekt  na investicijski prioritet 6d odgovorite na sljedeća pitanja:

Opišite na koji način se projekt usredotočuje na očuvanje biološke raznolikosti te imaju pozitivan utjecaj na: 
- Stupanj očuvanosti Natura 2000 vrsta i tipova staništa koji se mogu vidjeti na obje strane programskog područja
ili
- Natura 2000 odredišta koja graniče jedna s drugima, poput rijeka Mura, Drava, Sotla/Sutla, Kolpa/Kupa,
Dragonja, itd.; područja prekograničnih šuma Gorjanci/Žumberak, Kočevsko/Snežnik/Snježnik/Gorski Kotar, itd.; ili
prekograničnih krških područja (npr. Kras/Ćićarija).

Opišite na koji način projekt provodi najmanje jednu od praktičnih demonstracijskih akcija u prirodi s ciljem poboljšanja uvjeta
i zaštite različitih tipova staništa i vrsta (opis demonstracijskih akcija gledaj PS poglavlje »2.A.2.6.  Aktivnosti koje se podržava
unutar prioriteta ulaganja« - »Indikativne akcije koje se podržava:« točka 4.
Opišite na koji način projekt primjenjuje horizontalna pitanja Programa suradnje (R&D, jačanje kapaciteta ili ICT-a) kao dodanu
vrijednost projekta.

 

investicijski prioritet 11

Ukoliko  prijavljujete projekt  na investicijski prioritet 11 odgovorite na sljedeća pitanja:

Opišite na koji način je projekt usmjeren prema razvoju održive strukture prekogranične suradnje.
Opišite kojima od prioritetnih područja se projekt bavi:

javno zdravstvo i zdravstvena skrb,
službe socijalne skrbi,
sigurnost (civilna zaštita, službe spašavanja i hitna služba),
prekogranični javni prijevoz i održive službe mobilnosti.

Opišite na koji način projekt poboljšava

pružanje prekograničnih usluga ili
pružanje usluga usmjerenih perifernim/ruralnim područjima.

Opišite na koji način su v okviru projekta razvijene usluge, strukture ili modeli popraćeni oglednom aktivnošću, koja omogućava
prijenos najboljih praksi i/ili testiranje novih rješenja u kontekstu stvarnog života.
Opišite na koji način projekt demonstrira vertikalnu integraciju institucija i veći teritorijalni opseg strukture suradnje.
Opišite na koji način projekt primjenjuje horizontalna pitanja Programa suradnje (R&D, jačanje kapaciteta ili ICT), kao dodanu
vrijednost projekta.
Opišite na koji način se projekt usredotočuje na pružanje usluga prema ranjivim ciljnim skupinama poput isključenih starijih
osoba, žena i mladih, imigranata, osoba s invaliditetom i ostalih skupina koje su u opasnosti od siromaštva ili socijalne
isključenosti unutar programskog područja.
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3.1.1. Projekt bo povečal ozaveščenost o pomembnosti preventivnih ukrepov za zaščito pred požarom in drugimi nevarnostmi na
področju Žumberka in Bele Krajine. Pripadniki operativnih in prostovoljnih gasilskih društev ter prebivalci lokalne skupnosti, ki
sodelujejo pri izobraževalnih dejavnostih bodo razširili svoje znanje o uporabi radijskih povezav, gašenje požarov, reševanje na odprtem
prostoru, desantiranje s helikopterjem in zagotavljanje prve pomoči. Povečalo se bo tudi znanje o ravnanju v kriznih situacijah na osnovi
izvedenih skupnih vaj. Projekt temelji na skupnih sporazumih in dolgoletnem sodelovanju s prebivalci obeh občin in gasilskih društev v
nekaterih kriznih razmerah, zlasti tistih, ki se nanašajo na varstvo pred požari. Sodelovanje med gasilci iz Slovenije in Hrvaške je
uvedeno že od leta 1960. Leta 1980 se je razširilo sodelovanje tudi na področje Črnomlja in Duge Rese ter tako je bila ustanovljena zveza
društev z naslovom "Združenje kolpske doline". Združenje je usklajevalo letni delovni in finančni načrt ter uradno prekinilo svoje
dejavnosti z razpadom skupne države. Po osamosvojitvi Slovenije in Hrvaške so društva še naprej sodelovala kot čezmejni partnerji, ki se
ukvarjajo z dejavnostmi, ki vključujejo prebivalce z obeh strani meje. 3.1.2. Projekt se nanaša na Posebni cilj 3.1. Ustvariti partnerstvo
med javnimi organi in deležniki za zdravo, varno in dostopno obmejno območje. Predvidene dejavnosti so osredotočene na skupne
ukrepe v primeru požara in drugih nevarnosti v skladu s programskimi načeli konkurence, saj bodo rezultat projekta nove in okrepljene
čezmejne strukture, ki bodo omogočale izboljšanje storitev v javnem interesu v perifernem obmejnem območju. Vsebina projektnih
aktivnosti je varnost (civilna zaščita, reševanje in reševalne službe), ki se v tem primeru v prvi vrsti nanaša na vidik varnosti, s katero se
ukvarjajo gasilci in občine. 
3.1.3. Projekt ne obravnava standardnih storitev, temveč pripravo in razvoj modelov odzivanja v kriznih situacijah ter opredelitvi
akcijskih načrtov med intervencijami. Ker je to obmejno območje, obstajajo številne težave, povezane z izvajanjem intervencij zaradi
morebitnih ukrepov na ozemlju druge države in je potrebna odobritev občine, kar pa je običajno povezano z zapleti v primeru dogodka,
na katerega je potrebno regairati v najkrajšem možnem času.  
3.1.4. Zato se bo s tem projektom ustvaril model delovanja in razvilo protokole, ki bodo omogočili delovanje v nujnih primerih, ne da bi
bilo potrebno čakati na odobritev občine. Razviti modeli in protokoli bodo dragocen primer dobre prakse, ki jih bodo lahko uporabili
drugi deležniki na čezmejnem območju. Občine in gasilska društva, vključeni v projekt, so povezani z nekaterimi pristojnostmi, ki izhajajo
iz njihovih pravnih obveznosti in aktov o ustanovitvi. 
3.1.5. Ta sistem pristojnosti je vzpostavljen kot vertikalna integracija, v kateri je urejeno, kdo je odgovoren za kakšno raven odločanja.
Ker gre v tem primeru za obmejno območje v projektu, se kot partnerji vključijo državni organi, katerih odločitve so pomembne v
kritičnih situacijah za izvajanje neke aktivnosti. V projektu bo sistem pristojnosti odločanja in v zvezi s tem bodo določeni protokoli, ki
bodo zadostili pravnim okvirom, ki urejajo to področje. Preventivni ukrepi in pravočasni odzivi v kriznih situacijah pozitivno prispevajo k
uravnoteženemu razvoju področja, ki zagotavljajo ugodnosti ciljnim skupinam, predvsem lokalnemu prebivalstvu, ki v končni fazi
prispeva h gospodarski trajnosti. 
3.1.6. Osnovno načelo projekta so enake možnosti in nediskriminacija nekaterih skupin prebivalstva, kar pomeni, da v času nastajanja
delovnih skupin in sodelovanja predstavnikov ciljnih skupin v aktivnostih ne delajo razlike glede na spol, raso, narodnost, vero,
prepričanja, invalidnosti, itd 
3.1.7. Nenazadnje, s projektnimi dejavnostmi, se na posreden način želi pomagati lokalnemu prebivalstvu zaradi njihovega sodelovanja
v aktivnostih projekta. Tako oni sami gradijo vezi z lokalnimi deležniki (gasilci), kateri imajo možnosti zagotoviti druge vrste pomoči
starejšim, priseljencem, invalidom in drugim skupinam, ki jim grozi socialna izključenost znotraj programskega območja.
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3.1.1. Projekt će povećati svijest o važnosti preventivnog djelovanja u zaštiti od požara i drugih opasnosti na području Žumberka i Bele
Krajine, a pripadnici operativnih i dobrovoljnih vatrogasnih društava i stanovnici lokalne zajednice uključeni u edukacijske aktivnosti
povećat će znanje o upotrebi radijskih veza, gašenju požara, spašavanju na otvorenom prostoru,  desantiranju s helikopterom te o
pružanju prve pomoći. Povećat će se i znanje o postupanju u kriznim situacijama na osnovu provedenih zajedničkih vježbi. Projekt se
oslanja na zajedničke sporazume i dugogodišnju suradnju stanovnika dviju jedinica lokalne samouprave i vatrogasnih društava u
saniranju određenih kriznih stanja a posebno onih koja se odnose na zaštitu od požara. Suradnja između vatrogasnih društava iz
Slovenije i Hrvatske i postoji od 1960. Godine 1980. proširena je na Črnomelj i Dugu Resu a formiran je savez udruga pod nazivom
 „Udruga vatrogasaca kupske doline”. Udruga je zajednički koordinirala godišnji plan rada i financijski plan, a formalno prekida svoje
aktivnosti raspadom zajedničke države. Nakon osamostaljenja Slovenije i Hrvatske društva su nastavila suradnju kao prekogranični
partneri angažirani na aktivnostima koje se tiču stanovnika sa jedne i druge strane granice. 
3.1.2. Projekt se odnosi na Specifični cilj 3.1. Stvaranje partnerstva između javnih vlasti i dionika za zdravo, sigurno i pristupačno
pogranično područje. Planirane aktivnosti  usmjerene su na zajedničko djelovanju u slučaju požara i drugih vrsta opasnosti što je u
skladu sa programskim načelima natječaja jer će projekt rezultirati novim i ojačanim  prekograničnim strukturama, koje će omogućiti
poboljšanje  usluga od javnog interesa na perifernom pograničnom području. 
Sadržaj projektnih aktivnosti je sigurnost (civilna zaštita, službe spašavanja i hitna služba), koja se u ovom slučaju prvenstveno odnosi
na aspekt sigurnosti kojim se bave vatrogasna društva i jedinice lokalne samouprave. 
3.1.3. U projektu nije riječ o standardnim uslugama već o pripremi i razradi modela djelovanja u kriznim situacijama i definiranju
planova djelovanja za vrijeme intervencija. Kako je riječ o graničnom području postoji niz poteškoća vezanih za provođenje neke
intervencije jer su za bilo kakve akcije na području druge države potrebna odobrenja državnih institucija, što je obično povezano sa
komplikacijama ako je riječ o nekom događaju na koji je potrebno reagirati u što kraćem vremenu. 
3.1.4. Zato će se kroz ovaj projekt  nastojati razraditi modeli djelovanja i izraditi protokoli koji će omogućiti postupanje u  kriznim
situacijama bez dugog  čekanja na odobrenja iz državnih službi.  Razrađeni modeli i protokoli bit će vrijedan primjer najbolje prakse
koju će moći koristiti i drugi dionici na prekograničnom području. Jedinice lokalne samouprave i vatrogasna društva uključena u projekt
 povezane su određenim nadležnostima koja proizlaze iz njihovih zakonskih obaveza  i osnivačkih akata. 
3.1.5.Taj sustav nadležnosti  postavljen je kao vertikalna integracija u kojoj je regulirano tko je nadležan za koju razinu donošenja
odluka.  Kako je u ovom slučaju riječ o graničnom području u projekt su kao suradnici uključene i državne službe čije su odluke više
razine ključne za provođenje neke aktivnosti. Kroz projekt će se imati u vidu sustav nadležnosti donošenja odluka i u tom smislu će se
određeni protokoli prilagođavati zakonskim okvirima koji reguliraju to područje. Preventivno djelovanje i pravodobno reagiranje na 
krizne situacije pozitivno doprinosi ravnomjernom razvoju područja  čime se omogućuju društvene koristi predstavnicima ciljanih
skupina, a posebno lokalnom stanovništvu, što u konačnici pridonosi ekonomskoj održivosti.  
3.1.6. Osnovno  načelo provedbe projekta su jednake mogućnosti i nediskriminacija pojedinih skupina stanovništva što znači da se
prilikom formiranja radnih skupina i uključivanja predstavnika ciljanih grupa u aktivnosti ne pravi razlika po spolu, rasi, etničkoj
pripadnosti, vjeri, uvjerenjima, invaliditetu, itd. 
3.1.7. Konačno, projektnim aktivnostima se, na posredan način, želi pomoći i lokalnom stanovništvu jer se njihovim uključivanje u
projektne aktivnosti oni umrežavaju sa lokalnim dionicima (vatrogasci) koji imaju mogućnosti pružanja drugih vrsta pomoći starijim
osobama, imigrantima, osobama s invaliditetom i ostalim skupina koje su u opasnosti od socijalne isključenosti unutar programskog
područja. 
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C.4 Horizontalna načela / Horizontalna načela

Opišite kakšen je prispevek vašega projekta k horizontalnim načelom. Navedite vrstu doprinosa horizontalnim načelima koja se
odnosi na projekt i obrazložite odabir.

Horizontalna načela / Horizontalna načela Opis prispevka / Opis doprinosa Vrsta prispevka / Vrsta doprinosa

Trajnostni razvoj / Održivi razvoj

Trajnostni razvoj projekta bo zagotovljen z
vidljivostjo projekta in varovanjem okolja.
Prispevek k socialni trajnosti bo
zagotovljen s prenosom znanja na
prostovoljce in mladino ter z zavedanjem
lokalnih skupnosti o pomenu varstva
narave. Projekt bo zagotovil socialne
koristi ciljnim skupinam, zlasti lokalnim
prebivalcem, kar bo v končni fazi
prispevalo k gospodarski trajnosti.

pozitivno

Održivi razvoj projekta osigurat će se kroz
vidljivost projekta, zaštitu okoliša i
pripremi za njenu zaštitu. Doprinos
socijalnoj održivosti osigurati će se
prijenosom stručnog znanja na volontere
u vatrogasnim društvima, mlade, kao i na
osvješćivanje lokalnih zajednica o važnosti
zaštite prirode i načine prevencije požara.
Projekt će omogućiti društvene koristi
predstavnicima ciljanih skupina, a
posebno lokalnom stanovništvu, što u
konačnici pridonosi ekonomskoj
održivosti.

pozitivno

Enake možnosti in nediskriminacija / Jedn
ake mogućnosti i nediskriminacija

Cilj projekta je doseči enake možnosti za
vse in onemogočiti vsako diskriminacijo. V
tem smislu oblikovanje delovnih skupin in
vključevanje ciljnih skupin ne razlikuje
med spolom, raso, etnično pripadnostjo,
vero, prepričanji, invalidnostjo itd.

pozitivno

Projektni cilj je ostvarenje jednakih
mogućnosti za sve te onemogućavanje
svake diskriminacije. U tom smislu se
prilikom formiranja radnih skupina i
uključivanja ciljanih grupa ne pravi razlika
po spolu, rasi, etničkoj pripadnosti, vjeri,
uvjerenjima, invaliditetu, itd.

pozitivno

Enakost med moškimi in ženskami / Jedna
kost između muškaraca i žena

Tekom projekta bo poskrbljeno, da pri
vključevanju ciljnih skupin ne bo prihajalo
do razlik med stopnjo sodelovanja moških
in žensk. Prav tako je projektna skupina
zasnovana tako, da so moški in ženske
enakomerno in enakopravno vključeni v
aktivnosti.

pozitivno

Tijekom projekta vodit će se računa da
prilikom uključivanja ciljanih skupina neće
biti razlike između postotka sudjelovanja
muškaraca i žena. U tom smislu je
organiziran i rad projektnog tima,
muškarci i žene jednakomjerno i
ravnopravno sudjeluju u aktivnostima.

pozitivno
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DEL D: Delovni načrt / DIO D: Plan rada

D.1 Seznam delovnih sklopov / Popis planova rada

Tip: /  Upravljanje / Tip: Upravljanje

št. DS / Broj plana rada Naziv DS / Naziv plana rada Začetek DS / Početak plana
rada

Konec DS / Završetak plana
rada

Stroški DS / Proračun za plan
rada

M
Upravljanje

05.2018 04.2020 221.691,46
Upravljanje
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Izbira odgovornega partnerja za DS / Partner odgovoran za plan rada RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o.

Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

Vključenost partnerjev / Sudjelovanje partnera

Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o. - PP 
RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o. - LP 
GRAD OZALJ - PP 
Občina Metlika - PP 
Gasilska zveza Metlika - PP 
Vatrogasna zajednica Grada Ozlja - PP 

Opis / Opis
Opišite na kakšen način bo izvedeno upravljanje projekta na strateški in operativni ravni, še posebej:

strukturo, odgovornosti in postopke za dnevno upravljanje in koordinacijo;
komunikacija v okviru partnerstva;
postopke poročanja in vrednotenja;
upravljanje tveganj in kakovosti;
navedite, ali boste upravljanje projekta prenesli na zunanje izvajalce.

/ Opišite kako će se upravljanje na strateškoj i operativnoj razini izvršiti u projektu, a to se posebno odnosi na:

strukturu, odgovornosti i postupke za svakodnevno upravljanje i koordinaciju;
komunikaciju među partnerima;
postupke izvješćivanja i evaluacije;
upravljanje rizicima i kvalitetom;
navedite da li je predviđeno vanjsko upravljanje projektom.

Vodenje projekta se bo izvajalo na strateški in operativni ravni. Dejavnosti vključujejo koordinacijo projekta, administrativno in finančno upravljanje, interno komuniciranje, poročanje,
spremljanje izvajanja projekta, oceno in upravljanje s tveganji. Na začetku projekta bo ustanovljena projektna skupina. Skupino bodo sestavljali štirje člani: vodja projekta, finančni vodja,
projektni pomočnik in vodja komunikacijskih dejavnosti. Ključna naloga projektne skupine je zagotoviti dober pretok informacij in učinkovito usklajevanje projektnih dejavnosti. Ustanovljen bo
tudi projektni odbor, ki bo sestavljen iz enega predstavnika vsake partnerske organizacije. Projektni svet bo spremljal izvajanje projekta, tako v smislu doseganja zastavljenih ciljev in rezultatov,
kot tudi v smislu časovnega izvajanja in porabe sredstev. Posamezne aktivnosti se bodo izvajale odgovorno in usklajeno, v primerih različnih mnenj in pogledov se bo uporabljalo glasovanje. Že
med pripravo projektnih aktivnosti so partnerji podpisali partnerski sporazum, katerega podpisniki so VP in vse PP. Sporazum definira postopke izvajanja aktivnosti in odnose med partnerji.
Na prvem srečanju projektnih partnerjev bo vodja projekta predstavil in razložil pravila in metode vodenja projekta ter vloge in odgovornosti vsakega partnerja. Pravila se nanašajo na
strukture, odgovornosti in postopke za tekoče upravljanje in usklajevanje projekta, komunikacijo med partnerji, poročanje in vrednotenje, upravljanje s tveganji in kakovostjo. Delovni sklop bo
vodil vodilni partner RC Novo mesto.

Upravljanje projektom provodit će se na strateškoj i operativnoj razini. Aktivnosti uključuju koordinaciju projekta, administrativno i financijsko upravljanje, unutarnju komunikaciju,
izvještavanje, praćenje provedbe projekta, evaluaciju i upravljanje rizicima. Na početku projekta utvrdit će se voditeljski projektni tim. Tim će biti sastavljen od četiri člana: voditelja projekta,
financijskog voditelja, projektnog asistenta , voditelja komunikacijskih aktivnosti . Ključni zadatak voditeljskog projektnog tima je osigurati dobar protok informacija i učinkovitu koordinaciju
projektnih aktivnosti. Također će se uspostaviti Projektni odbor, koji će se sastojati od po jednog predstavnika svake partnerske organizacije. Projektni odbor će pratiti provedbu projekta, kako
u pogledu ostvarenja zadanih ciljeva i rezultata, tako i u pogledu okvirnog vremena provedbe i korištenja sredstava. Poslovi će se urediti odgovorno i u koordinaciji, u slučaju nemogućnosti
usklađivanja, odluke će se donositi putem glasovanja. Već tijekom pripreme projektnih aktivnosti, partneri su potpisali partnerski ugovor u kojem su potpisnici VP i svi PP. Ugovor o partnerstvu
utvrđuje postupak provedbe aktivnosti i međusobne odnose koji će regulirati rad partnerstva sklopljenog za potrebe projekta. Na prvom sastanku projektnih partnera, voditelj projekta će
predstaviti i objasniti pravila i metode upravljanja projektom te uloge i odgovornosti svakog partnera. Pravila se odnose na strukturu, odgovornost i postupke za svakodnevno upravljanje i
koordinaciju projekta, komunikaciju među partnerima, izvještavanje i vrednovanje, upravljanje rizicima i kvalitetom. Radnim paketom će upravljati vodeći partner RC Novo Mesto.
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Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa/ Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / / Naziv
aktivnosti Začetek / Datum početka Konec / Datum završetka Indikativni stroškovni načrt / 

Indikativni proračun aktivnosti

Activity M.1
Upravljanje in koordinacija
projekta 01.05.2018 30.04.2020 221.691,46
Upravljanje i koordinacija projekta

Odgovornost za koordinacijo in vodenje projekta ima vodilni partner RC Novo mesto. Koordinacija in vodenje projekta vključuje vzpostavitev tridelne strukture upravljanja. Sestavljajo
jo (1) vsi partnerji, vsak s svojimi nalogami in odgovornostmi, (2) projektna skupina, ki ima vlogo koordinatorja in akterja in je odgovorna za pretok informacij, (3) Projektni svet, ki
spremlja uspešnost in učinkovitost dejavnosti in v kolikor je potrebno, če se partnerji se ne morejo uskladiti, sprejema odločitve. Vodilni partner skupaj s projektno skupino sestavi
navodila za vodenje projekta in delovni načrt, ki bo partnerjem predstavljen na prvem sestanku. Delovni material bo pripravljen z opredeljenimi dejavnostmi, vlogami posameznih
partnerjev, dogodki, časovnimi okviri in potrebnimi viri. Partnerji bodo redno medsebojno komunicirali s pomočjo e-pošte, telefona in spletnih komunikacijskih aplikacij. Podrobne
izmenjave informacij in pregledi dejavnosti bodo potekali na sestankih partnerjev, ki bodo sklicani vsake tri ali štiri mesece (skupaj 8), izmenično na področju izvajanja projekta v
Sloveniji in na Hrvaškem, v organizaciji različnih partnerjev.

Odgovornost za koordinaciju i upravljanje projektom ima vodeći partnera RC Novo Mesto. Upravljanje i koordinacija uključuje uspostavu trodjelne upravljačke strukture. Sastavljen je
od (1) svih partnera, svaki sa svojim zadacima i odgovornostima; (2) voditeljskog projektnog tima, koji ima ulogu koordinatora i aktera i odgovoran je za protok informacija; i (3)
projektnog odbora, koji prati uspješnost i učinkovitost provedbe aktivnosti, ako je potrebno donosi odluke ukoliko su među partnerima razni interesi i neslaganja. Vodeći partner će
zajedno sa voditeljskim timom izraditi upute za upravljanje projektom i plan rada, koji će biti predstavljeni partnerima na prvom sastanku. Izradit će se i radni materijal s definiranim
aktivnostima, ulogama pojedinačnih partnera, događanjima, vremenskim okvirom i potrebnim resursima. Među partnerima redovito će se održavati komunikacija putem e-maila,
telefona, web komunikacijskih aplikacija. Detaljna razmjena informacija i pregled aktivnosti provodit će se na sastancima partnera, koji će se održavati svakih tri ili četiri mjeseca
(zajedno 8), naizmjence u projektnom području u Sloveniji i Hrvatskoj, u organizaciji različitih partnera.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable M.1.1

Struktura vodenja projekta

Na začetku izvajanja projekta bo ustanovljena projektna skupina, ki jo
bodo sestavljali štirje člani: Vodja projekta, finančni direktor, projektni
asistent in vodja komunikacijskih dejavnosti. Skupina bo odgovorna za
dober pretok informacij in usklajevanje dejavnosti med partnerji. Člani
projektne skupine bodo redno komunicirali s pomočjo e-pošte, telefona
in spletnih aplikacij. Ustanovljen bo tudi projektni svet, ki bo sestavljen
iz enega predstavnika vsakega partnerja. Projektni svet bo vzpostavljen
za spremljanje izvajanja projekta. Svet bo odločal o dinamiki izvajanja in
vključenosti partnerjev v dejavnosti. Projektni svet se bo sestajal vsake 3
mesece ali osemkrat v celotnem projektu, če bo potrebno pa tudi
večkrat.

1,00

Projektna upravljačka struktura

Na početku provedbe projekta utvrdit će se projektni tim za upravljanje,
koji će biti sastavljen od četiri člana, i to: voditelja projekta, financijskog
voditelja, asistenta projekta i voditelja komunikacijskih aktivnosti. Tim
će biti odgovoran za dobar protok informacija i koordinaciju aktivnosti
među partnerima. Oni će između sebe održavati redovitu komunikaciju
putem e-mail-a, telefona i web komunikacijskih aplikacija. Također će se
uspostaviti Projektni odbor koji će činiti po jedan predstavnik svakog
partnera. Projektni odbor će se uspostaviti kako bi pratio provedbu
projekta. Odbor će odlučivati o dinamici provedbe i uključivanju
partnera u aktivnosti.. Projektni odbor će se sastati svake 3 mjeseca
odnosno 8 puta tijekom trajanja projekta, a ako bude potrebno i više
puta.

Tip: /  Komunikacija / Tip: Komunikacija
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Tip: /  Komunikacija / Tip: Komunikacija

št. DS / Broj plana rada Naziv DS / Naziv plana rada Začetek DS / Početak plana
rada

Konec DS / Završetak plana
rada

Stroškovni načrt DS / Proračun
za plan rada

C
Komunikacija

05.2018 04.2020 56.743,19
Komunikacija

Izbira odgovornega partnerja za DS / Partner odgovoran za plan rada Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o.

Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

Vključenost partnerjev/ Sudjelovanje partnera

Ime / : Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o. Naziv
Vloga / : PPUloga

Ime / : RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o. Naziv
Vloga / : LPUloga

Ime / : GRAD OZALJ Naziv
Vloga / : PPUloga

Ime / : Občina Metlika Naziv
Vloga / : PPUloga

Ime / : Gasilska zveza Metlika Naziv
Vloga / : PPUloga

Ime / : Vatrogasna zajednica Grada Ozlja Naziv
Vloga / : PPUloga

Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. / Opis ciljeva ovog plana rada uključujući objašnjenje
aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinačnog projektnog partnera.

Skozi paket "Komunikacija" se bodo izvajale različne aktivnosti, ki bodo pomagale pri obveščanju javnosti o izvajanju projekta, najavi nekaterih dogodkov in ozaveščanje o pomenu
preventive pri zaščiti pred požari in drugih nevarnosti. Odgovorni partner za koordinacijo aktivnosti na tem delovnem paketu je razvojna agencija Karla d.o.o. iz Karlovca. Osebje
agencije bo v sodelovanju s vodilnim partnerjem ustanovilo delovno skupino za izvajanje tega delovnega paketa. Delovna skupina bo ustanovljena na prvem "uvodnem sestanku". V
skladu s tem načrtujemo naslednje aktivnosti: uvodni sestanek partnerjev s hrvaške in slovenske strani na začetku projekta / tiskovna konferenca vsakega partnerja na začetku in v
času trajanja projekta / oblikovanje logotipa / izdelava letakov, brošur, obeskov, dežnikov , pisal, blazin in drugih publikacij z logotipom projekta za vse partnerje v projektu / izdelavo
trakov / oglasov v medijih / izdelavo in tiskanje letakov za organizacijo izobraževalnih delavnic za operativne gasilce in ljudi, ki so vključeni v projektne aktivnosti / oblikovanje
promocijskih filmov / oblikovanje spletnih strani / zaključna konferenca na slovenski in hrvaški strani.

Kroz radni paket „Komunikacija“ provest će se različite aktivnosti koje će pomoći u obavještavanju javnosti o provedbi projekta, najavi pojedinih događaja i osvješćivanje stanovništva
o važnosti preventivnog djelovanja na zaštiti od raznih vrsta požara i drugih opasnosti. Odgovorni partner za koordinaciju aktivnosti u ovom radnom paketu je Razvojna agencija
 Karla d.o.o. iz Karlovca. Djelatnici agencije će u suradnji sa vodećim partnerom pokrenuti formiranje radne skupine za provedbu ovog radnog paketa. Radna skupina će biti
formirana na prvom 'kick-off meetingu'.  U skladu s navedenim planirane su slijedeće aktivnosti: kick-off sastanci partnera sa hrvatske i slovenske strane na početku
projekta/konferencije za novinare kod svakog partnera na početku i za vrijeme trajanja projekta/ osmišljavanje dizajna loga projekta/ Izrada letaka, brošura, privjesaka, kišobrana,
kemijskih olovaka, blokova za pisanje i drugih publikacija sa logom projekta za sve partnere u projektu/izrada banera/roll up-ova /objava oglasa u medijima/izrada i tisak radnih
materijala za organizaciju edukacijskih radionica za operativne vatrogasce i stanovništvo uključene u projektne aktivnosti/ izrada promotivnih filmova/izrada web stranice
projekta/organizacija završnih konferencija na slovenskoj i hrvatskoj strani. 
 

Cilji / Ciljevi

Projektni specifični cilji / Specifični ciljevi projekta

Komunikacijski cilji / Ciljevi komunikacije
Kateri komunikacijski cilji lahko prispevajo k doseganju
projetnih specifičnih ciljev? / Kako komunikacija može
pomoći u ostvarivanju specifičnog cilja projekta?

Pristop / Pristup
Na kakšen način želite doseči vašo ciljno skupino? / Kako
planirate dosegnuti svoju ciljanu grupu?
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Partnerstva javnih organov in lokalnih deležnikov Povečanje ozaveščenosti

Ozaveščanje širše javnosti (prebivalcev obmejnih območij in
različnih lokalnih zainteresiranih strani ter zainteresiranih
skupin (vključno z nevladnimi organizacijami) se bo izvajalo
z neposrednim obveščanjem predstavnikov ciljnih skupin o
izvajanju projekta, z delitvijo promocijskih materialov pa se
bodo lansirala ključna sporočila projekta. Na javnih
prireditvah bo poudarjena potreba po vključitvi v
preventivno delovanja varstva pred požari in pred ostalimi
nevarnostmi.

Partnerstvo javnih vlasti i lokalnih dionika Podizanje svijesti

Podizanje svijesti šire javnosti (stanovnika graničnih
područja i različitih lokalnih dionika (NVO) i zainteresiranih
skupina (uključujući NVO) provodit će se kroz neposredno
obavještavanje predstavnika ciljanih grupa o provedbi
projekta, kroz podjelu promocijskih materijala o projektu će
se producirati ključne poruke projekta, te kroz najavu javnih
događanja. Na javnim događanjima isticat će se potreba
uključivanja u preventivne aktivnosti zaštite od požara i
drugih opasnosti.

Usklajevanje protokolov in intervencijskih postopk Sprememba vedenja

Načrtovane aktivnosti so namenjene skupnemu delovanju v
primeru požara in drugih vrst nevarnosti, kar je v skladu s
programskimi načeli natečaja, saj bo projekt privedel do
novih in okrepljenih čezmejnih struktur, ki bodo omogočile
izboljšanje storitev javnega interesa na obrobnem
obmejnem območju. Izdelani modeli delovanja in protokoli
se bodo promovirali med izvajanjem projekta v medijih in
med kampanjo ozaveščanja prebivalcev lokalnih skupnosti.

Usklađivanje protokola i procedura intervencije Promjena ponašanja

Planirane aktivnosti usmjerene su na zajedničko djelovanju
u slučaju požara i drugih vrsta opasnosti što je u skladu sa
programskim načelima natječaja jer će projekt rezultirati
novim i ojačanim prekograničnim strukturama, koje će
omogućiti poboljšanje usluga od javnog interesa na
perifernom pograničnom području. Izrađeni modeli
djelovanja i protokoli promovirat će se tijekom provedbe
projekta u medijima i tijekom kampanje povećanja svijesti
stanovnika lokalne zajednice.

Razvoj spretnosti in sposobnosti Povečanje znanja

Člani operativnih in prostovoljnih gasilcev ter prebivalci
lokalnih skupnosti, vključeni v izobraževalne dejavnosti,
bodo povečali znanje o uporabi radijskih zvez, gašenju
požarov, tehničnem reševanju, reševanju s pomočjo
helikopterja in zagotavljanju prve pomoči. Znanje o
ravnanju v kriznih razmerah se bo povečalo tudi z
izvajanjem skupnih vaj.
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Razvoj vještina i kompetencija Povećanje znanja

Pripadnici operativnih i dobrovoljnih vatrogasnih društava i
stanovnici lokalne zajednice uključeni u edukacijske
aktivnosti povećat će znanje o upotrebi radijskih veza,
gašenju požara, spašavanju na otvorenom prostoru,
desantiranju s helikopterom te o pružanju prve pomoći.
Povećat će se i znanje o postupanju u kriznim situacijama
na osnovu provedenih zajedničkih vježbi.

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.1
Začetne aktivnosti

01.05.2018 01.05.2018 800,00
Početne aktivnosti

Kot prvi javni predstavitveni dogodek projekta bo organizirana uvodna konferenca, na kateri bo projekt predstavljen javnosti. Skupaj s partnerji in sodelavci bodo na konferenco
povabljeni tudi predstavniki pristojnih državnih služb, predstavniki lokalnih in regionalnih izvršnih oblasti ter predstavniki lokalnih in državnih medijev. Po protokolarnem delu
predstavitve projekta bo za vse udeležence pripravljena zakuska. Uvodno konferenco s predstavitvijo projekta javnosti bosta organizirali RC Novo mesto in občina Metlika.

Uvodna konferencija na kojoj će se projekt predstaviti javnosti organizirat će se kao prvi javni događaj predstavljanja projekta. Na konferenciju će, uz partnere i suradnike, biti
pozvani predstavnici nadležnih državnih službi, predstavnici izvršne vlasti na lokalnoj i regionalnoj razini i predstavnici lokalnih i državnih medija. Nakon protokolarnog dijela
predstavljanja projekta za sve učesnike će biti pripremljeno osvježenje. Konferencija predstavljanja projekta javnosti u nadležnosti je RC Novo Mesto i Općine Metlika.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.1.1
Uvodna konferenca Izvedba uvodne konference

1,00
Uvodna konferencija Organizacija uvodne konferencije

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.2
Začetne aktivnosti

01.05.2018 01.05.2018 27.500,00
Početne aktivnosti

Prva dejavnost tega paketa je priprava akcijskega načrta, ki bo vodilo partnerjem za učinkovito izvajanje komunikacijskih dejavnosti in podporo pri doseganju konkretnih ciljev
projekta. Akcijski načrt, kot skrajšano komunikacijsko strategijo, bo pripravila projektna skupina za upravljanje in jo bo potrdil projektni svet. Strategija bo predstavljena partnerstvu
na prvem srečanju partnerjev. V okviru te dejavnosti bo pripravljena grafična identiteta projekta in pripravljeni bodo postopki izvajanja naročil za zunanje storitve. V dokumentih, na
spletni strani, v publikacijah in v sporočilih v povezavi s projektom bodo poudarjeni grafični simboli programa.

Prva aktivnost ovog paketa je izrada plana djelovanja, koja će partnerima služiti kao vodič za učinkovitu provedbu komunikacijskih aktivnosti i potporu u ostvarenju specifičnih ciljeva
projekta. Plan djelovanja kao skraćenu komunikacijsku strategiju pripremit će upravljački projektni tim i potvrditi Projekt odbor. Strategija će partnerstvu biti predstavljen na prvom
sastanku partnera. U okviru ove aktivnosti pripremit će se grafički identitet projekta i procedure nabave za vanjske usluge. U dokumentima, na web stranicama, publikacijama i
komunikaciji u vezi s projektom, bit će istaknuti grafički simboli programa.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine
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Deliverable C.2.1

Načrt komunikacijskih aktivnosti

Izvedbeni načrt komunikacijskih dejavnosti je pomožno orodje, ki
omogoča partnerjem, usklajevanje dejavnosti, s ciljem doseči želeno
spremembo v skladu z zastavljenimi cilji. Načrt bo vseboval podroben
opis komunikacijskih ciljev, ciljnih skupin in kako ti cilji prispevajo k
specifičnim ciljem projekta. Cilji komunikacije bodo jasno opredeljeni,
konkretni, izvedljivi in merljivi. Vključevali bodo tudi opredelitev
komunikacijskih dejavnosti, časovnih okvirov in potrebnih finančnih in
človeških virov.

1,00

Plan komunikacijskih aktivnosti

Plan provedbe komunikacijskih aktivnosti je pomoćno sredstvo koje
partnerima omogućuje koordinirano provođenje aktivnosti s ciljem
postizanja željene promjene u skladu sa postavljenim ciljevima. Plan će
sadržavati detaljan opis komunikacijskih ciljeva, ciljanih skupina i načina
na koji ti ciljevi pridonose specifičnim ciljevima projekta. Komunikacijski
ciljevi su jasno definirani, točne, izvedivi i mjerljivi. Oni također uključuju
definiranje komunikacijskih aktivnosti, vremenskog okvira i potrebne
financijske i ljudske resurse.

Deliverable C.2.2

Grafična podoba projekta

Grafična podoba projekta je pomembna, ker spodbuja zanimanje
predstavnikov ciljnih skupin in širše javnosti ter jih motivira, da
sodelujejo. Razvojna agencija Karla d.o.o. bo sodelovala z zunanjimi
ponudniki storitev in v posvetovanju s partnerji razvila več različic
grafične podobe projekta (logotip, oblikovanje spletnega portala,
postavitev brošure, letake itd.), ki bodo primerne za različne uporabe
pri razvoju promocijskih materialov za vse partnerje. Najboljša različica,
ki jo bodo izbrali projektni partnerji, bo izbrana za logotip projekta.
Logotip projekta mora odražati vrsto dejavnosti in simbolično sporočilo,
ki se nanaša na sodelovanje čezmejnih deležnikov.

1,00

Grafički identitet projekta

Grafički identitet projekta je važan jer potiče zanimanje predstavnika
ciljanih skupina i šire javnosti i motivira ih sudjelovanje. Razvojna
agencija Karla d.o.o. angažirat će vanjske pružatelje usluga i uz
konzultacije sa partnerima razviti više verzija grafičkog identiteta
projekta (logo, baza za oblikovanje web portala, izgleda brošure, letaka,
i sl), koji će biti prikladan za različite primjene u pripremi promocijskih
materijala za sve partnere. Najbolja verzija za koju će se odlučiti
partneri u projektu bit će izabrana za logo projekta. Logo projekta treba
odražavati vrstu aktivnosti i simboličku poruku koju upućuje na
suradnju prekograničnih dionika.

Brošura o projektnih aktivnostih

Brošura o projektnih aktivnostih preventivnega delovanja bo izdelana v
slovenskem in hrvaškem jeziku, povzetek pa tudi v angleščini. Brošuro
bomo delili na konferencah za novinarje, izobraževalnih delavnicah,
vajah in drugih predstavitvah projekta v javnosti ali na dogodkih,
povezanih s projektom. Odgovorni projektni partner za izdelavo brošur
bo RA Karla v sodelovanju z drugimi partnerji, ki bodo zagotovili
potrebno gradivo, fotografije in informacije.
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Deliverable C.2.3 1.000,00
Brošura o projektnim aktivnostima

O projektnim aktivnostima preventivnog djelovanja izradit će se
brošura na slovenskom, hrvatskom i sažetak na engleskom jeziku.
Brošura će se dijeliti na konferencijama za novinare, edukacijskim
radionicama, vježbama, i drugim predstavljanjima projekta u javnosti ili
na skupovima povezanim sa projektom. Odgovorni PP za izradu
brošura će biti RA Karla uz suradnju sa drugim partnerima koji će
dostaviti potrebne informacije, fotografije i sl..

Deliverable C.2.4

Spletna stran projekta/partnerjev
Vzpostavljena bo spletna stran projekta (odgovoren partner RC NM)
GZM bo prenovil lastno spletno stran, z namenom boljšega obveščanja
prebivalstva. Grad Ozalj bo v isti namen izdelal spletne strani.

2,00

Web stranica projekta/partnera
Izradit će se web stranica projekta (odgovoran partner RC NM) GZ
Metlika će obnoviti vlastitu web stranicu kako bi bolje informirali
stanovništvo. Grad Ozalj će izraditi web stranice za istu svrhu.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.3
Javni dogodki

01.05.2018 30.04.2020 5.000,00
Javni događaji

V projektnem obdobju bo organiziranih 8 tiskovnih konferenc, ki bodo potekale kot uvod partnerskih srečanj. Tiskovne konference bodo namenjene predstavnikom medijev in
zainteresiranim stranem, vključenim v projekt. Na prvi tiskovni konferenci, za katero bo zadolžen PP RA Karla, bodo predstavljene osnovne informacije o projektu in predstavljene
projektne aktivnosti. V nadaljevanju projekta bodo novinarske konference organizirali posamezni projektni partnerji individualno. Končna konferenca projekta je predvidena kot del
končne konference, na kateri bodo vključeni projektni in pridruženi partnerji, zunanji strokovnjaki in sodelavci na projektu.

U projektnom razdoblju bit će organizirano 8 konferencija za novinare koje će se održavati kao uvod u partnerske sastanke. Konferencije za novinare bit će namijenjene
predstavnicima medija i dionicima uključenim u projekt. Na prvoj konferenciji za novinare, za koju će biti zadužen PP RA Karla, dati će se osnovne informacije o projektu i predstaviti
projektne aktivnosti. U nastavku projekta konferencije za novinare će pojedinačno organizirati jedan od PP. Završna projektna konferencija je predviđena kao dio završne
konferencije na kojoj će se okupiti projektni i pridruženi partneri, vanjski stručnjaci i suradnici na projektu.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.3.1

Novinarska konferenca

Predstavniki lokalnih in državnih medijev (radijski, televizijski, časopisni,
e-portali) iz področja izvajanja projekta so vabljeni na novinarske
konference. Vabila pošlje vsak organizator partnerskega sestanka ali
javnega dogodka, povezanega s projektom. Prva tiskovna konferenca je
predvidena za uvodno partnersko srečanje. Skupaj bo organiziranih 8
tiskovnih konferenc. Na konferenci bodo predstavljene osnovne
informacije o projektu ter načrtovane aktivnosti in pričakovani učinki. V
nadaljevanju projekta bo tiskovne konference individualno organiziran
eden od projektnih partnerjev.

8,00

Konferencije za novinare

Na konferencije za novinare se pozivaju predstavnici lokalnih i državnih
medija (radio, tv, tjednici, portali) koji izvještavaju sa područja provedbe
projekta. Pozive šalje svaki organizator sastanka partnera ili javnog
događaja u vezi sa projektom. Prva tiskovna konferencija zakazana je na
uvodnom partnerskom sastanku. Organizirat će se ukupno 8
konferencija za novinare. Na konferenciji će se prezentirati osnovne
informacije o projektu te predstaviti planirane aktivnosti i očekivani
učinci. U nastavku projekta konferencije za novinare će pojedinačno
organizirati jedan od PP.
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Deliverable C.3.2

Zaključna konferenca

Zaključna konferenca je predvidena kot zadnji dogodek v projektu, kjer
bodo zbrani vsi projektni in pridruženi partnerji ter zunanji strokovnjaki
in sodelavci. Povabljeni bodo predstavniki gasilskih organizacij in
družbenih skupin, vključenih v izobraževanja s področja izvajanja
projekta. Dogodek bo potekal v prostorih mesta Ozalj. Projektni
partner, odgovoren za izvedbo zaključne konference, bo Grad Ozalj in
RA Karla.

1,00

Završna konferencija

Završna konferencija predviđena je kao zadnji događaj u projektu kada
će se okupiti svi projektni i pridruženi partneri te vanjski stručnjaci i
suradnici na projektu, na događaj će biti pozvani predstavnici
vatrogasnih društava i socijalnih skupina uključenih u edukaciju sa
područja provedbe projekta. Događaj će se održati u prostorijama
Grada Ozlja. PP odgovoran za provedbu završne konferencije bit će
Grad Ozalj i RA Karla.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.4
Promocijski material

01.09.2018 30.01.2019 8.500,00
Promotivni materijal

Pomemben del promocijskih aktivnosti je izdelava različnih promocijskih gradiv, ki se bodo uporabljali med izvajanjem projekta. To je predvsem projektni letak, ki bo vseboval
osnovne informacije o projektu in se bo natisnil v dveh jezikih (SI-HR). Projektni partnerji bodo uporabljali letake na javnih prireditvah, povezanih s predstavitvijo projekta. Poleg
letaka bodo pripravljeni tudi drugi promocijski materiali, ki so tematsko povezani s projektnimi dejavnostmi. Uvod v izdelavo materialov je oblikovanje grafične podobe ter nakup
različnih praktičnih predmetov, na katerih bo natisnjen logotip projekta. Promocijski materiali bodo dosegli boljšo vidnost/razpoznavnost projektnega partnerstva in prispevali k
ozaveščanju glavnih ciljnih skupin in širše javnosti.

Važan dio promocijskih aktivnosti je izrada različitih promocijskih materijala koji će se koristiti tijekom provedbe projekta. To je prije svega letak o projektu koji će sadržavati osnovne
informacije o projektu, i tiskat će se na dva jezika (SI-HR). PP će koristiti letke na javnim događajima koji se odnose na predstavljanje projekta. Uz letak pripremit će se i drugi
promocijski materijali tematski povezani sa projektnim aktivnostima. Uvod u izradu materijala je izrada dizajna promotivnih letaka i priprema sadržaja letaka i brošura o projektu kao
i nabavka različitih praktičnih uporabnih predmeta na kojima je otisnut logo projekta. Sa promocijskim materijalima postići će se bolja vidljivost projektnog partnerstva i doprinijeti
podizanju svijesti glavnih ciljanih grupa i šire javnosti.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.4.1

Promocijski materiali

Izdelali bomo naslednje promocijske materiale: letake, brošure, obeske,
dežnike, kemične svinčnike, pisalne bloke, transparente / roll ups /
delovni materiali za izvedbo izobraževalnih delavnic za operativne
gasilce in prebivalstvo, vključene v projektne dejavnosti / oblikovanje
promocijskih filmov / projektne spletne strani. Oglaševanje bo, kot
sestavni del priprave promocijskih materialov, izvedeno v medijih in
promocijskih programih na lokalnih radijskih in televizijskih postajah.

9,00

Promocijski materijali

Pripremiti će se slijedeći promocijski materijali: leci, brošure, privjesci,
kišobrani, kemijske olovke, blokovi za pisanje, baneri / roll up-ovi / radni
materijali za organizaciju edukacijskih radionica za operativne
vatrogasce i stanovništvo uključeno u projektne aktivnosti/ izrada
promotivnih filmova/izrada web stranice projekta/ Kao sastavni dio
pripreme promocijskih materijala bit će objava oglasa u medijima i
promotivne emisije na lokalnom radiju i televiziji.
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Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.5
Publikacije

01.05.2018 30.04.2019 10.000,00
Publikacije/objavljivanje

Občina Metlika bo izdala publikacijo/monografijo o zgodovini začetka gasilstva na Slovenskem, saj je GD Metlika nastajerše gasilsko društvo v Sloveniji. Publikacija bo izdana ob150-
letnici društva PGD Metlika, namenjena pa bo zapisu pomembnih začetkov in hkrati osveščanju deležnikov, ki vplivajo na požarno varnost.

Općina Metlika će objaviti publikaciju / monografiju o povijesti vatrogastva u Sloveniji, budući da je Metlika najstarije vatrogasno društvo u Sloveniji. Publikacija će biti izdana
povodom 50. obljetnice društva PGD Metlika, namjena joj je evidencija važnih događaja s početka djelovanja društva i osvještavanju dionika koji imaju utjecaja na zaštitu od požara.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.5.1

Izdana publikacija o zgodovini
začetka gasilstva

Občina Metlika bo izdana publikacijo/monografijo o zgodovini gasilstva
na tem prostoru. Skupni stroški bodo vsebovali stroške priprave
gradiva, oblikovanja in tiska)

2.000,00
Izdana publikacija o povijesti
početka vatrogastva

Općina Metlika će objaviti publikaciju / monografiju o povijesti
vatrogastva na tom prostoru. Ukupni troškovi uključuju troškove
pripreme materijala, dizajna i tiska.

Tip: /  Izvajanje (skupno največ 5 DS Izvajanje) / Tip: Provedba T (ukupno max 5 plana rada Provedba)

št. DS / Broj plana rada Naziv DS / Naziv plana rada Začetek DS / Početak plana
rada

Konec DS / Završetak plana
rada

Stroškovni načrt DS / Proračun
za plan rada

T1

Vzpostavitev struktur čezmejnega
sodelovanja in krepitev
zmogljivosti vključenih struktur na
področju Ozlja in Občine Metlika

05.2018 04.2020 1.012.884,00
Uspostavljanje struktura
prekogranične suradnje i jačanje
kapaciteta uključenih struktura na
području Ozlja i Općine Metlika
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Izbira odgovornega partnerja za DS / Partner odgovoran za plan rada Gasilska zveza Metlika

Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

Vključenost partnerjev / Sudjelovanje partnera

Name: Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o. 
Role: PP

Name: RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o. 
Role: LP

Name: GRAD OZALJ 
Role: PP

Name: Občina Metlika 
Role: PP

Name: Gasilska zveza Metlika 
Role: PP

Name: Vatrogasna zajednica Grada Ozlja 
Role: PP

Povzetek izvajanja / Sažetak provedbe
Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. / Opis ciljeva ovog plana rada uključujući objašnjenje
aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinačnog projektnog partnera.

Ključne aktivnosti v okviru projekta »Žumberak-Ozalj, Gorjanci, Bela krajina - varno in dostopno obmejno območje" bodo potekale preko delovnega paketa "Vzpostavitev struktur
čezmejnega sodelovanja in krepitev zmogljivosti vključenih struktur na področju Ozlja in Občine Metlika". To v prvi vrsti pomeni vzpostavitev komunikacijskega centra z obeh strani
meje, definiranje sistema alarmiranja intervencijskih enot na obmejnem območju, vzpostavitev sistema točk opazovanja, izvedbe izobraževalnih delavnic o pravilni uporabi in
izvajanju radijskih vez, izvedbe izobraževalnih delavnic različnih skupin prebivalstva (ženske, mladi, osebe starejše od 50 let), ki bodo izobraženi za izvajanje preventivnih dejavnosti
varstva pred požari. Skozi ta paket je predviden nakup opreme za gašenje požarov v naravnem okolju, opremljanje gasilskih enot za dobavo in črpanje požarne vode, opremljanje
gasilskih enot za intervencije na in ob vodi, opremljanja gasilskih enot za varen pristop k požaru, za gašenje požarov objektov in izvajanje tehničnih posegov in podobno. V okviru tega
delovnega paketa, je planirano kartiranje GPS koordinat objektov za oskrbo z vodo (izviri, vodnjaki, bazeni ...) in vodotokov (večjih potokov in rek) in integracijo obdelanih podatkov v
sistem GIS. Namen teh aktivnosti je povečati razpoložljivost sredstev za gašenje požarov in optimalen odziv na dogodke, ki bi lahko ogrozili zdravje in varnost prebivalcev obmejnega
območja Žumberak in Bele krajine.
Ključne aktivnosti u okviru projekta „Žumberak-Ozalj, Gorjanci, Bela Krajina - sigurno i pristupno pogranično područje“ odvijat će se kroz radni paket „Uspostavljanje struktura
prekogranične suradnje i jačanje kapaciteta uključenih struktura na području grada Ozlja (HR) i Općine Metlika (HR)“.  To je prije svega znači uspostavu komunikacijskog centra sa
jedne i druge strane granice, definiranje sistema alarmiranja intervencijskih jedinica na graničnom području, uspostava sustava točaka promatranja, održavanje edukacijskih
radionica za vatrogasce o ispravnom korištenju i održavanju radio veza, održavanje edukacijskih radionica različitih skupina stanovništva (žene, mladi, osobe iznad 50 godina) koje će
se educirati o preventivnim aktivnostima zaštite od požara. Kroz ovaj paket predviđeno je i nabavka opreme za gašenje požara u prirodnom okruženju, opremanje vatrogasnih
jedinica za dostavu i prepumpavanje požarne vode, opremanje vatrogasnih jedinica za intervencije na vodi, Opremanje vatrogasnih postrojbi za prilaz vatri za gašenje požara
objekata i tehničke intervencije i sl. U okviru ovog radnog paketa planirane su aktivnosti očitavanje GPS koordinata objekata za vodoopskrbu (izvori, bunari, bazeni…) i vodotoka
(većih potoka i rijeka) te integracija obrađenih podataka u GIS sustav. Svrha navedenih aktivnosti je povećanje dostupnosti do resursa za gašenje pozara i reagiranja na druge
događaje koji bi mogli dovesti u pitanje zdravlje i sigurnost stanovnika graničnog područja na području Žumberka i Bele Krajine. 
 

Glavni neposredni učinki projekta / Glavni ishodi projekta
Opišite glavne kazalnike neposrednih učinkov projekta, ki bodo doseženi z aktivnostmi v tem delovnem sklopu. Za vsak kazalnik neposrednega učinka projekta je potrebno izbrati
programski kazalnik neposrednega učinka. Upoštevajte, da morata oba kazalnika imeti enako enoto. / Opišite glavne ishode projekta koji će se izvršiti na temelju aktivnosti provedenih u
ovom planu rada. Za svaki ishod projekta potrebno je odabrati pokazatelj programskog ishoda. Valja napomenuti da moraju imati istu mjernu jedinicu.



Page 52 of 182

Glavni neposredni učinek projekta / Glavni
ishod projekta

Opis glavnega
neposrednega
učinka projekta /

Opišite glavni ishod
projekta

Izberite programski
kazalnik
neposrednega
učinka h kateremu
prispeva vaš glavni
kazalnik
neposrednega
učinka / Odaberite
pokazatelj
programskog ishoda
kome će se pridodati
glavni ishod projekta.

Enota / Mjerna
jedinica

Datum izvedbe / Dat
um Isporuke

Količinsko opredelite
vaš prispevek / Količi
nski odredite doprinos
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T1.1

Vključenost institucij v
obikovani čezmejni
strukturi območja
Žumberka, Gorjancev in
Bele krajine

Glavni rezultat projekta
je v skladu s posebnim
ciljem programa (3.1), ki
se nanaša na
oblikovanje partnerstva
med javnimi organi in
zainteresiranimi stranmi
za zdravo, varno in
dostopno obmejno
področje. V tem primeru
gre za območje
Žumberka, Gorjancev in
Bele krajine, kjer
nastopa občina Metlika s
slovenske strani meje in
mesto Ozalj s hrvaške
strani. Projekt je
namenjen formalizaciji
in krepitvi partnerstva
med gasilskimi in
ostalimi enotami sil
zaščite in reševanja na
obeh straneh meje in
enotami lokalne
samouprave kot
zainteresiranimi
institucijami za zdravo,
varno in dostopno
čezmejno območje. V
središču tega
sodelovanja je varstvo
pred požari, ki vključuje
komunikacijske
protokole, protokole
alarmiranja,
izobraževanje gasilcev,
vključevanje,
ozaveščanje in
izobraževanje ostalega
prebivalstva, s
poudarkom na
vključevanju mladih,
starejših in žensk,
nabavo opreme in
izvajanje skupnih vaj.
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11-1 - Institucije, ki
sodelujejo v čezmejni
strukturi/Institucije koje
sudjeluju u
prekograničnim
strukturama

Number 10,00 04.2020

Uključivanje institucija u
oblikovanje
prekograničnih struktura
Žumberka, Gorjancev i
Bele Krajine

Glavni ishod projekta
sukladan je sa
Specifičnim ciljem
programa (3.1.) koji se
odnosi na Stvaranje
partnerstva između
javnih vlasti i dionika za
zdravo, sigurno i
pristupačno pogranično
područje. U ovom
slučaju riječ je o
području Žumberka,
Gorjancev i Bele krajine
koje sa slovenske strane
granice pokriva Općina
Metlika, a sa hrvatske
grad Ozalj. Projekt je
usmjeren na
formaliziranje i
učvršćivanje partnerstva
vatrogasnih jedinica sa
jedne i druge strane i
jedinica lokalne
samouprave kao
zainteresiranih
institucija za zdravo,
sigurno i dostupno
prekogranično područje.
Fokus ove suradnje je
zaštita od požara, što
uključuje komunikacijske
protokole, protokole

alarmiranja educiranih
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alarmiranja educiranih
vatrogasaca, uključivanje
obavještavanje i
edukacija ostalog
stanovništva, nabavu
opreme i provedbu
zajedničkih vježbi.
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Ciljne skupine glede na glavne kazalnike neposrednih učinkov / Ciljane grupe prema glavnim ishodima

Kdo bo koristil glavne kazalnike neposrednih učinkov? / Tko će koristiti glavne ishode?

local public authority
national public authority
interest groups including NGOs
General public
Other

Kako boste vključili ciljne skupine (in ostale deležnike) pri izvajanju tega delovnega sklopa?
/ Kako ćete uključiti ciljane grupe (i druge dionike) u implementaciji ovog plana rada?

V izvajanje projekta bodo vključeni predstavniki čezmejnih institucij, lokalne samouprave
in gasilska društva, predstavniki državnih organov odgovornih za mejna vprašanja,
razvojne agencije, lokalno prebivalstvo in drugi deležniki, ki lahko vplivajo na doseganje
načrtovanih ciljev. Ključni predstavniki ciljnih skupin, na katere bo največja pozornost
usmerjena, so gasilske enote in lokalno prebivalstvo na eni in drugi strani meje. V tem
projektu so na hrvaški strani vključeni Grad Ozalj, gasilska zveza občine Ozalj in Državna
uprava za zaštitu i spašavanje ter Občina Metlika, Gasilska zveza Metlika in Gasilska zveza
Slovenije na slovenski strani. Aktivnosti gasilskih društev bodo osredotočene na
ustvarjanje tehničnih pogojev za pravočasno odzivanje in komuniciranje s čezmejnimi
partnerji, v kolikor intervencija za optimalen uspeh zahteva skupno posredovanje, ter v
opremljanje in usposabljanje. Izobraževalne dejavnosti bodo vključevale lokalno
prebivalstvo, ki lahko pomembno vpliva na pravočasen odziv pristojnih struktur v primeru
potrebnih intervencij. Zelo pomembno podporo v takem programu lahko zagotovijo
pristojne državne institucije, policija in druge službe, odgovorne za delo na obmejnem
območju. Predstavniki nekaterih od teh storitev bodo vključeni v projekt kot pridruženi
partnerji.

U provedbu projekta bit će uključeni predstavnici prekograničnih institucija, jedinice
lokalne samouprave i vatrogasnih društava sa njihovog područja, predstavnici državnih
službi nadležnih za granična pitanja, razvojne agencije, lokalno stanovništvo, i druge
relevantni subjekti koji mogu utjecati na realizaciju planiranih ciljeva. Ključni predstavnici
ciljanih skupina na koje će biti usmjerena najveća pažnja su vatrogasna društva i lokalno
stanovništvo sa jedne i druge strane granice. U ovoj projekt sa hrvatske strane uključena
je Vatrogasna zajednica Grada Ozlja a sa slovenske Gasilska zveza Metlika. Aktivnosti
vatrogasnih društava bit će usmjerene na stvaranje tehničkih pretpostavki za
pravovremenu reakciju, komunikaciju sa prekograničnim partnerima, ako intervencija
zahtjeva zajednički angažman, na opremanje i edukaciju. U edukacijske aktivnosti bit će
uključeni stanovnici lokalne zajednice koji značajno mogu pomoći u pravovremenom
obavještavanju nadležnih službi o događajima koji zahtijevaju intervencije. Vrlo važna
podršku u ovakvom programu mogu ponuditi nadležne državne institucije, policija i druge
službe nadležne za poslove u graničnom području. Predstavnici nekih od tih službi uključit
će se u projekt kao pridruženi partneri.

Aktivnost / Aktivnost
Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti
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A T1.1

Komunikacijski center bo
omogočal učinkovito komunikacijo
interventnih enot na terenu.
Vzpostavljeni bodo protokoli
komuniciranja in povezovanja
interventnih enot z obeh strani
meje.S pomočjo prenosnega
radijskega repetitorja bo
zagotovljena optimalna pokritost
terena intervencije z radijskim
signalom. 01.05.2018 30.06.2019 62.400,00
Komunikacijski centar će omogućiti
učinkovitu komunikaciju
interventnih jedinica na terenu.
Uspostaviti će se protokoli
komuniciranja i povezivanja
interventnih jedinica sa obje strane
granice. Uz pomoć odašiljača
ostvariti će se optimalna
pokrivenost terena intervencije sa
radijskim signalom

Komunikacijski center bo omogočal učinkovito komunikacijo interventnih enot na terenu.
Vzpostavljeni bodo protokoli komuniciranja in povezovanja interventnih enot z obeh
strani meje.S pomočjo prenosnega radijskega repetitorja bo zagotovljena optimalna
pokritost terena intervencije z radijskim signalom.

Komunikacijski centar će omogućiti učinkovitu komunikaciju interventnih jedinica na
terenu. Uspostaviti će se protokoli komuniciranja i povezivanja interventnih jedinica sa
obje strane granice. Uz pomoć odašiljača ostvariti će se optimalna pokrivenost terena
intervencije sa radijskim signalom

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Dosežek /  T1.1.1Isporučevina

Komunikacijske naprave in oprema

GZM bo za vzpostavitev komunikacisjkega centra nabavil naslednjo
opremo: Prenosni repetitor (1kos), elektroagregat (1kos), prenosne
radijske postaje (25kosov). VZGO bo za isti namen nabavil naslednjo
opremo: prenosne radijske postaje (9kos), elektroagregat (1kos),
kamere visoke ločljivosti s solarnimi paneli (2kos), osebni računalnik s
programsko opremo (1kos), prenosni računalnik s pripadajočo
programsko opremo

7,00

Komunikacijski uređaji i oprema

GZM će nabaviti sljedeću opremu za uspostavljanje komunikacijskog
centra: prijenosni repetitor (1komad), elektroagregat (1 komad),
prijenosna radio stanica (25 komada). U istu svrhu VZGO će nabaviti
sljedeću opremu: prijenosne radio stanice (9komada), elektroagregat
(1komad), kamera visoke rezolucije s solarnim pločama (2komada),
osobno računalo s softverom (1komad), prijenosno računalo s
pripadajućim softverom

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti
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A T1.2

Izdelan bo sistem alarmiranja, ki
bo vključeval sile zaščite in
reševanja z obeh strani meje.
Sistem vključuje tudi dvostranske
strukturne sporazume in
oblikovanje skupnih čezmejnih
načrtov. S sistemom bodo urejeni
standardni operativni postopki -
SOP, obveščanje, alarmiranje in
izvoz skupnih enot na intervencijo.

01.05.2018 30.04.2019 2.000,00Izradit će se alarmni sustav koji
uključuje sve raspoložive zaštitne i
spasilačke snage. Sustav uključuje i
bilateralne sporazume o
strukturama na obje strane granice
i stvaranje zajedničkih
prekograničnih planova. Kroz
sustav će se regulirati standardni
operativni postupci - SOP,
obavješćivanje, uzbunjivanje i
izlazak zajedničke interventne
jedinice na mjesto događaja.

Izdelan bo sistem alarmiranja, ki bo vključeval sile zaščite in reševanja z obeh strani meje.
Sistem vključuje tudi dvostranske strukturne sporazume in oblikovanje skupnih čezmejnih
načrtov. S sistemom bodo urejeni standardni operativni postopki - SOP, obveščanje,
alarmiranje in izvoz skupnih enot na intervencijo.

Izradit će se alarmni sustav koji uključuje sve raspoložive zaštitne i spasilačke snage.
Sustav uključuje i bilateralne sporazume o strukturama na obje strane granice i stvaranje
zajedničkih prekograničnih planova. Kroz sustav će se regulirati standardni operativni
postupci - SOP, obavješćivanje, uzbunjivanje i izlazak zajedničke interventne jedinice na
mjesto događaja.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Dosežek /  T1.2.1Isporučevina
Načrt alarmiranja Načrt alarmiranja bo zajemal: Bilateralne sporazume, skupne načrte,

postopke in svetovalne storitve.
1,00

Sistem za alarmiranje Plan alarmiranja je obuhvatiti: Bilateralne sporazume, zajedničke
planove, procedure i savjetodavne usluge.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti
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A T1.3

Evidentiranje in kartiranje
(določanje GPS koordinat) objektov
za zagotavljanje požarne vode
(izviri, vodnjaki, bazeni ...) in
vodotokov (večjih potokov in rek).
Integracija zbranih podatkov s
sistemom GIS. Čiščenje objektov za
zagotavljanje požarne vode in
čiščenje že obstoječih in
zapuščenih požarnih poti, kar bo
omogočalo intervencijskim vozilom
dostop na odročna področja, kot
tudi vključevanje prebivalstva v
zagotavljanje požarne vode.

01.05.2018 30.05.2019 43.250,00
Evidentiranje i mapiranje
(određivanje GPS koordinata)
objekata za pružanje požarne vode
(izvori, bušotine, bazeni ...) i vodo
tokova (veći potoci i rijeke).
Integracija prikupljenih podataka u
GIS sistem. Čišćenje objekata za
pružanje požarne vode i čišćenje
postojećih i napuštenih požarnih
putova, što će omogućiti
intervencijskim vozilima pristup
udaljenim područjima, kao i
uključivanje stanovništva u
pripremu požarne vode.

Evidentiranje in kartiranje (določanje GPS koordinat) objektov za zagotavljanje požarne
vode (izviri, vodnjaki, bazeni ...) in vodotokov (večjih potokov in rek). Integracija zbranih
podatkov s sistemom GIS. Čiščenje objektov za zagotavljanje požarne vode in čiščenje že
obstoječih in zapuščenih požarnih poti, kar bo omogočalo intervencijskim vozilom dostop
na odročna področja, kot tudi vključevanje prebivalstva v zagotavljanje požarne vode.

Evidentiranje i mapiranje (određivanje GPS koordinata) objekata za pružanje požarne
vode (izvori, bušotine, bazeni ...) i vodo tokova (veći potoci i rijeke). Integracija prikupljenih
podataka u GIS sistem. Čišćenje objekata za pružanje požarne vode i čišćenje postojećih i
napuštenih požarnih putova, što će omogućiti intervencijskim vozilima pristup udaljenim
područjima, kao i uključivanje stanovništva u pripremu požarne vode.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Dosežek /  T1.3.1Isporučevina

Evidenca virov za gašenje
Evidentirani, kartirani (GPS koordinate) viri za gašenje, ki bodo
integrirani s sistemom GIS Grada Ozalj in bodo v pomoč pri izvajanju
intervencij.

10,00

Evidentiranje izvora za gašenje
Evidentirani, mapirani (GPS koordinate) izvori za gašenje požara koji će
biti integrirani s Ozaljskim GIS sustavom i pomoći će u provedbi
intervencija.

Urejeni/očiščeni dostopi do virov
za gašenje

Občina Metlika bo na osnovi evidence očistila/uredila dostope do
pomembnejših virov vode za gašenje in očistila pomembnejše požarne
poti na območju občine Metlika. Občina Ozalj bo identično uredila na
območju občine Ozlja.
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Dosežek /  T1.3.2Isporučevina 10,00
Uređeni/očišćeni pristupi do izvora
za gašenje

Na osnovi izrađene evidencije općina Metlika će očistiti / urediti pristup
važnim izvorima vode za gašenje i čišćenje najvažnijih vatrogasnih
puteva u općini Metlika. Grad Ozalj provest će identične aktivnosti na
svom području.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Namen aktivnosti je spoznati se s
tehnologijo in protokoli o uporabi
radijskih zvez med člani
operativnih gasilskih enot na obeh
straneh meje med intervencijo.
Delavnice se bodo izvedle s ciljem
spoznavanja z radio
komunikacijskimi protokoli na
čezmejnem območju in praktičnim
izvajanjem medsebojne
komunikacije med odgovornimi
osebami. Predvidena je delavnica
na hrvaški in na slovenski strani z
skupno udeležbo, kjer se podirajo
tudi jezikovne ovire. Ocenjeno
trajanje delavnice je 1 dan za vsako
delavnico, v vsaki delavnici pa bo
sodelovalo najmanj 30 gasilcev.
Delavnice bodo vodili certificirani
predavatelji, izbrani na osnovi
večih ponudnikov. Izobraženi
gasilci bodo prejeli potrdila o
zaključenem izobraževanju.
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A T1.4 01.05.2018 30.05.2019 2.000,00

Svrha aktivnosti je upoznavanje
tehnologije i protokola o uporabi
radijskih komunikacija između
članova operativnih vatrogasnih
brigada na obje strane granice
tijekom intervencije. Radionice će
se provoditi s ciljem upoznavanja
radio komunikacijskih protokola u
prekograničnom području i
praktične provedbe međusobne
komunikacije između odgovornih
osoba. Radionica je planirana na
hrvatskoj i na slovenskoj strani uz
zajedničko sudjelovanje, gdje se
također naglašavaju jezične
prepreke. Procijenjeno trajanje
radionice je 1 dan za svaku
radionicu, s najmanje 30
vatrogasaca koji sudjeluju u svakoj
radionici. Radionice će voditi
ovlašteni predavači odabrani na
temelju nekoliko pružatelja usluga.
Obučeni vatrogasci dobivaju
potvrde o završenom obrazovanju.

Namen aktivnosti je spoznati se s tehnologijo in protokoli o uporabi radijskih zvez med
člani operativnih gasilskih enot na obeh straneh meje med intervencijo. Delavnice se bodo
izvedle s ciljem spoznavanja z radio komunikacijskimi protokoli na čezmejnem območju in
praktičnim izvajanjem medsebojne komunikacije med odgovornimi osebami. Predvidena
je delavnica na hrvaški in na slovenski strani z skupno udeležbo, kjer se podirajo tudi
jezikovne ovire. Ocenjeno trajanje delavnice je 1 dan za vsako delavnico, v vsaki delavnici
pa bo sodelovalo najmanj 30 gasilcev. Delavnice bodo vodili certificirani predavatelji,
izbrani na osnovi večih ponudnikov. Izobraženi gasilci bodo prejeli potrdila o zaključenem
izobraževanju.

Svrha aktivnosti je upoznavanje tehnologije i protokola o uporabi radijskih komunikacija
između članova operativnih vatrogasnih brigada na obje strane granice tijekom
intervencije. Radionice će se provoditi s ciljem upoznavanja radio komunikacijskih
protokola u prekograničnom području i praktične provedbe međusobne komunikacije
između odgovornih osoba. Radionica je planirana na hrvatskoj i na slovenskoj strani uz
zajedničko sudjelovanje, gdje se također naglašavaju jezične prepreke. Procijenjeno
trajanje radionice je 1 dan za svaku radionicu, s najmanje 30 vatrogasaca koji sudjeluju u
svakoj radionici. Radionice će voditi ovlašteni predavači odabrani na temelju nekoliko
pružatelja usluga. Obučeni vatrogasci dobivaju potvrde o završenom obrazovanju.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Dosežek /  T1.4.1Isporučevina

Izobraženi gasilci o uporabi
radijskih vez

Izvedeno bo skupno izobraževanje o uporabi radijskih zvez in
optimalnem prekomejnim delom s prenosnim radijskim repetitorjem.
Skupno bo na vsaki strani meje izobraženo po 30 gasilcev.

60,00
Educirani vatrogasci o upotrebi
radijskih veza

Organizirat će se zajednička edukacija o korištenju radijskih veza
komunikacija i optimalnom prekograničnom radu s prijenosnim
radijskim repetitorom. Ukupno 30 vatrogasaca će se obrazovati na
svakoj strani granice.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti
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A T1.5

Namen te aktivnosti je poboljšanje
opremljenosti gasilskih enot z obeh
strani meje in vključevanje
prebivalstva v operativne gasilske
enote. V namen, da bi se gasilske
enote z obeh strani meje opremile
za izvedbo planiranih aktivnosti, se
bo nabavila osebna zaščitna
oprema gasilcev, kot tudi oprema
nepogrešljiva za izvedbo
intervencije. Oprema se bo
nabavila po predpisanih
procedurah za nabavo gasilske
opreme. 01.05.2018 30.04.2020 848.800,00
Svrha ove aktivnosti je poboljšanje
opremljenosti vatrogasaca s obje
strane granice i uključivanje većeg
broja vatrogasaca u operativne
vatrogasne strukture. U tu svrhu, a
da bi vatrogasci sa jedne i druge
strane granice pripremili za
učinkovitu provedbu planiranih
aktivnosti, nabavit će se oprema
neophodna za intervencije.
Oprema će se nabaviti po
propisanim procedurama
predviđenim za javnu nabavu.

Namen te aktivnosti je poboljšanje opremljenosti gasilskih enot z obeh strani meje in
vključevanje prebivalstva v operativne gasilske enote. V namen, da bi se gasilske enote z
obeh strani meje opremile za izvedbo planiranih aktivnosti, se bo nabavila osebna
zaščitna oprema gasilcev, kot tudi oprema nepogrešljiva za izvedbo intervencije. Oprema
se bo nabavila po predpisanih procedurah za nabavo gasilske opreme.

Svrha ove aktivnosti je poboljšanje opremljenosti vatrogasaca s obje strane granice i
uključivanje većeg broja vatrogasaca u operativne vatrogasne strukture. U tu svrhu, a da
bi vatrogasci sa jedne i druge strane granice pripremili za učinkovitu provedbu planiranih
aktivnosti, nabavit će se oprema neophodna za intervencije. Oprema će se nabaviti po
propisanim procedurama predviđenim za javnu nabavu.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine
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Dosežek /  T1.5.1Isporučevina

Opremljene gasilske enote

GZM bo nabavila opremo za enote s 150 gasilci: - motorne brizgalne
(4kos) - trojaki (15kos) - tlačne in sesalne cevi - čelade (150kos) -
intervencijski kombinizomi (150kos) - rokavice (150kos) - škornji
(150kos) - delovni pas (150kos) - podkapa (150kos) - motorne žage in
protivrezne hlače (18kos) - naprtnjače (60kom) - razpihovalci (10kom) -
drobna oprema za tehnično reševanje - ročne svetilke VZGO bo nabavil
opremo za 100 gasilcev - motorna črpalka (2kos) - visokotlačni moduli
(4kom) - tlačne in sesalne cevi - gasilske armature - set/komplet zaščitne
opreme gasilca za gašenje požarov v naravi (50kos) - set/komplet
zaščitne opreme gasilca za približevanje ognju (50kos) - izolirni dihalni
aparati (8kos) - ročne svetilke (30kos) - avtocisterna (5000litrov vode) -
čoln za evakuacije z motorom - oprema reševalca na vodi (6kos) -
potopna črpalka (9kos) - motorne žage in zašč. hlače (9kom) -
naprtnjače (50kom) - drobna oprema za tehnično reševanje

2,00

Oprema za gašenje požara

GZM će nabaviti opremu za jedinice od 150 vatrogasaca: - motorne
pumpe (4komada) - trojaki (15 komada) - tlačne i usisne cijevi - kacige
(150 komada) - kombinezoni za intervencija (150 komada) - rukavice
(150 komada) - čizme (150 komada) - radni pas (150 komada) - podkapa
(150 komada) - motorne pile i protiv požarne hlače (18 komada) -
naprtnjače (60 komada) - puhaljke (10 komada) - sitna tehnička oprema
za spašavanje - ručne svjetiljke KZGO će nabaviti opremu za 100
vatrogasaca - motorna pumpa (2 komada) - visokotlačni moduli (4 kom)
- tlačne i usisne cijevi - Vatrogasna armatura - set / komplet
protupožarne opreme za gašenje požara u prirodi (50 komada) - set /
komplet protupožarne opreme za približavanje vatri (50 komada) -
izolirani aparati za disanje (8 komada) - ručne svjetiljke (30 komada) -
autocisterna (5000 litara vode) - čamac sa motorom za evakuacije -
oprema za spašavanje na vodi (6 komada) - potopna pumpa (9 komada)
- motorne pile i zaštitne

Tip: /  Izvajanje (skupno največ 5 DS Izvajanje) / Tip: Provedba T (ukupno max 5 plana rada Provedba)

št. DS / Broj plana rada Naziv DS / Naziv plana rada Začetek DS / Početak plana
rada

Konec DS / Završetak plana
rada

Stroškovni načrt DS / Proračun
za plan rada

T2
Razvijanje sposobnosti in
kompetenc 11.2018 04.2020 88.952,00
Razvijanje vještina i kompetencija
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Izbira odgovornega partnerja za DS / Partner odgovoran za plan rada RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o.

Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

Vključenost partnerjev / Sudjelovanje partnera

Name: Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o. 
Role: PP

Name: RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o. 
Role: LP

Name: Gasilska zveza Metlika 
Role: PP

Name: Vatrogasna zajednica Grada Ozlja 
Role: PP

Povzetek izvajanja / Sažetak provedbe
Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. / Opis ciljeva ovog plana rada uključujući objašnjenje
aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinačnog projektnog partnera.

Skozi delovni paket "Razvijanje sposobnosti in kompetenc" je načrtovano izvajanje dejavnosti, ki bodo okrepile zmogljivosti operativnih gasilcev na obeh straneh meje za prihodnje
intervencije. V ta namen se bodo izvajala usposabljanja gasilcev, skozi katera bodo gasilci pridobili teoretična znanje o ukrepanjih v različnih kriznih situacijah, in skupne gasilske vaje,
na katerih bodo bile trenirane skupne akcije in posegi na intervencijah ter izvedene izmenjave dobrih praks za gašenje požarov in drugih intervencij, katerih cilj je varnost prebivalcev
obmejnega območja. Posebna pozornost bo posvečena tehnikam reševanja in skrbi za varnost interventnih enot. Kot del tega delovnega paketa so načrtovane tudi kampanje za
ozaveščanje lokalnega prebivalstva o potrebi in načinu zaščite naravne in kulturne dediščine pred požarom. Ta dejavnost bo vključevala lovce, gozdarje, prebivalce lokalne skupnosti
in širšo javnost. Za izvajanje teh aktivnosti bodo pripravljeni promocijski materiali - brošure, slikanice za otroke, članki v lokalnih časopisih, tematske oddaje na lokalni televiziji s
hrvaške in slovenske strani. V operativno izvajanje projektnih aktivnosti bosta vključena dva projektna partnerja: Gasilska zveza Metlika in Vatrogasna zajednica grada Ozlja. Vodilni
partner bo koordinator aktivnosti.
Kroz radni paket „Razvijanje vještina i kompetencija“ planirano je provođenje aktivnosti koje će pojačati kapaciteta vatrogasnih djelatnika sa jedne i druge strane granice za buduće
intervencije. U tu svrhu na prekograničnom području provest će se edukacija vatrogasaca  kroz koju će vatrogasci steći teorijska znanja o djelovanjima u različitim kriznim situacijama
i zajedničke  vatrogasne vježbe i događaji na kojima će se uvježbavati suradnja na zajedničkim intervencijama i vršiti razmjena dobre prakse o gašenju požara i drugim intervencijama
usmjerenim na sigurnost stanovnika graničnog područja. Posebna pažnja posvetit će se tehnikama spašavanja i osiguranja vatrogasnih djelatnika. U okviru ovog radnog paketa
predviđena je i kampanja podizanja svijesti lokalnog stanovništva o potrebi i načinu zaštite prirodne i kulturne baštine pred požarom. U tu aktivnost bit će uključeni lovci, šumari,
stanovnici lokane zajednice i opća javnost. Za provedbu ove aktivnosti pripremit će se promocijski materijali – letci, slikovnice za djecu, članci u lokanim novinama, tematske emisije
na lokalnoj televiziji sa hrvatske i slovenske strane. U operativnu provedbu projektne aktivnosti bit će uključena 2 projektna partnera: Gasilska zveza Metlika i Vatrogasna zajednica
grada Ozlja. Koordinator aktivnosti bit će vodeći partner. 

 

Glavni neposredni učinki projekta / Glavni ishodi projekta
Opišite glavne kazalnike neposrednih učinkov projekta, ki bodo doseženi z aktivnostmi v tem delovnem sklopu. Za vsak kazalnik neposrednega učinka projekta je potrebno izbrati
programski kazalnik neposrednega učinka. Upoštevajte, da morata oba kazalnika imeti enako enoto. / Opišite glavne ishode projekta koji će se izvršiti na temelju aktivnosti provedenih u
ovom planu rada. Za svaki ishod projekta potrebno je odabrati pokazatelj programskog ishoda. Valja napomenuti da moraju imati istu mjernu jedinicu.
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Glavni neposredni učinek projekta / Glavni
ishod projekta

Opis glavnega
neposrednega
učinka projekta /

Opišite glavni ishod
projekta

Izberite programski
kazalnik
neposrednega
učinka h kateremu
prispeva vaš glavni
kazalnik
neposrednega
učinka / Odaberite
pokazatelj
programskog ishoda
kome će se pridodati
glavni ishod projekta.

Enota / Mjerna
jedinica

Datum izvedbe / Dat
um Isporuke

Količinsko opredelite
vaš prispevek / Količi
nski odredite doprinos

T2.1

Razvoj sposobnosti in
kompetenc za izvajanje
učinkovitih čezmejnih
intervencij operativnih
gasilcev.

Glavni rezultat projekta
je povečana zmogljivost
gasilcev z obeh strani
meje za požarne in
druge protipožarne
intervencije, s ciljem
zagotavljati zdravo,
varno in dostopno
obmejno območje
Slovenije in Hrvaške na
območju Žumberka
Gorjancev in Bele
Krajine, kar je v skladu s
specifičnimi cilji
programa. Nove veščine
so pridobljene z
usposabljanjem gasilcev
za gašenje v naravnem
okolju, reševanje na
prostem in evakuacijo,
pomoč pri reševanju s
pomočjo helikopterja in
usposabljanje za prvo
pomoč in skupne
gasilske vaje; evakuacija,
požar v naravi velikih
razsežnosti in skupna
vaja za preverjanje
vzpostavljenih
protokolov skupnega
delovanja gasilcev z
obeh strani meje.

11-2 - Osebe, ki
predstavljajo institucije
in deležnike iz PO z
izboljšanimi spretnostmi
in kompetencami pri
dobavi čezm.
storitev/Osobe koje
predstavljaju institucije i
dionike PP s
unaprijeđenim
vještinama i
kompetencijama za
pružanje prekogr. usluga

Number 180,00 02.2020
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Razvoj vještina i
kompetencija za
pružanje prekograničnih
intervencija na zaštiti od
požara

Glavni ishod projekta
usmjereni su na
pojačane kapaciteta
vatrogasnih djelatnika sa
jedne i druge strane
granice za buduće
intervencije na zaštiti od
požara i drugih
opasnosti radi
osiguranja zdravih,
sigurnih i pristupačnih
graničnih područja
Slovenije i Hrvatske na
području Žumberka i
Bele Krajine što je
sukladno sa specifičnim
ciljevima programa.
Nove vještine stečene su
kroz edukaciju
vatrogasaca o gašenju
požara na otvorenom
prostoru, spašavanje na
otvorenom/evakuaciju,
desantiranje s
helikopterom, te
edukacijom za bolničara
(pružanje prve pomoći) i
zajedničke vatrogasne
vježbe; evakuacije, požar
otvorenih prostora većih
razmjera kao i
zajedničku vježbu
provjere uspostavljenih
protokola zajedničkog
djelovanja.
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Ciljne skupine glede na glavne kazalnike neposrednih učinkov / Ciljane grupe prema glavnim ishodima

Kdo bo koristil glavne kazalnike neposrednih učinkov? / Tko će koristiti glavne ishode?
interest groups including NGOs
education/training centre and school
General public

Kako boste vključili ciljne skupine (in ostale deležnike) pri izvajanju tega delovnega sklopa?
/ Kako ćete uključiti ciljane grupe (i druge dionike) u implementaciji ovog plana rada?

Predstavniki ciljnih skupin, v tem primeru člani operativnih gasilskih enot s slovenske in
hrvaške strani, ki bodo vključeni v izobraževalne delavnice in vaje. V vajo "preveritev
protokolov skupnega delovanja" se bodo aktivno vključili predstavniki operativnih enot
tako iz obeh strani meje, koordinacijo pa bo izvajala skupna organizacijska komisija,
sestavljena iz predstavnikov partnerjev projekta.

Predstavnici ciljnih skupina su, u ovom slučaju, članovi operativnih vatrogasnih brigada sa
slovenske i hrvatske strane, koji će biti uključeni u edukativne radionice i vježbe.
Predstavnici operativnih jedinica s obje strane granice aktivno će sudjelovati u provedbi
"provjere zajedničkih protokola", a koordinaciju će provesti zajednički organizacijski odbor
sastavljen od predstavnika projektnih partnera.

Aktivnost / Aktivnost
Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti



Page 68 of 182

Namen aktivnosti je seznaniti člane
gasilcev s tehnikami za gašenje
požarov in reševanjem na prostem,
pomagati pri delu s helikopterjem
in nudenje prve pomoči
poškodovancem v času požara.
Delavnice so načrtovane kot
spoznavanje s protokoli in
praktičnimi vajami pripadnikov
gasilskih enot. Delavnice prve
pomoči so načrtovane kot
praktične vaje pri zagotavljanju
poškodb prve pomoči. Na hrvaški
strani je predvideno, da se bodo
izvedlo 5 izobraževalnih delavnic in
na slovenski strani 4 delavnice.
Trajanje posameznih delavnic bo
različno in bo variralo od 1 do 10
dni, na vsaki delavnici pa bo
sodelovalo najmanj 20 gasilcev.
Delavnice bodo vodili certificirani
predavatelji, izbrani iz več
ponudnikov. Izobraženi gasilci
bodo prejeli potrdila / potrdila o
zaključenem izobraževanju.
Izvedena bo tudi strokovna
ekskurzija - obisk mednarodnega
sejma na temo zaščite in reševanja.
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A T2.1 30.11.2018 30.04.2020 61.000,00

Svrha aktivnosti je bolje
upoznavanje članova vatrogasnih
jedinica sa tehnikama gašenja
požara i spašavanje na otvorenom
prostoru, pomoći pri radu sa
helikopterom i pružanju prve
pomoći povrijeđenim osobama za
vrijeme požara. Radionice su
planirane kao upoznavanje sa
protokolima i praktične vježbe
članova vatrogasnih društava.
Radionice prve pomoći planirane
su kao praktične vježbe o pružanju
prve pomoći povrijeđenima. Na
hrvatskoj strani planira se
održavanje 5 radionica a na
slovenskoj će se strani održati 4
radionice. Trajanje pojedinačnih
radionica varira od 1 do 10 dana, a
najmanje 20 vatrogasaca sudjeluje
u svakoj radionici. Radionice će
voditi ovlašteni predavači odabrani
od nekoliko dobavljača. Educirani
operativni vatrogasci dobit će
certifikate/potvrde o završenoj
edukaciji.Također će se organizirati
i stručno putovanje – obilazak
međunarodnog sajma na temu
zaštite i spašavanja.

Namen aktivnosti je seznaniti člane gasilcev s tehnikami za gašenje požarov in reševanjem
na prostem, pomagati pri delu s helikopterjem in nudenje prve pomoči poškodovancem v
času požara. Delavnice so načrtovane kot spoznavanje s protokoli in praktičnimi vajami
pripadnikov gasilskih enot. Delavnice prve pomoči so načrtovane kot praktične vaje pri
zagotavljanju poškodb prve pomoči. Na hrvaški strani je predvideno, da se bodo izvedlo 5
izobraževalnih delavnic in na slovenski strani 4 delavnice. Trajanje posameznih delavnic
bo različno in bo variralo od 1 do 10 dni, na vsaki delavnici pa bo sodelovalo najmanj 20
gasilcev. Delavnice bodo vodili certificirani predavatelji, izbrani iz več ponudnikov.
Izobraženi gasilci bodo prejeli potrdila / potrdila o zaključenem izobraževanju. Izvedena
bo tudi strokovna ekskurzija - obisk mednarodnega sejma na temo zaščite in reševanja.

Svrha aktivnosti je bolje upoznavanje članova vatrogasnih jedinica sa tehnikama gašenja
požara i spašavanje na otvorenom prostoru, pomoći pri radu sa helikopterom i pružanju
prve pomoći povrijeđenim osobama za vrijeme požara. Radionice su planirane kao
upoznavanje sa protokolima i praktične vježbe članova vatrogasnih društava. Radionice
prve pomoći planirane su kao praktične vježbe o pružanju prve pomoći povrijeđenima. Na
hrvatskoj strani planira se održavanje 5 radionica a na slovenskoj će se strani održati 4
radionice. Trajanje pojedinačnih radionica varira od 1 do 10 dana, a najmanje 20
vatrogasaca sudjeluje u svakoj radionici. Radionice će voditi ovlašteni predavači odabrani
od nekoliko dobavljača. Educirani operativni vatrogasci dobit će certifikate/potvrde o
završenoj edukaciji.Također će se organizirati i stručno putovanje – obilazak
međunarodnog sajma na temu zaštite i spašavanja.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine
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Dosežek /  T2.1.1Isporučevina

Izobraženi gasilci

Za primerno izobraženost gasilcev bodo izvedena naslednja
izobraževanja: GZ Metlika bo izvedla izobraževanja: - požari v naravnem
okolju - tehnično reševanje - prva pomoč - varno delo s helikopterjem
VZG Ozalj bo izvedla izobraževanja naslednja izobraževanja: -
izobraževanje za specialnost reševanje na vodi - izobraževanje za
voditelja čolna - gašenje notranjih požarov - tehnično reševanje - prva
pomoč GZ Metlika bo v ta namen nabavila torbe za nudenje prve
pomoči s pripadajočo opremo in zajemalna nosila (10kom). V isti namen
bo VZG Ozalj nabavila torbe za nudenje prve pomoči s pripadajočo
opremo in zajemalna nosila (9 kom). 180,00

Educirani vatrogasci

Za odgovarajuću obuku vatrogasaca bit izvedene slijedeća edukacija: GZ
Metlika vodit će obuku: - požari u prirodnom okolišu - tehnička
spašavanja - prva pomoć - siguran rad s helikopterom VZG Ozalj će
provoditi sljedeće edukacijske radionice: - obuka za specijalnost
spašavanje na vodi - obuka voditelja čamca - gašenje unutarnjih požara
- tehnička spašavanja - prva pomoć U tu svrhu, GZ Metlika nabavit će
torbe za prvu pomoć s pripadajućom opremom i policama za prtljagu
(10 komada). U istu svrhu, VZG Ozalj će nabaviti torbe prve pomoći s
pripadajućom opremom i nosila za unesrećene (9 komada).

Dosežek /  T2.1.2Isporučevina
Strokovna ekskurzija Strokovna ekskurzija - obisk mednarodnega sejma ali kongresa.

1,00
Stručno putovanje Stručno putovanje – obilazak međunarodnog sajma ili kongresa

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Namen aktivnosti je seznaniti člane
gasilske službe z evakuacijo in
gašenje večjih požarov na odprtem
prostoru. Člani društev z ene strani
in druge strani meje bodo po
običajnih protokolih vodili
evakuacijske in gasilne vaje v
večjem obsegu. Po izvedbi
posameznih vaj bo pripravljena
skupna vaja preveritve
vzpostavljenih protokolov za
skupno delovanje v požaru, ki bo
vključevala društva s slovenske in
hrvaške strani meje. Vajo bo
usklajeval skupni organizacijski
odbor, sestavljen iz predstavnikov
društev, vključenih v projekt, in
njegovih pridruženih partnerjev.
Udeleženci vadbe bodo prejeli
potrdila o vključenosti v navedene
dejavnosti.
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A T2.3 30.04.2019 30.09.2019 17.000,00

Svrha aktivnosti je upoznavanje
pripadnika vatrogasne službe s
evakuacijom i gašenjem većih
požara na otvorenom prostoru.
Članovi društava s jedne i druge
strana granice, prema uobičajenim
protokolima, u većoj će mjeri voditi
evakuaciju i vatrogasne vježbe u
većih razmjera. Nakon izvođenja
pojedinih vježbi, pripremit će se
zajednička vježba provjere
uspostavljenih protokola za
zajedničko djelovanje u požaru, koji
će uključivati društva sa slovenske i
hrvatske strane granice. Vježbu će
koordinirati zajednički
organizacijski odbor sastavljen od
predstavnika društava uključenih u
projekt i njegovih povezanih
partnera. Sudionici vježbi će dobiti
potvrde o uključenosti u navedene
aktivnosti.

Namen aktivnosti je seznaniti člane gasilske službe z evakuacijo in gašenje večjih požarov
na odprtem prostoru. Člani društev z ene strani in druge strani meje bodo po običajnih
protokolih vodili evakuacijske in gasilne vaje v večjem obsegu. Po izvedbi posameznih vaj
bo pripravljena skupna vaja preveritve vzpostavljenih protokolov za skupno delovanje v
požaru, ki bo vključevala društva s slovenske in hrvaške strani meje. Vajo bo usklajeval
skupni organizacijski odbor, sestavljen iz predstavnikov društev, vključenih v projekt, in
njegovih pridruženih partnerjev. Udeleženci vadbe bodo prejeli potrdila o vključenosti v
navedene dejavnosti.

Svrha aktivnosti je upoznavanje pripadnika vatrogasne službe s evakuacijom i gašenjem
većih požara na otvorenom prostoru. Članovi društava s jedne i druge strana granice,
prema uobičajenim protokolima, u većoj će mjeri voditi evakuaciju i vatrogasne vježbe u
većih razmjera. Nakon izvođenja pojedinih vježbi, pripremit će se zajednička vježba
provjere uspostavljenih protokola za zajedničko djelovanje u požaru, koji će uključivati
društva sa slovenske i hrvatske strane granice. Vježbu će koordinirati zajednički
organizacijski odbor sastavljen od predstavnika društava uključenih u projekt i njegovih
povezanih partnera. Sudionici vježbi će dobiti potvrde o uključenosti u navedene
aktivnosti.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Dosežek /  T2.3.1Isporučevina

Vaje za evakuacijo, požari na
odprtem prostoru itd

Izvedeni bosta 2 skupni vaji SLO in HR enot s poudarkom na: -
preveritev vzpostavljenih protokolov čezmejnega operativnega
sodelovanja - evakuacija Na SLO in HR strani bodo izvedene dodatne
vaje (2) v prvem in tretjem obdobju poročanja, kjer bodo kot opazovalci
sodelovali tudi partnerji iz sosednje države in bodo namenjene
izmenjavi dobrih praks.

2,00

Vježbe evakuacija, požara
otvorenih prostora i dr.

Bit će izvedene 2 zajedničke vježbe SLO i HR jedinica s naglaskom na: -
provjeru uspostavljenih protokola za prekograničnu operativnu
suradnju - evakuaciju Na slovenskoj i hrvatskoj strani bit će izvedene
dodatne vježbe (2) u prvom i trećem izvještajnom razdoblju, pri čemu će
partneri iz susjedne zemlje također sudjelovati kao promatrači i
razmjenjivati će se dobre prakse.

Tip: /  Izvajanje (skupno največ 5 DS Izvajanje) / Tip: Provedba T (ukupno max 5 plana rada Provedba)
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št. DS / Broj plana rada Naziv DS / Naziv plana rada Začetek DS / Početak plana
rada

Konec DS / Završetak plana
rada

Stroškovni načrt DS / Proračun
za plan rada

T3

Vključevanje prebivalcev
obmejnega področja v akcije
preventivnega delovanja

05.2018 04.2020 65.541,17
Uključivanje stanovnika graničnog
područja u akcije preventivnog
djelovanja
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Izbira odgovornega partnerja za DS / Partner odgovoran za plan rada Občina Metlika

Vključeni partnerji / Sudjelovanje partnera

Vključenost partnerjev / Sudjelovanje partnera

Name: RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o. 
Role: LP

Name: GRAD OZALJ 
Role: PP

Name: Občina Metlika 
Role: PP

Name: Gasilska zveza Metlika 
Role: PP

Name: Vatrogasna zajednica Grada Ozlja 
Role: PP

Povzetek izvajanja / Sažetak provedbe
Opis ciljev tega delovnega sklopa, vključujoč pojasnila glede aktivnosti in doprinosa vsakega posameznega projektnega partnerja. / Opis ciljeva ovog plana rada uključujući objašnjenje
aktivnosti koje su izvršene i doprinos svakog pojedinačnog projektnog partnera.

Cilj partnerstva med lokalnimi oblastmi in gasilskih skupnosti v obmejnih regijah, kjer so Grad Ozalj na hrvaški strani in Občina Metlika na slovenski strani je oživitev obrobnih
podeželskih območij na obeh straneh meje s funkcionalnem sodelovanjem pri zagotavljanju storitev za prebivalce in obiskovalce območja. Storitve, v katere so usmerjeni partnerji v
projektu vključujejo požarno zaščito in intervencije pristojnih služb v drugih kriznih razmerah, ki lahko ogrozijo zdravje, varnost in dostopnost prebivalcev Žumberka, Gorjancev in
Bele krajine. Kakovostno sodelovanje je možno le z vključitvijo prebivalstva obmejnega območja v delavnice preventivnega ukrepanja. Da bi dosegli ta cilj bomo v preventivne
aktivnostih vključili različne družbene skupine (mladino, ženske, aktivne starejše ljudi), na obeh straneh meje, ki so v določenih okoliščinah lahko zelo koristni za pravočasen odziv,
lociranje in sanacije nekaterih nevarnosti ali kriznih situacij. O pomembnosti njihove vloge bodo lokalni prebivalci seznanjeni z delavnicami za ženske, mlade in starejše ljudi. Cilj
delavnice za ženske je tudi vključitev v strukture zaščite in reševanja. Vključitev žensk prispeva k zmanjševanju predsodkov, povezanih z enakostjo spolov, pomaga povečati zavedanje
o potrebi za širše vključevanje, razvoj jezikovnih in medkulturnih spretnosti in podobno. V izobraževanje o preventivnih ukrepih bodo vključeni starejši prebivalci, mlajši prebivalci pa
bodo povabljeni k članstvu v enotah mladih gasilcev. Za zainteresirane bodo organizirane delavnice za mlade gasilce (gasilec pripravnik , operativni gasilec, mladinski mentor) in
sodelovanje na tekmovanjih. Operativno izvajanje projektnih aktivnosti bo vključevalo štiri projektne partnerje: Občina Metlika, Grad Ozalj, Gasilska zveza Metlika in Vatrogasna
zajednica Ozalj. Vodilni partner bo koordinator aktivnosti.
Cilj partnerstvo između jedinica lokalne samouprave i vatrogasnih zajednica u prekograničnom području na kojem se nalaze Grad Ozalj sa hrvatske strane i Općina Metlika sa
slovenske strane  je oporavak perifernih ruralnih područja sa jedne i druge strane granice kroz funkcionalnu suradnju u pružanju usluga stanovnicima i posjetiteljima područja.
Usluge na koje su fokusirani partneri u projektu su zaštita od požara i intervencije nadležnih službi u drugim kriznim situacijama koje mogu ugroziti zdravlje, sigurnost i pristupačnost
stanovnicima na području Žumberka, Gorjancev i Bele Krajine.  Kvalitetna suradnja moguća je samo uz uključivanje stanovnika graničnog područja u akcije preventivnog djelovanja.
 Da bi se taj cilj realizirao u aktivnosti preventivnog djelovanja uključit će se predstavnici različitih socijalnih skupina (mladi, žene, aktivne osobe treće životne dobi) sa jedne i druge
strane granice koji u određenim okolnostima mogu biti vrlo korisni u pravodobnom reagiranju, lociranju i saniranju određene opasnosti ili  krizne situacije. O važnosti njihove uloge
lokalni stanovnici bit će upoznati na radionicama za žene, mlade i starije stanovnike. Radionica za žene ima za cilj njihovo uključivanje u strukture zaštite i spašavanja. Uključivanje
žena doprinosi  smanjenju predrasuda povezanih sa ravnopravnosti spolova, pomaže povećanje svijesti o potrebi šireg uključivanja, razvoju jezičnih i interkulturnih vještina i sl. U
edukaciju o preventivnom djelovanju uključit će se i stariji stanovnici a mlađi stanovnici pozvat će se na članstvo u mladeži vatrogasnih jedinica. Za zainteresirane će se organizirati
radionice za mlade članove (vatrogasac pripravnik, operativni vatrogasac, mentor za mlade) i sudjelovanje na natjecanjima. U operativnu provedbu projektne aktivnosti bit će
uključena 4 projektna partnera: Općina Metlika, Grad Ozalj, Gasilska zveza Metlika i Vatrogasna zajednica grada Ozlja. Koordinator aktivnosti bit će vodeći partner.   
 

Glavni neposredni učinki projekta / Glavni ishodi projekta
Opišite glavne kazalnike neposrednih učinkov projekta, ki bodo doseženi z aktivnostmi v tem delovnem sklopu. Za vsak kazalnik neposrednega učinka projekta je potrebno izbrati
programski kazalnik neposrednega učinka. Upoštevajte, da morata oba kazalnika imeti enako enoto. / Opišite glavne ishode projekta koji će se izvršiti na temelju aktivnosti provedenih u
ovom planu rada. Za svaki ishod projekta potrebno je odabrati pokazatelj programskog ishoda. Valja napomenuti da moraju imati istu mjernu jedinicu.
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Glavni neposredni učinek projekta / Glavni
ishod projekta

Opis glavnega
neposrednega
učinka projekta /

Opišite glavni ishod
projekta

Izberite programski
kazalnik
neposrednega
učinka h kateremu
prispeva vaš glavni
kazalnik
neposrednega
učinka / Odaberite
pokazatelj
programskog ishoda
kome će se pridodati
glavni ishod projekta.

Enota / Mjerna
jedinica

Datum izvedbe / Dat
um Isporuke

Količinsko opredelite
vaš prispevek / Količi
nski odredite doprinos
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T3.1

Prebivalci, vključeni v
preventivne ukrepe pri
zaščiti pred požarom in
drugih kriznih situacijah

Glavni cilj projekta je
vključiti prebivalce
obmejnega območja v
preventivno dejanje
požarne zaščite in
posredovanje pristojnih
služb v drugih kriznih
situacijah, ki bi lahko
ogrozile zdravje, varnost
in dostopnost
prebivalcev na območju
Žumberka, Gorjancev in
Bele Krajine. Njihovo
vključevanje bo
organizirano z
informacijskimi
delavnicami za različne
skupine in s
promocijskimi ukrepi za
ozaveščanje o pomenu
njihove udeležbe. Na
slovenski strani so
predvidene 2 delavnice
in 1 delavnica na hrvaški
strani. Izveden bo tudi
skupen večdnevni tabor
gasilske mladine.
Ocenjeno trajanje
delavnice je 1 dan, na
vsaki delavnici pa bo
prisotnih najmanj 40
ljudi. Delavnice bodo
vodili predstavniki
gasilcev, ki sodelujejo pri
projektu, in predstavniki
pridruženih partnerjev
(MUP, Naravni park
Žumberak itd.). 11-2 - Osebe, ki

predstavljajo institucije
in deležnike iz PO z
izboljšanimi spretnostmi
in kompetencami pri
dobavi čezm.
storitev/Osobe koje
predstavljaju institucije i
dionike PP s
unaprijeđenim
vještinama i
kompetencijama za
pružanje prekogr. usluga
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Number 50,00 04.2020

Stanovnici uključeni u
akcije preventivnog
djelovanja zaštita od
požara i drugih kriznih
situacija

Glavni ishod projekta
usmjeren je na
uključivanje stanovnika
graničnog područja u
akcije preventivnog
djelovanja zaštita od
požara i intervencije
nadležnih službi u
drugim kriznim
situacijama koje mogu
ugroziti zdravlje,
sigurnost i pristupačnost
stanovnicima na
području Žumberka,
Gorjancev i Bele Krajine.
Njihovo uključivanje
organizirat će se kroz
informativne radionice
za različite skupine te
kroz promotivne akcije
osvješćivanja stanovnika
o važnosti njihovog
uključivanja. Na
slovenskoj strani
predviđene su 2
radionice i 1 radionica
na hrvatskoj strani.
Također će se provesti
zajedničko višednevno
logorovanje mladih
vatrogasaca.
Procijenjeno trajanje
radionice je 1 dan, a
najmanje 40 osoba
prisutno je na svakoj
radionici. Radionice će
voditi predstavnici
vatrogasaca koji
sudjeluju u projektu i
predstavnici pridruženih
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sudjeluju u projektu i
predstavnici pridruženih
partnera (MUP, Park
prirode Žumberak, itd.).
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Ciljne skupine glede na glavne kazalnike neposrednih učinkov / Ciljane grupe prema glavnim ishodima

Kdo bo koristil glavne kazalnike neposrednih učinkov? / Tko će koristiti glavne ishode? General public

Kako boste vključili ciljne skupine (in ostale deležnike) pri izvajanju tega delovnega sklopa?
/ Kako ćete uključiti ciljane grupe (i druge dionike) u implementaciji ovog plana rada?

Ciljne skupine so prebivalci lokalnih skupnosti na obmejnem območju. Njihovo
vključevanje bo organizirano tako, da bodo izobraževalne delavnice, zaradi lažje
komunikacije, organizirane za posebne družbene sloje, ki imajo skupne značilnosti; mlade,
ženske in starejše. Vključenost prebivalcev lokalnih skupnosti je pogosto problem šibke
motivacije za dejavnosti, katere smatrajo kot obveznost posameznih institucij in služb.
Zato se bo potrebno še posebej potruditi, da bi jih prepričali o pomembnost njihovega
sodelovanja. Prebivalci lokalne skupnosti bodo povabljeni pisno, s plakati in preko
socialnih omrežij ter neposredno preko članov gasilskih društev, ki imajo v družbi ugled,
ko gre za vključevanje predstavnikov družbenih skupin v različne vaje in manifestacije.

Predstavnici ciljanih skupina su stanovnici lokalnih zajednica u prekograničnom području.
Njihovo uključivanje bit će organizirano na način da se edukacijske radionice, zbog lakše
komunikacije, organiziraju za pojedine socijalne skupine koja imaju zajednička obilježja;
mladi, žene i osobe treće životne dobi. U uključivanju stanovnika lokalne zajednice često je
problem slaba motivacija za aktivnosti koje smatraju obavezom pojedinih institucija i
službi. Zato će trebati uložiti poseban napor da se oni uvjere u važnost njihovog
sudjelovanja. Stanovnici lokalne zajednice pozivat će se na uključivanje pisanim pozivima,
plakatima i preko društvenih mreža, te neposrednom komunikacijom članova vatrogasnih
društava koji imaju određeni pozitivni autoritet u zajednici kad je riječ o uključivanju
predstavnika socijalnih skupina u razne vježbe ili manifestacije.

Aktivnost / Aktivnost
Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti
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A T3.1

Cilj delavnice za ženske je vključitev
v strukture zaščite in reševanja. Za
starejše bodo organizirane tudi
delavnice o njihovi vlogi pri
preventivnem delovanju na
področju zaščite pred požari in
drugih posegih pristojnih služb na
področju izvajanja projekta.
Delavnice bodo časovno in
terminsko prilagojene posebnim
družbenim skupinam, glede na
možnosti njihove vključitve.
Prizadevali si bomo organizirati
skupine, ki bodo na voljo na lokalni
ravni, brez večjih potovanj in
odsotnosti iz kraja stalnega
prebivališča. Vključenost mlajših
prebivalcev lokalne skupnosti bo
usmerjena v njihovo članstvo v
mladinskih gasilskih enotah, kjer se
bodo vključili v redno
izobraževanje članov.

01.10.2018 30.04.2020 31.500,00Radionica za žene imaju za cilj
njihovo uključivanje u strukture
zaštite i spašavanja. Za starije
stanovnike također će se
organizirati radionice o njihovoj
ulozi u preventivnom djelovanju na
zaštitu od požara i drugim
intervencijama nadležnih službi na
području provedbe projekta.
Radionice će vremenski i terminski
biti prilagođene pojedinim
socijalnim skupinama, s obzirom
na njihove mogućnosti
uključivanja. Nastojat će se
organizirati grupe prostorno
dostupne bez velikih angažmana
na putovanju i odsutnosti iz mjesta
stanovanja. Angažman mlađih
stanovnika lokalne zajednice bit će
usmjeren na njihovo članstvo u
mladeži vatrogasnih jedinica, gdje
će se uključiti u redovnu edukaciju
za članove
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Cilj delavnice za ženske je vključitev v strukture zaščite in reševanja. Za starejše bodo
organizirane tudi delavnice o njihovi vlogi pri preventivnem delovanju na področju zaščite
pred požari in drugih posegih pristojnih služb na področju izvajanja projekta. Delavnice
bodo časovno in terminsko prilagojene posebnim družbenim skupinam, glede na
možnosti njihove vključitve. Prizadevali si bomo organizirati skupine, ki bodo na voljo na
lokalni ravni, brez večjih potovanj in odsotnosti iz kraja stalnega prebivališča. Vključenost
mlajših prebivalcev lokalne skupnosti bo usmerjena v njihovo članstvo v mladinskih
gasilskih enotah, kjer se bodo vključili v redno izobraževanje članov.

Radionica za žene imaju za cilj njihovo uključivanje u strukture zaštite i spašavanja. Za
starije stanovnike također će se organizirati radionice o njihovoj ulozi u preventivnom
djelovanju na zaštitu od požara i drugim intervencijama nadležnih službi na području
provedbe projekta. Radionice će vremenski i terminski biti prilagođene pojedinim
socijalnim skupinama, s obzirom na njihove mogućnosti uključivanja. Nastojat će se
organizirati grupe prostorno dostupne bez velikih angažmana na putovanju i odsutnosti iz
mjesta stanovanja. Angažman mlađih stanovnika lokalne zajednice bit će usmjeren na
njihovo članstvo u mladeži vatrogasnih jedinica, gdje će se uključiti u redovnu edukaciju za
članove

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Dosežek /  T3.1.1Isporučevina

Delavnice za preventivno delovanje
za ženske mladi

Izvedene bodo delavnice preventivnega delovanja na SLO in HR strani
za pripadnike različnih socialnih skupin. GZ Metlika bo izvedla: -
delavnico vključevanja žensk v strukture preventivnega in operativnega
delovanja - delavnico/izobraževanje vključevanje mladih v strukture
preventivnega in operativnega delovanja (izobraževanje za gasilca
pripravnika) GZ Metlika bo v ta namen nabavila sledečo opremo: -
delovne obleke za gasilsko mladino (50kos) VZG Ozalj bo z istim
namenom izvedla: - delavnico za mlade VZG Ozalj bo v ta namen
nabavila sledečo opremo: - delovne obleke za gasilsko mladino (50kos)
Grad Ozalj bo izvedel: - delavnico vključevanja žensk v strukture
preventivnega in operativnega delovanja 2,00

Radionice preventivnog djelovanja
za žene i mlade

Radionice preventivnih aktivnosti provodit će se na SLO i HR strani za
članove različitih socijalnih skupina. GZ Metlika će provesti: - radionicu o
uključivanju žena u strukturu preventivnih i operativnih aktivnosti -
radionica / obrazovanje, integracija mladih ljudi u strukture
preventivnih i operativnih aktivnosti (obuka za vatrogasca pripravnika)
U tu će svrhu GZ Metlika nabaviti sljedeću opremu: - radna odjeća za
vatrogasce (50 komada) VZG Ozalj će sa istom svrhom organizirati: -
radionicu za mlade ljude i nabaviti: - radnu odjeću za mlade vatrogasce
(50 komada) Grad Ozalj će provesti: - radionicu o uključivanju žena u
strukturu preventivnih i operativnih aktivnosti

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

GZM in VZO bosta v sklopu
aktivnosti organizirala tabor
mladih, kjer bo tej pomembni ciljni
skupini predstvaljeno delovanje
struktur zaščite in reševanja. Na ta
način bomo mladino osvestili o
pomenu tega področja in jih hkrati
spodbudili k vključevanju v akcije
preventivnega delovanja. Na
taboru bodo sodelovali mladi iz
obeh držav.
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A T3.2 01.05.2018 30.04.2020 24.500,00

GZM i VZGO u okviri svojih
aktivnosti organizirat će
logorovanje mladih gdje će se toj
važnoj grupi prezentirati djelovanje
struktura zaštite i spašavanja. Na
taj način ćemo informirati mlade o
važnosti ovog područja i istodobno
ih poticati na sudjelovanje u
preventivnim akcijama. Mladi iz
obje zemlje sudjelovat će u kampu.

GZM in VZO bosta v sklopu aktivnosti organizirala tabor mladih, kjer bo tej pomembni
ciljni skupini predstvaljeno delovanje struktur zaščite in reševanja. Na ta način bomo
mladino osvestili o pomenu tega področja in jih hkrati spodbudili k vključevanju v akcije
preventivnega delovanja. Na taboru bodo sodelovali mladi iz obeh držav.

GZM i VZGO u okviri svojih aktivnosti organizirat će logorovanje mladih gdje će se toj
važnoj grupi prezentirati djelovanje struktura zaštite i spašavanja. Na taj način ćemo
informirati mlade o važnosti ovog područja i istodobno ih poticati na sudjelovanje u
preventivnim akcijama. Mladi iz obje zemlje sudjelovat će u kampu.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Dosežek /  T3.2.1Isporučevina

Izveden tabor mladih gasilcev

Izveden bo tabor mladih, kot večdnevno druženje gasilske mladine
obeh držav. Podrobno bodo predstavljene strukture sil zaščite in
reševanja, predstavljen pomen preventivnega delovanja in vključevanja
v vrste gasilskih društev.Tabor bo izveden v poletnih mesecih na
primerni lokaciji ob reki Kolpi ali na Jadranu. GZ Metlika bo v ta namen
nabavila opremo: - vedrovke (15kos) - ovire in oznake za
športno/gasilska tekmovanja mladine VZG Ozalj bo nabavila v ta namen
naslednjo opremo: - ovire in oznake za športno/gasilska tekmovanja
mladine

2,00

Organizirano logorovanje mladih
vatrogasaca

Bit će organizirano višednevno logorovanje sa svrhom druženja mladih
vatrogasaca dviju država. Detaljno će biti predstavljene strukture
zaštitnih snaga i spašavanja i predstavljen značaj preventivnog
djelovanja i uključivanja u redove vatrogasnih društava. Kamp se
provodi u ljetnim mjesecima na prikladnom mjestu uz rijeku Kupu ili na
Jadranu. GZ Metlika će nabaviti opremu za tu svrhu: - kante (15
komada) - Prepreke i oznake za sportska natjecanja mladih
vatrogasaca. VZG Ozalj će u tu svrhu nabaviti sljedeću opremu: -
Prepreke i oznake za sportska natjecanja mladih vatrogasaca.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti
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Z namenom osveščanja o pomenu
požarne varnosti v odnosu do
varovanja bogate naravne in
kulturne dediščine območja bo
izvedena kampanja osveščanja in
promocija požarne varnosti v
naravi. Pri tem bomo preko
delavnic povezali strokovne
institucije in regionalne deležnike,
predvsem lokalno prebivalstvo in
šolsko mladino, katerim bomo na
prijazen način podali osnovne
informacije o pravilnem ravnanju v
okolju. Pri tem ne bomo usmerijeni
samo lokalno, temveč se bomo s
kampanjo osveščanja obrnili na
celotno obmejno območje
Jugovzhodne Slovenije in
Žumberaka na hrvaški strani. RC
NM bo tako izvedel 1 delavnico na
slovenski strani in RA Karla 1
delavnico na hrvaški strani. Izdelan
bo tudi promocijski material, za
lokalno prebivalstvo (zloženka) in
mladino (slikanica za otroke) ki bo
dostopen tudi v elektronski obliki.
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A T3.3 01.05.2018 30.04.2020 1.000,00

S namjerom podizanja svijesti o
važnosti zaštite od požara u
odnosu na zaštitu bogate prirodne
i kulturne baštine ovog kraja,
provest će se kampanja
osvješćivanja i promicanja zaštite
od požara u prirodi. S tim u vezi
povezat ćemo profesionalne
institucije i regionalne dionike
putem lokalnih radionica, posebno
lokalno stanovništvo i učenike
osnovnih škola, kojima ćemo na
razumljiv način pružiti osnovne
informacije o pravilnom
upravljanju okolišem. Ne samo da
ćemo se fokusirati na lokalnu
razinu, već ćemo se okrenuti
čitavoj graničnoj regiji jugoistočne
Slovenije i Žumberka na hrvatskoj
strani s kampanjom podizanja
svijesti. Tako će RC NM voditi 1
radionicu na slovenskoj strani i RA
Karla 1 radionicu na hrvatskoj
strani. Također će se izraditi
promotivni materijal za lokalno
stanovništvo (letak) i mlade
(slikovnica za djecu), koja će
također biti dostupna u
elektronskom obliku.

Z namenom osveščanja o pomenu požarne varnosti v odnosu do varovanja bogate
naravne in kulturne dediščine območja bo izvedena kampanja osveščanja in promocija
požarne varnosti v naravi. Pri tem bomo preko delavnic povezali strokovne institucije in
regionalne deležnike, predvsem lokalno prebivalstvo in šolsko mladino, katerim bomo na
prijazen način podali osnovne informacije o pravilnem ravnanju v okolju. Pri tem ne bomo
usmerijeni samo lokalno, temveč se bomo s kampanjo osveščanja obrnili na celotno
obmejno območje Jugovzhodne Slovenije in Žumberaka na hrvaški strani. RC NM bo tako
izvedel 1 delavnico na slovenski strani in RA Karla 1 delavnico na hrvaški strani. Izdelan bo
tudi promocijski material, za lokalno prebivalstvo (zloženka) in mladino (slikanica za
otroke) ki bo dostopen tudi v elektronski obliki.

S namjerom podizanja svijesti o važnosti zaštite od požara u odnosu na zaštitu bogate
prirodne i kulturne baštine ovog kraja, provest će se kampanja osvješćivanja i promicanja
zaštite od požara u prirodi. S tim u vezi povezat ćemo profesionalne institucije i regionalne
dionike putem lokalnih radionica, posebno lokalno stanovništvo i učenike osnovnih škola,
kojima ćemo na razumljiv način pružiti osnovne informacije o pravilnom upravljanju
okolišem. Ne samo da ćemo se fokusirati na lokalnu razinu, već ćemo se okrenuti čitavoj
graničnoj regiji jugoistočne Slovenije i Žumberka na hrvatskoj strani s kampanjom
podizanja svijesti. Tako će RC NM voditi 1 radionicu na slovenskoj strani i RA Karla 1
radionicu na hrvatskoj strani. Također će se izraditi promotivni materijal za lokalno
stanovništvo (letak) i mlade (slikovnica za djecu), koja će također biti dostupna u
elektronskom obliku.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Delavnica za lokalno prebivalstvo

Na obeh straneh meje se izvede po 1 tematsko delavnico .V delavnice
vključimo vse deležnike projekta (vključimo tudi segment varovanja
naravne in kulturne dediščine pred požari, vključeni bodo lovci,
gozdarji, splošna javnost). Delavnici izvedeta RC NM in RA Karla.
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Dosežek /  T3.3.1Isporučevina 2,00Radionica za lokalno stanovništvo

Na obje strane granice organizirat će se po 1 tematska radionica. U
radionicu će biti uključeni svi projektni dionici, (uključit ćemo i segment
zaštite prirodne i kulturne baštine od vatre, lovce, šumare, javnost).
Radionice izvode RC NM i RA Karla.

Dosežek /  T3.3.2Isporučevina

Promocijski material

Izdelata se zloženka za splošno javnost (1) v 2 jezikih in ena (1) slikanica
za šolsko mladino (tudi v 2 jezikih), ki bo na prijazen način spodbujala k
pazljivosti pri ravnanju v okolju. Pomembno je, da element osveščanja
glede požarne varnosti vključimo že v šoli, saj na ta način ne bo
potrebno spreminjati kasnejših vzorcev vedenja v naravi. Za izdelavo
zloženke je zadolžen RA Karla, za izdelavo otroške slikanice pa RC NM.

2,00

Promocijski materijali

Izradit će se brošura za širu javnost (1) na 2 jezika i jedna (1) slikovnica
za školsku djecu (također na 2 jezika) koja će na afirmativan način
poticati pažljivo ponašanje u okolišu. Važno je da se element povećanja
svijesti o opasnosti od požara uključi u školske programe, jer na taj
način neće biti potrebno mijenjati kasnije obrasce ponašanja u prirodi.
RA Karla je odgovorna za izradu letka a za izradu dječje slikovnice RC
NM.
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Aktivnosti / Aktivnosti

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity M.1
Upravljanje in koordinacija
projekta 01.05.2018 30.04.2020 221.691,46
Upravljanje i koordinacija projekta

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
Odgovornost za koordinacijo in vodenje projekta ima vodilni partner RC Novo mesto.
Koordinacija in vodenje projekta vključuje vzpostavitev tridelne strukture upravljanja.
Sestavljajo jo (1) vsi partnerji, vsak s svojimi nalogami in odgovornostmi, (2) projektna
skupina, ki ima vlogo koordinatorja in akterja in je odgovorna za pretok informacij, (3)
Projektni svet, ki spremlja uspešnost in učinkovitost dejavnosti in v kolikor je potrebno, če
se partnerji se ne morejo uskladiti, sprejema odločitve. Vodilni partner skupaj s projektno
skupino sestavi navodila za vodenje projekta in delovni načrt, ki bo partnerjem
predstavljen na prvem sestanku. Delovni material bo pripravljen z opredeljenimi
dejavnostmi, vlogami posameznih partnerjev, dogodki, časovnimi okviri in potrebnimi viri.
Partnerji bodo redno medsebojno komunicirali s pomočjo e-pošte, telefona in spletnih
komunikacijskih aplikacij. Podrobne izmenjave informacij in pregledi dejavnosti bodo
potekali na sestankih partnerjev, ki bodo sklicani vsake tri ali štiri mesece (skupaj 8),
izmenično na področju izvajanja projekta v Sloveniji in na Hrvaškem, v organizaciji
različnih partnerjev.

Odgovornost za koordinaciju i upravljanje projektom ima vodeći partnera RC Novo Mesto.
Upravljanje i koordinacija uključuje uspostavu trodjelne upravljačke strukture. Sastavljen
je od (1) svih partnera, svaki sa svojim zadacima i odgovornostima; (2) voditeljskog
projektnog tima, koji ima ulogu koordinatora i aktera i odgovoran je za protok informacija;
i (3) projektnog odbora, koji prati uspješnost i učinkovitost provedbe aktivnosti, ako je
potrebno donosi odluke ukoliko su među partnerima razni interesi i neslaganja. Vodeći
partner će zajedno sa voditeljskim timom izraditi upute za upravljanje projektom i plan
rada, koji će biti predstavljeni partnerima na prvom sastanku. Izradit će se i radni materijal
s definiranim aktivnostima, ulogama pojedinačnih partnera, događanjima, vremenskim
okvirom i potrebnim resursima. Među partnerima redovito će se održavati komunikacija
putem e-maila, telefona, web komunikacijskih aplikacija. Detaljna razmjena informacija i
pregled aktivnosti provodit će se na sastancima partnera, koji će se održavati svakih tri ili
četiri mjeseca (zajedno 8), naizmjence u projektnom području u Sloveniji i Hrvatskoj, u
organizaciji različitih partnera.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable M.1.1

Struktura vodenja projekta

Na začetku izvajanja projekta bo ustanovljena projektna skupina, ki jo
bodo sestavljali štirje člani: Vodja projekta, finančni direktor, projektni
asistent in vodja komunikacijskih dejavnosti. Skupina bo odgovorna za
dober pretok informacij in usklajevanje dejavnosti med partnerji. Člani
projektne skupine bodo redno komunicirali s pomočjo e-pošte, telefona
in spletnih aplikacij. Ustanovljen bo tudi projektni svet, ki bo sestavljen
iz enega predstavnika vsakega partnerja. Projektni svet bo vzpostavljen
za spremljanje izvajanja projekta. Svet bo odločal o dinamiki izvajanja in
vključenosti partnerjev v dejavnosti. Projektni svet se bo sestajal vsake 3
mesece ali osemkrat v celotnem projektu, če bo potrebno pa tudi
večkrat.

1,00

Projektna upravljačka struktura

Na početku provedbe projekta utvrdit će se projektni tim za upravljanje,
koji će biti sastavljen od četiri člana, i to: voditelja projekta, financijskog
voditelja, asistenta projekta i voditelja komunikacijskih aktivnosti. Tim
će biti odgovoran za dobar protok informacija i koordinaciju aktivnosti
među partnerima. Oni će između sebe održavati redovitu komunikaciju
putem e-mail-a, telefona i web komunikacijskih aplikacija. Također će se
uspostaviti Projektni odbor koji će činiti po jedan predstavnik svakog
partnera. Projektni odbor će se uspostaviti kako bi pratio provedbu
projekta. Odbor će odlučivati o dinamici provedbe i uključivanju
partnera u aktivnosti.. Projektni odbor će se sastati svake 3 mjeseca
odnosno 8 puta tijekom trajanja projekta, a ako bude potrebno i više
puta.
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Aktivnosti / Aktivnosti

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T1.1
Vzpostavitev komunikacijskega
centra 01.05.2018 30.06.2019 62.400,00
Uspostava komunikacijskog centra

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
Komunikacijski center bo omogočal učinkovito komunikacijo interventnih enot na terenu.
Vzpostavljeni bodo protokoli komuniciranja in povezovanja interventnih enot z obeh
strani meje.S pomočjo prenosnega radijskega repetitorja bo zagotovljena optimalna
pokritost terena intervencije z radijskim signalom.

Komunikacijski centar će omogućiti učinkovitu komunikaciju interventnih jedinica na
terenu. Uspostaviti će se protokoli komuniciranja i povezivanja interventnih jedinica sa
obje strane granice. Uz pomoć odašiljača ostvariti će se optimalna pokrivenost terena
intervencije sa radijskim signalom

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T1.1.1

Komunikacijske naprave in oprema

GZM bo za vzpostavitev komunikacisjkega centra nabavil naslednjo
opremo: Prenosni repetitor (1kos), elektroagregat (1kos), prenosne
radijske postaje (25kosov). VZGO bo za isti namen nabavil naslednjo
opremo: prenosne radijske postaje (9kos), elektroagregat (1kos),
kamere visoke ločljivosti s solarnimi paneli (2kos), osebni računalnik s
programsko opremo (1kos), prenosni računalnik s pripadajočo
programsko opremo

7,00

Komunikacijski uređaji i oprema

GZM će nabaviti sljedeću opremu za uspostavljanje komunikacijskog
centra: prijenosni repetitor (1komad), elektroagregat (1 komad),
prijenosna radio stanica (25 komada). U istu svrhu VZGO će nabaviti
sljedeću opremu: prijenosne radio stanice (9komada), elektroagregat
(1komad), kamera visoke rezolucije s solarnim pločama (2komada),
osobno računalo s softverom (1komad), prijenosno računalo s
pripadajućim softverom

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T1.2
Izdelava načrta alarmiranja

01.05.2018 30.04.2019 2.000,00
Izrada sistema za alarmiranje

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Izdelan bo sistem alarmiranja, ki bo vključeval sile zaščite in reševanja z obeh strani meje.
Sistem vključuje tudi dvostranske strukturne sporazume in oblikovanje skupnih čezmejnih
načrtov. S sistemom bodo urejeni standardni operativni postopki - SOP, obveščanje,
alarmiranje in izvoz skupnih enot na intervencijo.

Izradit će se alarmni sustav koji uključuje sve raspoložive zaštitne i spasilačke snage.
Sustav uključuje i bilateralne sporazume o strukturama na obje strane granice i stvaranje
zajedničkih prekograničnih planova. Kroz sustav će se regulirati standardni operativni
postupci - SOP, obavješćivanje, uzbunjivanje i izlazak zajedničke interventne jedinice na
mjesto događaja.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Načrt alarmiranja Načrt alarmiranja bo zajemal: Bilateralne sporazume, skupne načrte,
postopke in svetovalne storitve.
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Deliverable T1.2.1 1,00Sistem za alarmiranje Plan alarmiranja je obuhvatiti: Bilateralne sporazume, zajedničke
planove, procedure i savjetodavne usluge.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T1.3

Kartiranje in čiščenje virov za
gašenje

01.05.2018 30.05.2019 43.250,00
Kartiranje i čišćenje izvora za
gašenje

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
Evidentiranje in kartiranje (določanje GPS koordinat) objektov za zagotavljanje požarne
vode (izviri, vodnjaki, bazeni ...) in vodotokov (večjih potokov in rek). Integracija zbranih
podatkov s sistemom GIS. Čiščenje objektov za zagotavljanje požarne vode in čiščenje že
obstoječih in zapuščenih požarnih poti, kar bo omogočalo intervencijskim vozilom dostop
na odročna področja, kot tudi vključevanje prebivalstva v zagotavljanje požarne vode.

Evidentiranje i mapiranje (određivanje GPS koordinata) objekata za pružanje požarne
vode (izvori, bušotine, bazeni ...) i vodo tokova (veći potoci i rijeke). Integracija prikupljenih
podataka u GIS sistem. Čišćenje objekata za pružanje požarne vode i čišćenje postojećih i
napuštenih požarnih putova, što će omogućiti intervencijskim vozilima pristup udaljenim
područjima, kao i uključivanje stanovništva u pripremu požarne vode.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T1.3.1

Evidenca virov za gašenje
Evidentirani, kartirani (GPS koordinate) viri za gašenje, ki bodo
integrirani s sistemom GIS Grada Ozalj in bodo v pomoč pri izvajanju
intervencij.

10,00

Evidentiranje izvora za gašenje
Evidentirani, mapirani (GPS koordinate) izvori za gašenje požara koji će
biti integrirani s Ozaljskim GIS sustavom i pomoći će u provedbi
intervencija.

Deliverable T1.3.2

Urejeni/očiščeni dostopi do virov
za gašenje

Občina Metlika bo na osnovi evidence očistila/uredila dostope do
pomembnejših virov vode za gašenje in očistila pomembnejše požarne
poti na območju občine Metlika. Občina Ozalj bo identično uredila na
območju občine Ozlja.

10,00

Uređeni/očišćeni pristupi do izvora
za gašenje

Na osnovi izrađene evidencije općina Metlika će očistiti / urediti pristup
važnim izvorima vode za gašenje i čišćenje najvažnijih vatrogasnih
puteva u općini Metlika. Grad Ozalj provest će identične aktivnosti na
svom području.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T1.4
Izobraževanje operativnih gasilcev

01.05.2018 30.05.2019 2.000,00
Edukacija operativnih vatrogasaca

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
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Namen aktivnosti je spoznati se s tehnologijo in protokoli o uporabi radijskih zvez med
člani operativnih gasilskih enot na obeh straneh meje med intervencijo. Delavnice se bodo
izvedle s ciljem spoznavanja z radio komunikacijskimi protokoli na čezmejnem območju in
praktičnim izvajanjem medsebojne komunikacije med odgovornimi osebami. Predvidena
je delavnica na hrvaški in na slovenski strani z skupno udeležbo, kjer se podirajo tudi
jezikovne ovire. Ocenjeno trajanje delavnice je 1 dan za vsako delavnico, v vsaki delavnici
pa bo sodelovalo najmanj 30 gasilcev. Delavnice bodo vodili certificirani predavatelji,
izbrani na osnovi večih ponudnikov. Izobraženi gasilci bodo prejeli potrdila o zaključenem
izobraževanju.

Svrha aktivnosti je upoznavanje tehnologije i protokola o uporabi radijskih komunikacija
između članova operativnih vatrogasnih brigada na obje strane granice tijekom
intervencije. Radionice će se provoditi s ciljem upoznavanja radio komunikacijskih
protokola u prekograničnom području i praktične provedbe međusobne komunikacije
između odgovornih osoba. Radionica je planirana na hrvatskoj i na slovenskoj strani uz
zajedničko sudjelovanje, gdje se također naglašavaju jezične prepreke. Procijenjeno
trajanje radionice je 1 dan za svaku radionicu, s najmanje 30 vatrogasaca koji sudjeluju u
svakoj radionici. Radionice će voditi ovlašteni predavači odabrani na temelju nekoliko
pružatelja usluga. Obučeni vatrogasci dobivaju potvrde o završenom obrazovanju.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T1.4.1

Izobraženi gasilci o uporabi
radijskih vez

Izvedeno bo skupno izobraževanje o uporabi radijskih zvez in
optimalnem prekomejnim delom s prenosnim radijskim repetitorjem.
Skupno bo na vsaki strani meje izobraženo po 30 gasilcev.

60,00
Educirani vatrogasci o upotrebi
radijskih veza

Organizirat će se zajednička edukacija o korištenju radijskih veza
komunikacija i optimalnom prekograničnom radu s prijenosnim
radijskim repetitorom. Ukupno 30 vatrogasaca će se obrazovati na
svakoj strani granice.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T1.5
Opremljanje gasilskih enot

01.05.2018 30.04.2020 848.800,00
Opremanje vatrogasnih jedinica

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
Namen te aktivnosti je poboljšanje opremljenosti gasilskih enot z obeh strani meje in
vključevanje prebivalstva v operativne gasilske enote. V namen, da bi se gasilske enote z
obeh strani meje opremile za izvedbo planiranih aktivnosti, se bo nabavila osebna
zaščitna oprema gasilcev, kot tudi oprema nepogrešljiva za izvedbo intervencije. Oprema
se bo nabavila po predpisanih procedurah za nabavo gasilske opreme.

Svrha ove aktivnosti je poboljšanje opremljenosti vatrogasaca s obje strane granice i
uključivanje većeg broja vatrogasaca u operativne vatrogasne strukture. U tu svrhu, a da
bi vatrogasci sa jedne i druge strane granice pripremili za učinkovitu provedbu planiranih
aktivnosti, nabavit će se oprema neophodna za intervencije. Oprema će se nabaviti po
propisanim procedurama predviđenim za javnu nabavu.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T1.5.1
Opremljene gasilske enote

GZM bo nabavila opremo za enote s 150 gasilci: - motorne brizgalne
(4kos) - trojaki (15kos) - tlačne in sesalne cevi - čelade (150kos) -
intervencijski kombinizomi (150kos) - rokavice (150kos) - škornji
(150kos) - delovni pas (150kos) - podkapa (150kos) - motorne žage in
protivrezne hlače (18kos) - naprtnjače (60kom) - razpihovalci (10kom) -
drobna oprema za tehnično reševanje - ročne svetilke VZGO bo nabavil
opremo za 100 gasilcev - motorna črpalka (2kos) - visokotlačni moduli
(4kom) - tlačne in sesalne cevi - gasilske armature - set/komplet zaščitne
opreme gasilca za gašenje požarov v naravi (50kos) - set/komplet
zaščitne opreme gasilca za približevanje ognju (50kos) - izolirni dihalni
aparati (8kos) - ročne svetilke (30kos) - avtocisterna (5000litrov vode) -
čoln za evakuacije z motorom - oprema reševalca na vodi (6kos) -
potopna črpalka (9kos) - motorne žage in zašč. hlače (9kom) -
naprtnjače (50kom) - drobna oprema za tehnično reševanje

2,00
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Oprema za gašenje požara

GZM će nabaviti opremu za jedinice od 150 vatrogasaca: - motorne
pumpe (4komada) - trojaki (15 komada) - tlačne i usisne cijevi - kacige
(150 komada) - kombinezoni za intervencija (150 komada) - rukavice
(150 komada) - čizme (150 komada) - radni pas (150 komada) - podkapa
(150 komada) - motorne pile i protiv požarne hlače (18 komada) -
naprtnjače (60 komada) - puhaljke (10 komada) - sitna tehnička oprema
za spašavanje - ručne svjetiljke KZGO će nabaviti opremu za 100
vatrogasaca - motorna pumpa (2 komada) - visokotlačni moduli (4 kom)
- tlačne i usisne cijevi - Vatrogasna armatura - set / komplet
protupožarne opreme za gašenje požara u prirodi (50 komada) - set /
komplet protupožarne opreme za približavanje vatri (50 komada) -
izolirani aparati za disanje (8 komada) - ručne svjetiljke (30 komada) -
autocisterna (5000 litara vode) - čamac sa motorom za evakuacije -
oprema za spašavanje na vodi (6 komada) - potopna pumpa (9 komada)
- motorne pile i zaštitne

Aktivnosti / Aktivnosti

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T2.1

Izobraževanje članov operativnih
enot

30.11.2018 30.04.2020 61.000,00
Edukacija članova vatrogasnih
društava

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Namen aktivnosti je seznaniti člane gasilcev s tehnikami za gašenje požarov in reševanjem
na prostem, pomagati pri delu s helikopterjem in nudenje prve pomoči poškodovancem v
času požara. Delavnice so načrtovane kot spoznavanje s protokoli in praktičnimi vajami
pripadnikov gasilskih enot. Delavnice prve pomoči so načrtovane kot praktične vaje pri
zagotavljanju poškodb prve pomoči. Na hrvaški strani je predvideno, da se bodo izvedlo 5
izobraževalnih delavnic in na slovenski strani 4 delavnice. Trajanje posameznih delavnic
bo različno in bo variralo od 1 do 10 dni, na vsaki delavnici pa bo sodelovalo najmanj 20
gasilcev. Delavnice bodo vodili certificirani predavatelji, izbrani iz več ponudnikov.
Izobraženi gasilci bodo prejeli potrdila / potrdila o zaključenem izobraževanju. Izvedena
bo tudi strokovna ekskurzija - obisk mednarodnega sejma na temo zaščite in reševanja.

Svrha aktivnosti je bolje upoznavanje članova vatrogasnih jedinica sa tehnikama gašenja
požara i spašavanje na otvorenom prostoru, pomoći pri radu sa helikopterom i pružanju
prve pomoći povrijeđenim osobama za vrijeme požara. Radionice su planirane kao
upoznavanje sa protokolima i praktične vježbe članova vatrogasnih društava. Radionice
prve pomoći planirane su kao praktične vježbe o pružanju prve pomoći povrijeđenima. Na
hrvatskoj strani planira se održavanje 5 radionica a na slovenskoj će se strani održati 4
radionice. Trajanje pojedinačnih radionica varira od 1 do 10 dana, a najmanje 20
vatrogasaca sudjeluje u svakoj radionici. Radionice će voditi ovlašteni predavači odabrani
od nekoliko dobavljača. Educirani operativni vatrogasci dobit će certifikate/potvrde o
završenoj edukaciji.Također će se organizirati i stručno putovanje – obilazak
međunarodnog sajma na temu zaštite i spašavanja.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T2.1.1 Izobraženi gasilci

Za primerno izobraženost gasilcev bodo izvedena naslednja
izobraževanja: GZ Metlika bo izvedla izobraževanja: - požari v naravnem
okolju - tehnično reševanje - prva pomoč - varno delo s helikopterjem
VZG Ozalj bo izvedla izobraževanja naslednja izobraževanja: -
izobraževanje za specialnost reševanje na vodi - izobraževanje za
voditelja čolna - gašenje notranjih požarov - tehnično reševanje - prva
pomoč GZ Metlika bo v ta namen nabavila torbe za nudenje prve
pomoči s pripadajočo opremo in zajemalna nosila (10kom). V isti namen
bo VZG Ozalj nabavila torbe za nudenje prve pomoči s pripadajočo
opremo in zajemalna nosila (9 kom).

180,00
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Educirani vatrogasci

Za odgovarajuću obuku vatrogasaca bit izvedene slijedeća edukacija: GZ
Metlika vodit će obuku: - požari u prirodnom okolišu - tehnička
spašavanja - prva pomoć - siguran rad s helikopterom VZG Ozalj će
provoditi sljedeće edukacijske radionice: - obuka za specijalnost
spašavanje na vodi - obuka voditelja čamca - gašenje unutarnjih požara
- tehnička spašavanja - prva pomoć U tu svrhu, GZ Metlika nabavit će
torbe za prvu pomoć s pripadajućom opremom i policama za prtljagu
(10 komada). U istu svrhu, VZG Ozalj će nabaviti torbe prve pomoći s
pripadajućom opremom i nosila za unesrećene (9 komada).

Deliverable T2.1.2
Strokovna ekskurzija Strokovna ekskurzija - obisk mednarodnega sejma ali kongresa.

1,00
Stručno putovanje Stručno putovanje – obilazak međunarodnog sajma ili kongresa

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T2.3
Vaje gasilskih enot

30.04.2019 30.09.2019 17.000,00
Vježbe vatrogasnih društava

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Namen aktivnosti je seznaniti člane gasilske službe z evakuacijo in gašenje večjih požarov
na odprtem prostoru. Člani društev z ene strani in druge strani meje bodo po običajnih
protokolih vodili evakuacijske in gasilne vaje v večjem obsegu. Po izvedbi posameznih vaj
bo pripravljena skupna vaja preveritve vzpostavljenih protokolov za skupno delovanje v
požaru, ki bo vključevala društva s slovenske in hrvaške strani meje. Vajo bo usklajeval
skupni organizacijski odbor, sestavljen iz predstavnikov društev, vključenih v projekt, in
njegovih pridruženih partnerjev. Udeleženci vadbe bodo prejeli potrdila o vključenosti v
navedene dejavnosti.

Svrha aktivnosti je upoznavanje pripadnika vatrogasne službe s evakuacijom i gašenjem
većih požara na otvorenom prostoru. Članovi društava s jedne i druge strana granice,
prema uobičajenim protokolima, u većoj će mjeri voditi evakuaciju i vatrogasne vježbe u
većih razmjera. Nakon izvođenja pojedinih vježbi, pripremit će se zajednička vježba
provjere uspostavljenih protokola za zajedničko djelovanje u požaru, koji će uključivati
društva sa slovenske i hrvatske strane granice. Vježbu će koordinirati zajednički
organizacijski odbor sastavljen od predstavnika društava uključenih u projekt i njegovih
povezanih partnera. Sudionici vježbi će dobiti potvrde o uključenosti u navedene
aktivnosti.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T2.3.1

Vaje za evakuacijo, požari na
odprtem prostoru itd

Izvedeni bosta 2 skupni vaji SLO in HR enot s poudarkom na: -
preveritev vzpostavljenih protokolov čezmejnega operativnega
sodelovanja - evakuacija Na SLO in HR strani bodo izvedene dodatne
vaje (2) v prvem in tretjem obdobju poročanja, kjer bodo kot opazovalci
sodelovali tudi partnerji iz sosednje države in bodo namenjene
izmenjavi dobrih praks.

2,00

Vježbe evakuacija, požara
otvorenih prostora i dr.

Bit će izvedene 2 zajedničke vježbe SLO i HR jedinica s naglaskom na: -
provjeru uspostavljenih protokola za prekograničnu operativnu
suradnju - evakuaciju Na slovenskoj i hrvatskoj strani bit će izvedene
dodatne vježbe (2) u prvom i trećem izvještajnom razdoblju, pri čemu će
partneri iz susjedne zemlje također sudjelovati kao promatrači i
razmjenjivati će se dobre prakse.

Aktivnosti / Aktivnosti

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti
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Activity T3.1

Izobraževanje prebivalcev lokal.
skupnos

01.10.2018 30.04.2020 31.500,00
Edukacija stanovnika lokalne
zajednice

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Cilj delavnice za ženske je vključitev v strukture zaščite in reševanja. Za starejše bodo
organizirane tudi delavnice o njihovi vlogi pri preventivnem delovanju na področju zaščite
pred požari in drugih posegih pristojnih služb na področju izvajanja projekta. Delavnice
bodo časovno in terminsko prilagojene posebnim družbenim skupinam, glede na
možnosti njihove vključitve. Prizadevali si bomo organizirati skupine, ki bodo na voljo na
lokalni ravni, brez večjih potovanj in odsotnosti iz kraja stalnega prebivališča. Vključenost
mlajših prebivalcev lokalne skupnosti bo usmerjena v njihovo članstvo v mladinskih
gasilskih enotah, kjer se bodo vključili v redno izobraževanje članov.

Radionica za žene imaju za cilj njihovo uključivanje u strukture zaštite i spašavanja. Za
starije stanovnike također će se organizirati radionice o njihovoj ulozi u preventivnom
djelovanju na zaštitu od požara i drugim intervencijama nadležnih službi na području
provedbe projekta. Radionice će vremenski i terminski biti prilagođene pojedinim
socijalnim skupinama, s obzirom na njihove mogućnosti uključivanja. Nastojat će se
organizirati grupe prostorno dostupne bez velikih angažmana na putovanju i odsutnosti iz
mjesta stanovanja. Angažman mlađih stanovnika lokalne zajednice bit će usmjeren na
njihovo članstvo u mladeži vatrogasnih jedinica, gdje će se uključiti u redovnu edukaciju za
članove

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T3.1.1

Delavnice za preventivno delovanje
za ženske mladi

Izvedene bodo delavnice preventivnega delovanja na SLO in HR strani
za pripadnike različnih socialnih skupin. GZ Metlika bo izvedla: -
delavnico vključevanja žensk v strukture preventivnega in operativnega
delovanja - delavnico/izobraževanje vključevanje mladih v strukture
preventivnega in operativnega delovanja (izobraževanje za gasilca
pripravnika) GZ Metlika bo v ta namen nabavila sledečo opremo: -
delovne obleke za gasilsko mladino (50kos) VZG Ozalj bo z istim
namenom izvedla: - delavnico za mlade VZG Ozalj bo v ta namen
nabavila sledečo opremo: - delovne obleke za gasilsko mladino (50kos)
Grad Ozalj bo izvedel: - delavnico vključevanja žensk v strukture
preventivnega in operativnega delovanja 2,00

Radionice preventivnog djelovanja
za žene i mlade

Radionice preventivnih aktivnosti provodit će se na SLO i HR strani za
članove različitih socijalnih skupina. GZ Metlika će provesti: - radionicu o
uključivanju žena u strukturu preventivnih i operativnih aktivnosti -
radionica / obrazovanje, integracija mladih ljudi u strukture
preventivnih i operativnih aktivnosti (obuka za vatrogasca pripravnika)
U tu će svrhu GZ Metlika nabaviti sljedeću opremu: - radna odjeća za
vatrogasce (50 komada) VZG Ozalj će sa istom svrhom organizirati: -
radionicu za mlade ljude i nabaviti: - radnu odjeću za mlade vatrogasce
(50 komada) Grad Ozalj će provesti: - radionicu o uključivanju žena u
strukturu preventivnih i operativnih aktivnosti

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T3.2

Vključevanje mladih v akc. prev.
delova.

01.05.2018 30.04.2020 24.500,00
Uključ. mladih u aktiv. prev.
djelovanja

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
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GZM in VZO bosta v sklopu aktivnosti organizirala tabor mladih, kjer bo tej pomembni
ciljni skupini predstvaljeno delovanje struktur zaščite in reševanja. Na ta način bomo
mladino osvestili o pomenu tega področja in jih hkrati spodbudili k vključevanju v akcije
preventivnega delovanja. Na taboru bodo sodelovali mladi iz obeh držav.

GZM i VZGO u okviri svojih aktivnosti organizirat će logorovanje mladih gdje će se toj
važnoj grupi prezentirati djelovanje struktura zaštite i spašavanja. Na taj način ćemo
informirati mlade o važnosti ovog područja i istodobno ih poticati na sudjelovanje u
preventivnim akcijama. Mladi iz obje zemlje sudjelovat će u kampu.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable T3.2.1

Izveden tabor mladih gasilcev

Izveden bo tabor mladih, kot večdnevno druženje gasilske mladine
obeh držav. Podrobno bodo predstavljene strukture sil zaščite in
reševanja, predstavljen pomen preventivnega delovanja in vključevanja
v vrste gasilskih društev.Tabor bo izveden v poletnih mesecih na
primerni lokaciji ob reki Kolpi ali na Jadranu. GZ Metlika bo v ta namen
nabavila opremo: - vedrovke (15kos) - ovire in oznake za
športno/gasilska tekmovanja mladine VZG Ozalj bo nabavila v ta namen
naslednjo opremo: - ovire in oznake za športno/gasilska tekmovanja
mladine

2,00

Organizirano logorovanje mladih
vatrogasaca

Bit će organizirano višednevno logorovanje sa svrhom druženja mladih
vatrogasaca dviju država. Detaljno će biti predstavljene strukture
zaštitnih snaga i spašavanja i predstavljen značaj preventivnog
djelovanja i uključivanja u redove vatrogasnih društava. Kamp se
provodi u ljetnim mjesecima na prikladnom mjestu uz rijeku Kupu ili na
Jadranu. GZ Metlika će nabaviti opremu za tu svrhu: - kante (15
komada) - Prepreke i oznake za sportska natjecanja mladih
vatrogasaca. VZG Ozalj će u tu svrhu nabaviti sljedeću opremu: -
Prepreke i oznake za sportska natjecanja mladih vatrogasaca.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity T3.3
Ozaveščanje in promocija

01.05.2018 30.04.2020 1.000,00
Podizanje svjesti i promocija

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada

Z namenom osveščanja o pomenu požarne varnosti v odnosu do varovanja bogate
naravne in kulturne dediščine območja bo izvedena kampanja osveščanja in promocija
požarne varnosti v naravi. Pri tem bomo preko delavnic povezali strokovne institucije in
regionalne deležnike, predvsem lokalno prebivalstvo in šolsko mladino, katerim bomo na
prijazen način podali osnovne informacije o pravilnem ravnanju v okolju. Pri tem ne bomo
usmerijeni samo lokalno, temveč se bomo s kampanjo osveščanja obrnili na celotno
obmejno območje Jugovzhodne Slovenije in Žumberaka na hrvaški strani. RC NM bo tako
izvedel 1 delavnico na slovenski strani in RA Karla 1 delavnico na hrvaški strani. Izdelan bo
tudi promocijski material, za lokalno prebivalstvo (zloženka) in mladino (slikanica za
otroke) ki bo dostopen tudi v elektronski obliki.

S namjerom podizanja svijesti o važnosti zaštite od požara u odnosu na zaštitu bogate
prirodne i kulturne baštine ovog kraja, provest će se kampanja osvješćivanja i promicanja
zaštite od požara u prirodi. S tim u vezi povezat ćemo profesionalne institucije i regionalne
dionike putem lokalnih radionica, posebno lokalno stanovništvo i učenike osnovnih škola,
kojima ćemo na razumljiv način pružiti osnovne informacije o pravilnom upravljanju
okolišem. Ne samo da ćemo se fokusirati na lokalnu razinu, već ćemo se okrenuti čitavoj
graničnoj regiji jugoistočne Slovenije i Žumberka na hrvatskoj strani s kampanjom
podizanja svijesti. Tako će RC NM voditi 1 radionicu na slovenskoj strani i RA Karla 1
radionicu na hrvatskoj strani. Također će se izraditi promotivni materijal za lokalno
stanovništvo (letak) i mlade (slikovnica za djecu), koja će također biti dostupna u
elektronskom obliku.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine
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Deliverable T3.3.1

Delavnica za lokalno prebivalstvo

Na obeh straneh meje se izvede po 1 tematsko delavnico .V delavnice
vključimo vse deležnike projekta (vključimo tudi segment varovanja
naravne in kulturne dediščine pred požari, vključeni bodo lovci,
gozdarji, splošna javnost). Delavnici izvedeta RC NM in RA Karla.

2,00

Radionica za lokalno stanovništvo

Na obje strane granice organizirat će se po 1 tematska radionica. U
radionicu će biti uključeni svi projektni dionici, (uključit ćemo i segment
zaštite prirodne i kulturne baštine od vatre, lovce, šumare, javnost).
Radionice izvode RC NM i RA Karla.

Deliverable T3.3.2

Promocijski material

Izdelata se zloženka za splošno javnost (1) v 2 jezikih in ena (1) slikanica
za šolsko mladino (tudi v 2 jezikih), ki bo na prijazen način spodbujala k
pazljivosti pri ravnanju v okolju. Pomembno je, da element osveščanja
glede požarne varnosti vključimo že v šoli, saj na ta način ne bo
potrebno spreminjati kasnejših vzorcev vedenja v naravi. Za izdelavo
zloženke je zadolžen RA Karla, za izdelavo otroške slikanice pa RC NM.

2,00

Promocijski materijali

Izradit će se brošura za širu javnost (1) na 2 jezika i jedna (1) slikovnica
za školsku djecu (također na 2 jezika) koja će na afirmativan način
poticati pažljivo ponašanje u okolišu. Važno je da se element povećanja
svijesti o opasnosti od požara uključi u školske programe, jer na taj
način neće biti potrebno mijenjati kasnije obrasce ponašanja u prirodi.
RA Karla je odgovorna za izradu letka a za izradu dječje slikovnice RC
NM.

Aktivnosti / Aktivnosti

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.1 01.05.2018 01.05.2018 800,00

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
Kot prvi javni predstavitveni dogodek projekta bo organizirana uvodna konferenca, na
kateri bo projekt predstavljen javnosti. Skupaj s partnerji in sodelavci bodo na konferenco
povabljeni tudi predstavniki pristojnih državnih služb, predstavniki lokalnih in regionalnih
izvršnih oblasti ter predstavniki lokalnih in državnih medijev. Po protokolarnem delu
predstavitve projekta bo za vse udeležence pripravljena zakuska. Uvodno konferenco s
predstavitvijo projekta javnosti bosta organizirali RC Novo mesto in občina Metlika.

Uvodna konferencija na kojoj će se projekt predstaviti javnosti organizirat će se kao prvi
javni događaj predstavljanja projekta. Na konferenciju će, uz partnere i suradnike, biti
pozvani predstavnici nadležnih državnih službi, predstavnici izvršne vlasti na lokalnoj i
regionalnoj razini i predstavnici lokalnih i državnih medija. Nakon protokolarnog dijela
predstavljanja projekta za sve učesnike će biti pripremljeno osvježenje. Konferencija
predstavljanja projekta javnosti u nadležnosti je RC Novo Mesto i Općine Metlika.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.1.1
Uvodna konferenca Izvedba uvodne konference

1,00
Uvodna konferencija Organizacija uvodne konferencije

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.2 01.05.2018 01.05.2018 27.500,00

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
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Prva dejavnost tega paketa je priprava akcijskega načrta, ki bo vodilo partnerjem za
učinkovito izvajanje komunikacijskih dejavnosti in podporo pri doseganju konkretnih ciljev
projekta. Akcijski načrt, kot skrajšano komunikacijsko strategijo, bo pripravila projektna
skupina za upravljanje in jo bo potrdil projektni svet. Strategija bo predstavljena
partnerstvu na prvem srečanju partnerjev. V okviru te dejavnosti bo pripravljena grafična
identiteta projekta in pripravljeni bodo postopki izvajanja naročil za zunanje storitve. V
dokumentih, na spletni strani, v publikacijah in v sporočilih v povezavi s projektom bodo
poudarjeni grafični simboli programa.

Prva aktivnost ovog paketa je izrada plana djelovanja, koja će partnerima služiti kao vodič
za učinkovitu provedbu komunikacijskih aktivnosti i potporu u ostvarenju specifičnih
ciljeva projekta. Plan djelovanja kao skraćenu komunikacijsku strategiju pripremit će
upravljački projektni tim i potvrditi Projekt odbor. Strategija će partnerstvu biti
predstavljen na prvom sastanku partnera. U okviru ove aktivnosti pripremit će se grafički
identitet projekta i procedure nabave za vanjske usluge. U dokumentima, na web
stranicama, publikacijama i komunikaciji u vezi s projektom, bit će istaknuti grafički
simboli programa.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.2.1

Načrt komunikacijskih aktivnosti

Izvedbeni načrt komunikacijskih dejavnosti je pomožno orodje, ki
omogoča partnerjem, usklajevanje dejavnosti, s ciljem doseči želeno
spremembo v skladu z zastavljenimi cilji. Načrt bo vseboval podroben
opis komunikacijskih ciljev, ciljnih skupin in kako ti cilji prispevajo k
specifičnim ciljem projekta. Cilji komunikacije bodo jasno opredeljeni,
konkretni, izvedljivi in merljivi. Vključevali bodo tudi opredelitev
komunikacijskih dejavnosti, časovnih okvirov in potrebnih finančnih in
človeških virov.

1,00

Plan komunikacijskih aktivnosti

Plan provedbe komunikacijskih aktivnosti je pomoćno sredstvo koje
partnerima omogućuje koordinirano provođenje aktivnosti s ciljem
postizanja željene promjene u skladu sa postavljenim ciljevima. Plan će
sadržavati detaljan opis komunikacijskih ciljeva, ciljanih skupina i načina
na koji ti ciljevi pridonose specifičnim ciljevima projekta. Komunikacijski
ciljevi su jasno definirani, točne, izvedivi i mjerljivi. Oni također uključuju
definiranje komunikacijskih aktivnosti, vremenskog okvira i potrebne
financijske i ljudske resurse.

Deliverable C.2.2

Grafična podoba projekta

Grafična podoba projekta je pomembna, ker spodbuja zanimanje
predstavnikov ciljnih skupin in širše javnosti ter jih motivira, da
sodelujejo. Razvojna agencija Karla d.o.o. bo sodelovala z zunanjimi
ponudniki storitev in v posvetovanju s partnerji razvila več različic
grafične podobe projekta (logotip, oblikovanje spletnega portala,
postavitev brošure, letake itd.), ki bodo primerne za različne uporabe
pri razvoju promocijskih materialov za vse partnerje. Najboljša različica,
ki jo bodo izbrali projektni partnerji, bo izbrana za logotip projekta.
Logotip projekta mora odražati vrsto dejavnosti in simbolično sporočilo,
ki se nanaša na sodelovanje čezmejnih deležnikov.

1,00

Grafički identitet projekta

Grafički identitet projekta je važan jer potiče zanimanje predstavnika
ciljanih skupina i šire javnosti i motivira ih sudjelovanje. Razvojna
agencija Karla d.o.o. angažirat će vanjske pružatelje usluga i uz
konzultacije sa partnerima razviti više verzija grafičkog identiteta
projekta (logo, baza za oblikovanje web portala, izgleda brošure, letaka,
i sl), koji će biti prikladan za različite primjene u pripremi promocijskih
materijala za sve partnere. Najbolja verzija za koju će se odlučiti
partneri u projektu bit će izabrana za logo projekta. Logo projekta treba
odražavati vrstu aktivnosti i simboličku poruku koju upućuje na
suradnju prekograničnih dionika.



Page 95 of 182

Deliverable C.2.3

Brošura o projektnih aktivnostih

Brošura o projektnih aktivnostih preventivnega delovanja bo izdelana v
slovenskem in hrvaškem jeziku, povzetek pa tudi v angleščini. Brošuro
bomo delili na konferencah za novinarje, izobraževalnih delavnicah,
vajah in drugih predstavitvah projekta v javnosti ali na dogodkih,
povezanih s projektom. Odgovorni projektni partner za izdelavo brošur
bo RA Karla v sodelovanju z drugimi partnerji, ki bodo zagotovili
potrebno gradivo, fotografije in informacije.

1.000,00

Brošura o projektnim aktivnostima

O projektnim aktivnostima preventivnog djelovanja izradit će se
brošura na slovenskom, hrvatskom i sažetak na engleskom jeziku.
Brošura će se dijeliti na konferencijama za novinare, edukacijskim
radionicama, vježbama, i drugim predstavljanjima projekta u javnosti ili
na skupovima povezanim sa projektom. Odgovorni PP za izradu
brošura će biti RA Karla uz suradnju sa drugim partnerima koji će
dostaviti potrebne informacije, fotografije i sl..

Deliverable C.2.4

Spletna stran projekta/partnerjev
Vzpostavljena bo spletna stran projekta (odgovoren partner RC NM)
GZM bo prenovil lastno spletno stran, z namenom boljšega obveščanja
prebivalstva. Grad Ozalj bo v isti namen izdelal spletne strani.

2,00

Web stranica projekta/partnera
Izradit će se web stranica projekta (odgovoran partner RC NM) GZ
Metlika će obnoviti vlastitu web stranicu kako bi bolje informirali
stanovništvo. Grad Ozalj će izraditi web stranice za istu svrhu.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.3 01.05.2018 30.04.2020 5.000,00

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
V projektnem obdobju bo organiziranih 8 tiskovnih konferenc, ki bodo potekale kot uvod
partnerskih srečanj. Tiskovne konference bodo namenjene predstavnikom medijev in
zainteresiranim stranem, vključenim v projekt. Na prvi tiskovni konferenci, za katero bo
zadolžen PP RA Karla, bodo predstavljene osnovne informacije o projektu in predstavljene
projektne aktivnosti. V nadaljevanju projekta bodo novinarske konference organizirali
posamezni projektni partnerji individualno. Končna konferenca projekta je predvidena kot
del končne konference, na kateri bodo vključeni projektni in pridruženi partnerji, zunanji
strokovnjaki in sodelavci na projektu.

U projektnom razdoblju bit će organizirano 8 konferencija za novinare koje će se održavati
kao uvod u partnerske sastanke. Konferencije za novinare bit će namijenjene
predstavnicima medija i dionicima uključenim u projekt. Na prvoj konferenciji za novinare,
za koju će biti zadužen PP RA Karla, dati će se osnovne informacije o projektu i predstaviti
projektne aktivnosti. U nastavku projekta konferencije za novinare će pojedinačno
organizirati jedan od PP. Završna projektna konferencija je predviđena kao dio završne
konferencije na kojoj će se okupiti projektni i pridruženi partneri, vanjski stručnjaci i
suradnici na projektu.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Novinarska konferenca

Predstavniki lokalnih in državnih medijev (radijski, televizijski, časopisni,
e-portali) iz področja izvajanja projekta so vabljeni na novinarske
konference. Vabila pošlje vsak organizator partnerskega sestanka ali
javnega dogodka, povezanega s projektom. Prva tiskovna konferenca je
predvidena za uvodno partnersko srečanje. Skupaj bo organiziranih 8
tiskovnih konferenc. Na konferenci bodo predstavljene osnovne
informacije o projektu ter načrtovane aktivnosti in pričakovani učinki. V
nadaljevanju projekta bo tiskovne konference individualno organiziran
eden od projektnih partnerjev.
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Deliverable C.3.1 8,00

Konferencije za novinare

Na konferencije za novinare se pozivaju predstavnici lokalnih i državnih
medija (radio, tv, tjednici, portali) koji izvještavaju sa područja provedbe
projekta. Pozive šalje svaki organizator sastanka partnera ili javnog
događaja u vezi sa projektom. Prva tiskovna konferencija zakazana je na
uvodnom partnerskom sastanku. Organizirat će se ukupno 8
konferencija za novinare. Na konferenciji će se prezentirati osnovne
informacije o projektu te predstaviti planirane aktivnosti i očekivani
učinci. U nastavku projekta konferencije za novinare će pojedinačno
organizirati jedan od PP.

Deliverable C.3.2

Zaključna konferenca

Zaključna konferenca je predvidena kot zadnji dogodek v projektu, kjer
bodo zbrani vsi projektni in pridruženi partnerji ter zunanji strokovnjaki
in sodelavci. Povabljeni bodo predstavniki gasilskih organizacij in
družbenih skupin, vključenih v izobraževanja s področja izvajanja
projekta. Dogodek bo potekal v prostorih mesta Ozalj. Projektni
partner, odgovoren za izvedbo zaključne konference, bo Grad Ozalj in
RA Karla.

1,00

Završna konferencija

Završna konferencija predviđena je kao zadnji događaj u projektu kada
će se okupiti svi projektni i pridruženi partneri te vanjski stručnjaci i
suradnici na projektu, na događaj će biti pozvani predstavnici
vatrogasnih društava i socijalnih skupina uključenih u edukaciju sa
područja provedbe projekta. Događaj će se održati u prostorijama
Grada Ozlja. PP odgovoran za provedbu završne konferencije bit će
Grad Ozalj i RA Karla.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.4 01.09.2018 30.01.2019 8.500,00

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
Pomemben del promocijskih aktivnosti je izdelava različnih promocijskih gradiv, ki se
bodo uporabljali med izvajanjem projekta. To je predvsem projektni letak, ki bo vseboval
osnovne informacije o projektu in se bo natisnil v dveh jezikih (SI-HR). Projektni partnerji
bodo uporabljali letake na javnih prireditvah, povezanih s predstavitvijo projekta. Poleg
letaka bodo pripravljeni tudi drugi promocijski materiali, ki so tematsko povezani s
projektnimi dejavnostmi. Uvod v izdelavo materialov je oblikovanje grafične podobe ter
nakup različnih praktičnih predmetov, na katerih bo natisnjen logotip projekta.
Promocijski materiali bodo dosegli boljšo vidnost/razpoznavnost projektnega partnerstva
in prispevali k ozaveščanju glavnih ciljnih skupin in širše javnosti.

Važan dio promocijskih aktivnosti je izrada različitih promocijskih materijala koji će se
koristiti tijekom provedbe projekta. To je prije svega letak o projektu koji će sadržavati
osnovne informacije o projektu, i tiskat će se na dva jezika (SI-HR). PP će koristiti letke na
javnim događajima koji se odnose na predstavljanje projekta. Uz letak pripremit će se i
drugi promocijski materijali tematski povezani sa projektnim aktivnostima. Uvod u izradu
materijala je izrada dizajna promotivnih letaka i priprema sadržaja letaka i brošura o
projektu kao i nabavka različitih praktičnih uporabnih predmeta na kojima je otisnut logo
projekta. Sa promocijskim materijalima postići će se bolja vidljivost projektnog partnerstva
i doprinijeti podizanju svijesti glavnih ciljanih grupa i šire javnosti.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.4.1
Promocijski materiali

Izdelali bomo naslednje promocijske materiale: letake, brošure, obeske,
dežnike, kemične svinčnike, pisalne bloke, transparente / roll ups /
delovni materiali za izvedbo izobraževalnih delavnic za operativne
gasilce in prebivalstvo, vključene v projektne dejavnosti / oblikovanje
promocijskih filmov / projektne spletne strani. Oglaševanje bo, kot
sestavni del priprave promocijskih materialov, izvedeno v medijih in
promocijskih programih na lokalnih radijskih in televizijskih postajah.

9,00
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Promocijski materijali

Pripremiti će se slijedeći promocijski materijali: leci, brošure, privjesci,
kišobrani, kemijske olovke, blokovi za pisanje, baneri / roll up-ovi / radni
materijali za organizaciju edukacijskih radionica za operativne
vatrogasce i stanovništvo uključeno u projektne aktivnosti/ izrada
promotivnih filmova/izrada web stranice projekta/ Kao sastavni dio
pripreme promocijskih materijala bit će objava oglasa u medijima i
promotivne emisije na lokalnom radiju i televiziji.

Št. aktivnosti / Broj aktivnosti Naziv aktivnosti / Naziv
aktivnosti

Začetek / Datum početka
aktivnosti

Konec / Datum završetka
aktivnosti

Indikativni stroškovni načrt / 
Indikativni proračun aktivnosti

Activity C.5 01.05.2018 30.04.2019 10.000,00

Opišite konkretne aktivnosti in pričakovane dosežke znotraj delovnega sklopa / Opišite aktivnosti i isporučevine u okviru plana rada
Občina Metlika bo izdala publikacijo/monografijo o zgodovini začetka gasilstva na
Slovenskem, saj je GD Metlika nastajerše gasilsko društvo v Sloveniji. Publikacija bo izdana
ob150- letnici društva PGD Metlika, namenjena pa bo zapisu pomembnih začetkov in
hkrati osveščanju deležnikov, ki vplivajo na požarno varnost.

Općina Metlika će objaviti publikaciju / monografiju o povijesti vatrogastva u Sloveniji,
budući da je Metlika najstarije vatrogasno društvo u Sloveniji. Publikacija će biti izdana
povodom 50. obljetnice društva PGD Metlika, namjena joj je evidencija važnih događaja s
početka djelovanja društva i osvještavanju dionika koji imaju utjecaja na zaštitu od požara.

Št. dosežka / Broj isporučevine Naziv dosežka / Naziv
isporučevine Opis Dosežka / / Opis isporučevine Načrtovana vrednost / Ciljana

vrijednost isporučevine

Deliverable C.5.1

Izdana publikacija o zgodovini
začetka gasilstva

Občina Metlika bo izdana publikacijo/monografijo o zgodovini gasilstva
na tem prostoru. Skupni stroški bodo vsebovali stroške priprave
gradiva, oblikovanja in tiska)

2.000,00
Izdana publikacija o povijesti
početka vatrogastva

Općina Metlika će objaviti publikaciju / monografiju o povijesti
vatrogastva na tom prostoru. Ukupni troškovi uključuju troškove
pripreme materijala, dizajna i tiska.

D.2 Ciljne skupine / Ciljane grupe

Ciljne skupine / Ciljane grupe Načrtovana vrednost /  Ciljana vrijednost
Identificirajte približno velikost ciljne skupine. / Navedi
te veličinu ciljane grupe koju namjeravate doseći.

Definirajte ciljne skupine (npr. dvojezične osnovne šole,
strokovnjaki o okolju itd.). / Odredite ciljane grupe (npr.
dvojezične osnovne škole, stručnjaci za okoliš itd.).
Obstajajo številna prostovoljna gasilska društva, ki delujejo na
slovenski in hrvaški strani, organizirana v Vatrogasni savez
Grada Ozalj in Gasilsko zvezo Matlika. S partnerstvom v tem
projektu ena in druga organizacija predstavljata več
organizacij, ki bodo vključene v načrtovane aktivnosti. GZ
Metlika predstavlja 18 prostovoljnih gasilcev ter je članica
Belokranjske regije in Gasilske zveze Slovenije. V Vatrogasnem
savezu grada Ozlja je 9 gasilskih društev.
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interest groups including NGOs 27,00

Sa slovenske i hrvatske strane djeluje veliki broj dobrovoljnih
vatrogasnih društava koja su organizirana u Vatrogasni savez
Grada Ozlja i Gasilsku zvezu Matlika. Kroz partnerstvo u ovom
projektu jedna i druga organizacija predstavljaju više
organizacija koje će biti uključene u planirane aktivnosti.
Gasilna zveza Metlika okuplja 18 dobrovoljnih vatrogasnih
društava i član je regije Bela Krajina i Udruženja vatrogasaca
Slovenije. Unutar Vatrogasnog saveza grada Ozlja djeluje 9
vatrogasnih društava.

education/training centre and school 4,00

Vrtec, osnovna šola, srednja šola: predšolski otroci, šolarji,
dijaki, ki bodo učinke lahko koristili v izobraževalne namene.

Vrtić, osnovna škola, srednja škola: Predškolci, đaci, studenti, s
posljedicama koje će biti od koristi u edukativne svrhe.

General public 14.976,00

Čeprav je območje Žumberka na območju izvajanja projekta
slabo poseljeno, je za načrtovane dejavnosti dovolj prebivalcev.
Po zadnjih uradnih podatkih ima občina Metlika 8.159
prebivalcev in Ozalj 6.817 prebivalcev. Od tega zneska se na
podeželju nahaja manjši odstotek. Po prosti oceni se na
območju Žumberka in Gorjancev nahaja približno 20% celotne
populacije dveh enot lokalne samouprave.

Iako je pogranično područje Žumberka slabo naseljeno na
području provedbe projekta živi dovoljno stanovnika zbog
kojih je potrebno poduzeti planirane aktivnosti. Prema
posljednjim službenim podacima Općina Metlika ima 8 159
stanovnika a Grad Ozalj 6 817 stanovnika. Od navedenog
iznosa manji postotak se nalazi na ruralnom području. Prema
slobodnoj procjeni oko 20% od ukupnog broja stanovnika dvije
jedinice lokalne samouprave nalazi se na području Žumberka i
Gorjancev.

V projektu bodo aktivnosti, povezane z Žumberkom, vključene v
javni zavod "Naravni park Žumberak", ki je dejaven na
področju varstva narave. Naravni park Žumberak -
Samoborsko gorje zajema približno 333 km². Njegov glavni cilj
je zaščititi in spodbujati naravne in kulturne lepote in vrednote
te regije. Zaščiteno območje Naravnega parka
Žumberak-Samobor in več kot 30 zaščitenih območij naravnih
vrednot iz geologije, hidrogeologije in geomorfologije ter več
kot 70% toka reke Kolpe ob meji pripada zaščitenim območjem
Natura 2000.
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Other 1,00

U projektne aktivnosti koje se odnose na područje Žumberka
bit će uključena Javna ustanova „Park prirode Žumberak“ koja
djeluje na zaštiti prirode. Park prirode Žumberak - Samoborsko
gorje obuhvaća oko 333 km². Osnovni mu je cilj zaštititi i
promovirati prirodne i kulturne ljepote i vrijednosti toga kraja.
Zaštićeno područje Park prirode Žumberak-Samoborsko gorje i
više od 30 zaštićenih lokaliteta prirodnih vrednota iz geologije,
hidrogeologije i geomorfologije i preko 70% toka rijeke Kupe uz
granicu spada u zaštićena područja Natura 2000.

local public authority 2,00

Območje izvajanja projekta sta občina Metlika in Grad Ozalj.
Občina Metlika ima 8.159 prebivalcev in mesto Ozalj 6.817
prebivalcev. Sodelujejo pri različnih vidikih infrastrukture,
prometa, varnosti in drugih vprašanj, povezanih z
zgodovinskimi in družinskimi vezmi lokalnega prebivalstva na
obmejnem območju. V občini Metlika je 59 naselij, na območju
Ozalj pa 98 naselij.

Na području provedbe projekta djeluju dvije jedinice lokalne
samouprave, Općina Metlika i Grad Ozalj. Općina Metlika ima
8 159 stanovnika a Grad Ozalj 6 817 stanovnika. One surađuju
u različitim aspektima rješavanja infrastrukturnih, prometnih,
sigurnosnih i drugih pitanja s obzirom na povijesne i obiteljske
veze lokanog stanovništva u graničnom području. Na području
Općine Metlika nalazi se 59 naselja a na području Ozlja nalazi
se 98 naselja.

national public authority 2,00

Obstaja veliko pristojnih vladnih služb na eni in drugi strani
meje, vključenih v različne protokole na obmejnem področju.
To je predvsem Ministrstvo za notranje zadeve na eni strani in
drugi strani meje, varnostne in reševalne službe, zdravstvene
službe, carinske službe in podobno. Vsi imajo določene
pristojnosti, ko gre za prehod meje. Za olajšanje usklajevanja
različnih protokolov in oblikovanje skupnih akcijskih načrtov
bodo kot partnerji v projektu vključeni predstavniki Ministrstva
za notranje zadeve Republike Slovenije in Hrvaške službe za
zaščito in reševanje.

Dosta je nadležnih državnih službi sa jedne i duge strane
granice uključeno u razne protokole na graničnom području.
To je prije svega Ministarstva unutrašnjih poslova sa jedne i
druge strane granice, službe za zaštitu i spašavanje,
zdravstvene službe, carinske službe i slično. Sve one imaju
određene nadležnosti kada je riječ prijelazu preko granice.
Zbog lakšeg usklađivanja raznih protokola i izrade planova
zajedničkog djelovanja u projekt će kao pridruženi partneri biti
uključeni predstavnici Ministarstva unutrašnjih poslova
Republike Slovenije i Državne službe za zaštitu i spašavanje
Republike Hrvatske.
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D.3 Definiraj obdobja poročanja/ Određivanje razdoblja

Št. obdobja poročanja / Broj
razdoblja

Trajanje (v mesecih) / Trajanje
(mjeseci)

(samodejni) Datum začetka / 
Datum početka

Datum konca / Datum
završetka

Datum poročanja / Datum
izvješćivanja

1 6 01.05.2018 31.10.2018 31.03.2019

2 6 01.11.2018 30.04.2019 30.09.2019

3 6 01.05.2019 31.10.2019 31.03.2020

4 6 01.11.2019 30.04.2020 30.09.2020
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DEL E: Stroškovni načrt partnerja - stroškovni načrt posameznega
projektnega partnerja (izpolni vsak projektni partner) / DIO E: Proračun
partnera - proračun za pojedinačne partnere (mora ga ispuniti svaki
projektni partner)
E. 1 Seznam partnerjev: / Popis partnera:

Številka / Broj 1

Ime / Naziv RAZVOJNI CENTER NOVO MESTO, Svetovanje in razvoj, d.o.o.

Država / Država SI, SLOVENIJA

Kratica / Kratica RC NM

Vloga / Uloga LP

E.1.1a  / Stroški osebja (dejanski stroški): Troškovi za osoblje (stvarni troškovi):

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 1Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Vodja
projekta/
Voditelj
projekta

Delni
delovni čas
s fiksnim
odstotkom

obdobje
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 12.989,77 12.989,77

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 12.989,77 12.989,77

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 12.989,77 12.989,77

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 12.989,77 12.989,77

Koordinator
projekta /
Koordinator
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 5.132,45 5.132,45
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Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 5.132,45 5.132,45

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 5.132,45 5.132,45

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 5.132,45 5.132,45

Finance /
Finance

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 1.998,75 1.998,75

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 1.998,75 1.998,75

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 1.998,75 1.998,75

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 1.998,75 1.998,75

Skupaj / Ukupno 80.483,88

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 2Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Vodja
projekta/
Voditelj
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 3Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Vodja
projekta/
Voditelj
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 4Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Vodja
projekta/
Voditelj
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Delni
delovni čas
s fiksnim
odstotkom

obdobje
Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 1.443,31 1.443,31
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Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Koordinator
projekta /
Koordinator
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 1.466,41 1.466,41

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 2.909,72

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 5Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Vodja
projekta/
Voditelj
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Koordinator
projekta /
Koordinator
projekta

Delni
delovni čas
s fiksnim
odstotkom

obdobje
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 733,21 733,21

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Finance /
Finance

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 733,21
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E.2.2  / Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): Uredski i
administrativni troškovi (paušalna (flat) stopa):

Administrativni
/ stroški Uredski

i administrativni
troškovi

 /  1DS Plan rada  /  2DS Plan rada  /  3DS Plan rada  /  4DS Plan rada  /  5DS Plan rada  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

3.018,15 0,00 0,00 0,00 109,98 3128.127000000
0

Obdobje
poročanja 2 / Raz
doblje 2

3.018,15 0,00 0,00 0,00 0,00 3018.145500000
0

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

3.018,15 0,00 0,00 436,46 0,00 3454.603500000
0

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

3.018,15 0,00 0,00 0,00 0,00 3018.145500000
0

Skupaj / Ukupno 12072.58200000
00 0E-10 0E-10 436.4580000000 109.9815000000 12.619,02



Page 105 of 182

E1.1.3  / Potni in nastanitveni stroški Putovanja i smještaj

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 375,00 375,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 375,00 375,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 375,00 375,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 375,00 375,00

Skupaj / Ukupno 1.500,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 300,00 300,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 300,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 100,00
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E1.1.4  / Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve Vanjske stručne usluge

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 500,00 500,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 6.500,00 6.500,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 7.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 800,00 800,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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izvajalcev in
storitev

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 1.500,00 1.500,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 2.300,00

E1.1.5  / Izdatki za opremo Oprema

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 4.700,00 4.700,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 4.700,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E1.1.6  / Izdatki za infrastrukturo in gradnje Infrastruktura i radovi

E1.1.7  / Prihodki Neto prihod
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 80.483,88 0,00 0,00 2.909,72 733,21 84.126,81

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

12.072,58 0,00 0,00 436,46 109,98 12.619,02

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

1.500,00 0,00 0,00 300,00 100,00 1.900,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 7.000,00 2.300,00 9.300,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

4.700,00 0,00 0,00 0,00 0,00 4.700,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 98.756,46 0,00 0,00 10.646,18 3.243,19 112.645,83

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 20.854,18 20.120,97 23.030,69 20.120,97 84.126,81

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

3.128,13 3.018,15 3.454,60 3.018,15 12.619,02

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
475,00 375,00 675,00 375,00 1.900,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

2.300,00 0,00 7.000,00 0,00 9.300,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 4.700,00 0,00 0,00 0,00 4.700,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 31.457,31 23.514,12 34.160,29 23.514,12 112.645,83
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
28.214,12 0,00 0,00 0,00 3.243,19 31.457,31

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
23.514,12 0,00 0,00 0,00 0,00 23.514,12

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
23.514,12 0,00 0,00 10.646,18 0,00 34.160,29

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
23.514,12 0,00 0,00 0,00 0,00 23.514,12

Skupaj / Ukupno 98.756,46 0,00 0,00 10.646,18 3.243,19 112.645,83

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

Znesek / Iznos Stopnja sofinanciranja / Stopa
sufinanciranja

Sofinanciranje programa / Sufinanciranje
programa 95.748,95 85.00

Prispevek partnerja / Doprinos partnera 16.896,87

Skupni upravičeni stroški partnerja / Ukup
ni prihvatljivi troškovi partnera 112.645,82

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

RAZVOJNI CENTER NOVO
MESTO, Svetovanje in razvoj,
d.o.o.

public 100,00% 16.896,88

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

100.0000 % 16.896,88

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

0 % 0,00

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera 16.896,88

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost) 16.896,88

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava 112.645,83

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E. 1 Seznam partnerjev: / Popis partnera:

Številka / Broj 2

Ime / Naziv Razvojna agencija Karlovačke županije Karla d.o.o.

Država / Država HR, HRVATSKA

Kratica / Kratica RA Karla

Vloga / Uloga PP

Povezano z / Povezano s

E.1.1a  / Stroški osebja (dejanski stroški): Troškovi za osoblje (stvarni troškovi):

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 1Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Delni
delovni čas
s fiksnim
odstotkom

obdobje
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
6,00 520,00 3.120,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
6,00 520,00 3.120,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
6,00 520,00 3.120,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
6,00 520,00 3.120,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
6,00 1.000,00 6.000,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
6,00 1.000,00 6.000,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
6,00 1.000,00 6.000,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
6,00 1.000,00 6.000,00

Skupaj / Ukupno 36.480,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 2Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 3Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje / B

erichtszeitra 1,00 0,00 0,00
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erichtszeitra
 1um

1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 4Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 5Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E.2.2  / Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): Uredski i
administrativni troškovi (paušalna (flat) stopa):

Administrativni
/ stroški Uredski

i administrativni
troškovi

 /  1DS Plan rada  /  2DS Plan rada  /  3DS Plan rada  /  4DS Plan rada  /  5DS Plan rada  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

1.368,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1368.000000000
0

Obdobje
poročanja 2 / Raz

doblje 2

1.368,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1368.000000000

0
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doblje 2 0

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

1.368,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1368.000000000
0

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

1.368,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1368.000000000
0

Skupaj / Ukupno 5472.000000000
0 0E-10 0E-10 0E-10 0E-10 5.472,00

E1.1.3  / Potni in nastanitveni stroški Putovanja i smještaj

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
2,00 100,00 200,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
2,00 100,00 200,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
2,00 100,00 200,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
2,00 100,00 200,00

Skupaj / Ukupno 800,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje Število Cena na
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Potni in
namestitveni

stroški

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Skupaj / Ukupno 400,00

E1.1.4  / Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve Vanjske stručne usluge

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00
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Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 500,00 500,00

Skupaj / Ukupno 500,00

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje 1,00 2.500,00 2.500,00
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Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje

1,00 2.500,00 2.500,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 4.000,00 4.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 8.500,00

E1.1.5  / Izdatki za opremo Oprema

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
2,00 1.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
2,00 75,00 150,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 550,00 550,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
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Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 1.000,00 1.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 3.700,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje

poročanja / 1,00 0,00 0,00
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Izdatki za
opremo

poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E1.1.6  / Izdatki za infrastrukturo in gradnje Infrastruktura i radovi

E1.1.7  / Prihodki Neto prihod
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 36.480,00 0,00 0,00 0,00 0,00 36.480,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

5.472,00 0,00 0,00 0,00 0,00 5.472,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

800,00 0,00 0,00 0,00 400,00 1.200,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 500,00 8.500,00 9.000,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

3.700,00 0,00 0,00 0,00 0,00 3.700,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 46.452,00 0,00 0,00 500,00 8.900,00 55.852,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 9.120,00 9.120,00 9.120,00 9.120,00 36.480,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

1.368,00 1.368,00 1.368,00 1.368,00 5.472,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
300,00 300,00 300,00 300,00 1.200,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

2.500,00 4.000,00 2.000,00 500,00 9.000,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 3.700,00 0,00 0,00 0,00 3.700,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 16.988,00 14.788,00 12.788,00 11.288,00 55.852,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
14.388,00 0,00 0,00 0,00 2.600,00 16.988,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
10.688,00 0,00 0,00 0,00 4.100,00 14.788,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
10.688,00 0,00 0,00 0,00 2.100,00 12.788,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
10.688,00 0,00 0,00 500,00 100,00 11.288,00

Skupaj / Ukupno 46.452,00 0,00 0,00 500,00 8.900,00 55.852,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

Znesek / Iznos Stopnja sofinanciranja / Stopa
sufinanciranja

Sofinanciranje programa / Sufinanciranje
programa 47.474,20 85.00

Prispevek partnerja / Doprinos partnera 8.377,80

Skupni upravičeni stroški partnerja / Ukup
ni prihvatljivi troškovi partnera 55.852,00

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Razvojna agencija Karlovačke
županije Karla d.o.o.

public 100,00% 8.377,80

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

100.0000 % 8.377,80

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

0 % 0,00

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera 8.377,80

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost) 8.377,80

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava 55.852,00

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00

E. 1 Seznam partnerjev: / Popis partnera:

Številka / Broj 3

Ime / Naziv GRAD OZALJ
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Ime / Naziv GRAD OZALJ

Država / Država HR, HRVATSKA

Kratica / Kratica GRAD OZALJ

Vloga / Uloga PP

Povezano z / Povezano s

E.1.1a  / Stroški osebja (dejanski stroški): Troškovi za osoblje (stvarni troškovi):

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 1Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator Polni
delovni čas obdobje

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 8.955,00 8.955,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 8.955,00 8.955,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 8.955,00 8.955,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 8.955,00 8.955,00

Skupaj / Ukupno 35.820,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 2Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 3Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 4Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno
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Stroški osebja ija osoblja zaposlitve ari e jedinica jedinici

Koordinator
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 5Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E.2.2  / Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): Uredski i
administrativni troškovi (paušalna (flat) stopa):

Administrativni
/ stroški Uredski

i administrativni
troškovi

 /  1DS Plan rada  /  2DS Plan rada  /  3DS Plan rada  /  4DS Plan rada  /  5DS Plan rada  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

1.343,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1343.250000000
0

Obdobje
poročanja 2 / Raz
doblje 2

1.343,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1343.250000000
0

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

1.343,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1343.250000000
0

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

1.343,25 0,00 0,00 0,00 0,00 1343.250000000
0

Skupaj / Ukupno 5373.000000000
0 0E-10 0E-10 0E-10 0E-10 5.373,00

E1.1.3  / Potni in nastanitveni stroški Putovanja i smještaj

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 150,00 150,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
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Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 150,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 150,00 150,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 150,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 150,00 150,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 150,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 150,00 150,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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 4Razdoblje

Skupaj / Ukupno 150,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E1.1.4  / Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve Vanjske stručne usluge

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 1.500,00 1.500,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 1.500,00 1.500,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje

poročanja / 1,00 0,00 0,00
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poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 9.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 6.500,00 6.500,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 4.000,00 4.000,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 1,00 0,00 0,00
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poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 17.500,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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izvajalcev in
storitev  4Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 3.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 5.000,00 5.000,00
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 4Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 20.000,00

E1.1.5  / Izdatki za opremo Oprema

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 1.500,00 1.500,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 1.000,00 1.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 2.500,00

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje

poročanja 

Število

enot / Broj

Cena na
enoto / Cij

ena po
Skupaj / U

kupno
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Izdatki za
opremo

poročanja 
/ Razdoblje

enot / Broj
jedinica

enoto / Cij
ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 1.000,00 1.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 1.000,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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Izdatki za
opremo

 2Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E1.1.6  / Izdatki za infrastrukturo in gradnje Infrastruktura i radovi

E1.1.7  / Prihodki Neto prihod
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E1.1.7  / Prihodki Neto prihod
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 35.820,00 0,00 0,00 0,00 0,00 35.820,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

5.373,00 0,00 0,00 0,00 0,00 5.373,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

150,00 150,00 150,00 150,00 0,00 600,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

9.000,00 17.500,00 0,00 3.000,00 20.000,00 49.500,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

2.500,00 1.000,00 0,00 0,00 0,00 3.500,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 52.843,00 18.650,00 150,00 3.150,00 20.000,00 94.793,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 8.955,00 8.955,00 8.955,00 8.955,00 35.820,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

1.343,25 1.343,25 1.343,25 1.343,25 5.373,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
600,00 0,00 0,00 0,00 600,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

10.000,00 16.000,00 13.000,00 10.500,00 49.500,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 2.000,00 1.500,00 0,00 0,00 3.500,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 22.898,25 27.798,25 23.298,25 20.798,25 94.793,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
14.448,25 3.150,00 150,00 150,00 5.000,00 22.898,25

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
14.798,25 5.000,00 0,00 3.000,00 5.000,00 27.798,25

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
11.798,25 6.500,00 0,00 0,00 5.000,00 23.298,25

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
11.798,25 4.000,00 0,00 0,00 5.000,00 20.798,25

Skupaj / Ukupno 52.843,00 18.650,00 150,00 3.150,00 20.000,00 94.793,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

Znesek / Iznos Stopnja sofinanciranja / Stopa
sufinanciranja

Sofinanciranje programa / Sufinanciranje
programa 80.574,05 85.00

Prispevek partnerja / Doprinos partnera 14.218,95

Skupni upravičeni stroški partnerja / Ukup
ni prihvatljivi troškovi partnera 94.793,00

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

GRAD OZALJ public 0,00% 14.218,95

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

100.0000 % 14.218,95

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

0 % 0,00

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera 14.218,95

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost) 14.218,95

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava 94.793,00

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00

E. 1 Seznam partnerjev: / Popis partnera:

Številka / Broj 4

Ime / Naziv Občina Metlika
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Ime / Naziv Občina Metlika

Država / Država SI, SLOVENIJA

Kratica / Kratica OM

Vloga / Uloga PP

Povezano z / Povezano s

E.1.1b  / Stroški osebja (pavšal) Troškovi za osoblje (paušalna (flat) stopa)

Pavšal za stroške osebja / Paušal za osoblje 20.0000 %

 / Stroški osebja
Troškovi za
osoblje
(paušalna (flat)
stopa)

/ DS 1 Plan rada
1

/ DS 2 Plan rada
2

/ DS 3 Plan rada
3

/ DS 4 Plan rada
4

/ DS 5 Plan rada
5  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

0,00 2.000,00 0,00 0,00 0,00 2000.000000000
0

Obdobje
poročanja 2 / Raz
doblje 2

0,00 2.000,00 0,00 0,00 0,00 2000.000000000
0

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

0,00 0,00 0,00 0,00 2.000,00 2000.000000000
0

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0E-10

Skupaj / Ukupno 0E-10 4000.000000000
0 0E-10 0E-10 2000.000000000

0 6.000,00

E.2.2  / Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): Uredski i
administrativni troškovi (paušalna (flat) stopa):

Administrativni
/ stroški Uredski

i administrativni
troškovi

 /  1DS Plan rada  /  2DS Plan rada  /  3DS Plan rada  /  4DS Plan rada  /  5DS Plan rada  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

0,00 300,00 0,00 0,00 0,00 300.0000000000

Obdobje
poročanja 2 / Raz
doblje 2

0,00 300,00 0,00 0,00 0,00 300.0000000000

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

0,00 0,00 0,00 0,00 300,00 300.0000000000

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0E-10

Skupaj / Ukupno 0E-10 600.0000000000 0E-10 0E-10 300.0000000000 900,00

E1.1.3  / Potni in nastanitveni stroški Putovanja i smještaj
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E1.1.4  / Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve Vanjske stručne usluge

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 10.000,00 10.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 10.000,00 10.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 20.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in

storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 1,00 0,00 0,00
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storitev poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 10.000,00 10.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 10.000,00

E1.1.5  / Izdatki za opremo Oprema
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E1.1.5  / Izdatki za opremo Oprema

E1.1.6  / Izdatki za infrastrukturo in gradnje Infrastruktura i radovi

E1.1.7  / Prihodki Neto prihod
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 4.000,00 0,00 0,00 2.000,00 6.000,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 600,00 0,00 0,00 300,00 900,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 20.000,00 0,00 0,00 10.000,00 30.000,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 24.600,00 0,00 0,00 12.300,00 36.900,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 2.000,00 2.000,00 2.000,00 0,00 6.000,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

300,00 300,00 300,00 0,00 900,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

10.000,00 10.000,00 10.000,00 0,00 30.000,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 12.300,00 12.300,00 12.300,00 0,00 36.900,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 12.300,00 0,00 0,00 0,00 12.300,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 12.300,00 0,00 0,00 0,00 12.300,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 12.300,00 12.300,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 24.600,00 0,00 0,00 12.300,00 36.900,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

Znesek / Iznos Stopnja sofinanciranja / Stopa
sufinanciranja

Sofinanciranje programa / Sufinanciranje
programa 31.365,00 85.00

Prispevek partnerja / Doprinos partnera 5.535,00

Skupni upravičeni stroški partnerja / Ukup
ni prihvatljivi troškovi partnera 36.900,00

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Občina Metlika public 0,00% 5.535,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

100.0000 % 5.535,00

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

0 % 0,00

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera 5.535,00

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost) 5.535,00

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava 36.900,00

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00

E. 1 Seznam partnerjev: / Popis partnera:

Številka / Broj 5

Ime / Naziv Gasilska zveza Metlika
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Ime / Naziv Gasilska zveza Metlika

Država / Država SI, SLOVENIJA

Kratica / Kratica GZ Metlika

Vloga / Uloga PP

Povezano z / Povezano s

E.1.1b  / Stroški osebja (pavšal) Troškovi za osoblje (paušalna (flat) stopa)

Pavšal za stroške osebja / Paušal za osoblje 20.0000 %

 / Stroški osebja
Troškovi za
osoblje
(paušalna (flat)
stopa)

/ DS 1 Plan rada
1

/ DS 2 Plan rada
2

/ DS 3 Plan rada
3

/ DS 4 Plan rada
4

/ DS 5 Plan rada
5  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

0,00 27.460,00 420,00 0,00 0,00 27880.00000000
00

Obdobje
poročanja 2 / Raz
doblje 2

0,00 20.900,00 2.020,00 420,00 0,00 23340.00000000
00

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

0,00 20.000,00 1.820,00 5.440,00 0,00 27260.00000000
00

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

0,00 0,00 5.220,00 440,00 2.000,00 7660.000000000
0

Skupaj / Ukupno 0E-10 68360.00000000
00

9480.000000000
0

6300.000000000
0

2000.000000000
0 86.140,00

E.2.2  / Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): Uredski i
administrativni troškovi (paušalna (flat) stopa):

Administrativni
/ stroški Uredski

i administrativni
troškovi

 /  1DS Plan rada  /  2DS Plan rada  /  3DS Plan rada  /  4DS Plan rada  /  5DS Plan rada  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

0,00 4.119,00 63,00 0,00 0,00 4182.000000000
0

Obdobje
poročanja 2 / Raz
doblje 2

0,00 3.135,00 303,00 63,00 0,00 3501.000000000
0

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

0,00 3.000,00 273,00 816,00 0,00 4089.000000000
0

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

0,00 0,00 783,00 66,00 300,00 1149.000000000
0

Skupaj / Ukupno 0E-10 10254.00000000
00

1422.000000000
0 945.0000000000 300.0000000000 12.921,00

E1.1.3  / Potni in nastanitveni stroški Putovanja i smještaj

Potni in
namestitveni

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje

1,00 300,00 300,00
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namestitveni
stroški

 1Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 300,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Skupaj / Ukupno 400,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 100,00 100,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 200,00 200,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 200,00 200,00

Skupaj / Ukupno 500,00

E1.1.4  / Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve Vanjske stručne usluge

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Opis / Opis Enota / Jed DS /  2Plan rada
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Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica

DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 4.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 7.000,00 7.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 7.000,00 7.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 15.000,00 15.000,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00
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 4Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Skupaj / Ukupno 42.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 10.000,00 10.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 16.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 1,00 0,00 0,00
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poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 10.000,00 10.000,00

Skupaj / Ukupno 10.000,00

E1.1.5  / Izdatki za opremo Oprema

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 33.000,00 33.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 100.000,00 100.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 104.500,00 104.500,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 100.000,00 100.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 337.500,00

Opis / Opis

Enota / Jed

inica DS /  3Plan rada
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Izdatki za
opremo

Opis / Opis inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 5.000,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
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Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje

1,00 10.000,00 10.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 15.000,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E1.1.6  / Izdatki za infrastrukturo in gradnje Infrastruktura i radovi

E1.1.7  / Prihodki Neto prihod
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 68.360,00 9.480,00 6.300,00 2.000,00 86.140,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 10.254,00 1.422,00 945,00 300,00 12.921,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 300,00 400,00 500,00 0,00 1.200,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 4.000,00 42.000,00 16.000,00 10.000,00 72.000,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 337.500,00 5.000,00 15.000,00 0,00 357.500,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 420.414,00 58.302,00 38.745,00 12.300,00 529.761,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 27.880,00 23.340,00 27.260,00 7.660,00 86.140,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

4.182,00 3.501,00 4.089,00 1.149,00 12.921,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
400,00 200,00 300,00 300,00 1.200,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

6.000,00 12.000,00 21.000,00 33.000,00 72.000,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 133.000,00 104.500,00 115.000,00 5.000,00 357.500,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 171.462,00 143.541,00 167.649,00 47.109,00 529.761,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 168.879,00 2.583,00 0,00 0,00 171.462,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 128.535,00 12.423,00 2.583,00 0,00 143.541,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 123.000,00 11.193,00 33.456,00 0,00 167.649,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 32.103,00 2.706,00 12.300,00 47.109,00

Skupaj / Ukupno 0,00 420.414,00 58.302,00 38.745,00 12.300,00 529.761,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

Znesek / Iznos Stopnja sofinanciranja / Stopa
sufinanciranja

Sofinanciranje programa / Sufinanciranje
programa 450.296,85 85.00

Prispevek partnerja / Doprinos partnera 79.464,15

Skupni upravičeni stroški partnerja / Ukup
ni prihvatljivi troškovi partnera 529.761,00

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Gasilska zveza Metlika public 0,00% 79.464,15

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

100.0000 % 79.464,15

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

0 % 0,00

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera 79.464,15

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost) 79.464,15

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava 529.761,00

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00

E. 1 Seznam partnerjev: / Popis partnera:

Številka / Broj 6

Ime / Naziv Vatrogasna zajednica Grada Ozlja
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Ime / Naziv Vatrogasna zajednica Grada Ozlja

Država / Država HR, HRVATSKA

Kratica / Kratica VZG Ozalj

Vloga / Uloga PP

Povezano z / Povezano s

E.1.1a  / Stroški osebja (dejanski stroški): Troškovi za osoblje (stvarni troškovi):

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 1Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator
projekta

Delni
delovni čas
s fiksnim
odstotkom

obdobje
Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 5.000,00 5.000,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 5.000,00 5.000,00

Skupaj / Ukupno 20.000,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 2Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 3Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 2um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 4um
1,00 0,00 0,00
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Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški osebja

Opis / Opis Enota / Je
dinica DS / 4Plan rada 

Funkcija
zaposlene
ga / Funkc
ija osoblja

Vrsta
zaposlitve 

/ Vrsta
zaposlitve

Komentarj
i / Koment

ari

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblj

e

Št. enot / 
Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Koordinator
projekta

Obdobje / B
erichtszeitra

 1um
1,00 0,00 0,00

Obdobje / B
erichtszeitra

 3um
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E.2.2  / Pisarniški in administrativni izdatki (Administrativni izdatki) (pavšal): Uredski i
administrativni troškovi (paušalna (flat) stopa):

Administrativni
/ stroški Uredski

i administrativni
troškovi

 /  1DS Plan rada  /  2DS Plan rada  /  3DS Plan rada  /  4DS Plan rada  /  5DS Plan rada  / Skupaj Ukupno

Obdobje
poročanja 1 / Raz
doblje 1

750,00 0,00 0,00 0,00 0,00 750.0000000000

Obdobje
poročanja 2 / Raz
doblje 2

750,00 0,00 0,00 0,00 0,00 750.0000000000

Obdobje
poročanja 3 / Raz
doblje 3

750,00 0,00 0,00 0,00 0,00 750.0000000000

Obdobje
poročanja 4 / Raz
doblje 4

750,00 0,00 0,00 0,00 0,00 750.0000000000

Skupaj / Ukupno 3000.000000000
0 0E-10 0E-10 0E-10 0E-10 3.000,00

E1.1.3  / Potni in nastanitveni stroški Putovanja i smještaj

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
2,00 80,00 160,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
2,00 80,00 160,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
2,00 80,00 160,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
2,00 80,00 160,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 1,00 0,00 0,00
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poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 640,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
3,00 90,00 270,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 270,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 3.500,00 3.500,00
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 4Razdoblje

Skupaj / Ukupno 3.500,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Potni in
namestitveni

stroški

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00
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E1.1.4  / Stroški zunanjih strokovnih izvajalcev in storitve Vanjske stručne usluge

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00



Page 154 of 182

 3Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 2.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 3.500,00 3.500,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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 1Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 7.000,00 7.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 2.000,00 2.000,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 22.500,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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 1Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 3.000,00 3.000,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 3.000,00

Stroški zunanjih
strokovnih

izvajalcev in
storitev

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00
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E1.1.5  / Izdatki za opremo Oprema

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  1Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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poročanja / 
 3Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  2Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 29.400,00 29.400,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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Izdatki za
opremo

 2Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 45.000,00 45.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 27.800,00 27.800,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 115.000,00 115.000,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 102.500,00 102.500,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
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Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje

1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 200.000,00 200.000,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 27.250,00 27.250,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 546.950,00

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  3Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
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Izdatki za
opremo

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 4.500,00 4.500,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00
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 2Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 4.500,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  4Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 2Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 9.500,00 9.500,00
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 3Razdoblje

Obdobje
poročanja / 

 4Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 9.500,00

Izdatki za
opremo

Opis / Opis Enota / Jed
inica DS /  5Plan rada

Obdobje
poročanja 
/ Razdoblje

Število
enot / Broj

jedinica

Cena na
enoto / Cij

ena po
jedinici

Skupaj / U
kupno

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 3Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / 

 1Razdoblje
1,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00

E1.1.6  / Izdatki za infrastrukturo in gradnje Infrastruktura i radovi

E1.1.7  / Prihodki Neto prihod
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 20.000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 20.000,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

3.000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 3.000,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

640,00 270,00 3.500,00 0,00 0,00 4.410,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 2.000,00 22.500,00 3.000,00 0,00 27.500,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 546.950,00 4.500,00 9.500,00 0,00 560.950,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 23.640,00 549.220,00 30.500,00 12.500,00 0,00 615.860,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 5.000,00 5.000,00 5.000,00 5.000,00 20.000,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

750,00 750,00 750,00 750,00 3.000,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
160,00 430,00 160,00 3.660,00 4.410,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

5.000,00 5.000,00 8.500,00 9.000,00 27.500,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 302.200,00 115.000,00 139.250,00 4.500,00 560.950,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 313.110,00 126.180,00 153.660,00 22.910,00 615.860,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
5.910,00 304.200,00 3.000,00 0,00 0,00 313.110,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
5.910,00 115.270,00 5.000,00 0,00 0,00 126.180,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
5.910,00 129.750,00 5.500,00 12.500,00 0,00 153.660,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
5.910,00 0,00 17.000,00 0,00 0,00 22.910,00

Skupaj / Ukupno 23.640,00 549.220,00 30.500,00 12.500,00 0,00 615.860,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

Znesek / Iznos Stopnja sofinanciranja / Stopa
sufinanciranja

Sofinanciranje programa / Sufinanciranje
programa 523.481,00 85.00

Prispevek partnerja / Doprinos partnera 92.379,00

Skupni upravičeni stroški partnerja / Ukup
ni prihvatljivi troškovi partnera 615.860,00

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Vatrogasna zajednica Grada
Ozlja

public 0,00% 92.379,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

100.0000 % 92.379,00

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

0 % 0,00

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera 92.379,00

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost) 92.379,00

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava 615.860,00

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Javna ustanova »Park prirode
Žumberak – Samoborsko
gorje«

public 0,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

$contribMap.get("publicContri
butionPercentage") %

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

$contribMap.get("privateContri
butionPercentage") %

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Državna uprava za zaštitu i
spašavanje (DUZS), Područni
ured za zaštitu i spašavanje
Karlovac

public 0,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

$contribMap.get("publicContri
butionPercentage") %

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

$contribMap.get("privateContri
butionPercentage") %

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Gasilska zveza Slovenije public 0,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

$contribMap.get("publicContri
butionPercentage") %

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

$contribMap.get("privateContri
butionPercentage") %

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Gasilska zveza Novo mesto public 0,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

$contribMap.get("publicContri
butionPercentage") %

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

$contribMap.get("privateContri
butionPercentage") %

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

Gasilska zveza Šentjernej public 0,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

$contribMap.get("publicContri
butionPercentage") %

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

$contribMap.get("privateContri
butionPercentage") %

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

OPĆINA ŽUMBERAK public 0,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

$contribMap.get("publicContri
butionPercentage") %

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

$contribMap.get("privateContri
butionPercentage") %

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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E.1.1.8 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Pror
ačunska linija

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Stroški osebja / T
roškovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni
izdatki / Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in
nastanitveni
stroški / Putovanj
a i smještaj

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih
izvajalcev in
storitve / Vanjske
stručne usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
opremo / Oprem
a

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in
gradnje / Infrastr
uktura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Prihodki / Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E.1.1.9 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po stroškovni kategoriji / po
obdobju poročanja / Pregled proračuna partnera – po proračunskoj liniji / po razdoblju

Stroškovna
kategorija / Prorač
unska linija

Obdobje poročanja
/ 1Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 2Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 3Razdoblje 

Obdobje poročanja
/ 4Razdoblje Skupaj / Ukupno

 / Stroški osebja Troš
kovi za osoblje 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Pisarniški in
administrativni

/ izdatki Uredski i
administrativni
troškovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Potni in nastanitveni
 / stroški Putovanja i

smještaj
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Stroški zunanjih
strokovnih

 izvajalcev in storitve
/ Vanjske stručne
usluge

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Izdatki za opremo
Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Izdatki za
infrastrukturo in

 / gradnje Infrastrukt
ura i radovi

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

 / Prihodki Neto
prihod 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00



Page 179 of 182

E.1.1.10 Povzetek stroškovnega načrta projektnega partnerja – po obdobju poročanju / po
delovnem sklopu / Pregled proračuna partnera – po razdoblju / po planu rada

Stroškovna
kategorija / Kost
enkategorie

DS /  1Plan rada DS /  2Plan rada DS /  3Plan rada DS /  4Plan rada DS /  5Plan rada Skupaj / Ukupno

Obdobje
poročanja / Razd

 1oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 2oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 3oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Obdobje
poročanja / Razd

 4oblje
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

E. 1.2 Definiraj prispevek partnerja / Određivanje doprinosa partnera

Prispevek partnerja / Partnerov doprinos
E.1.2.1 Stopnja prispevka partnerja / Stopa doprinosa partnera

E.1.2.2 Finančni viri projektnega partnerja / Izvor sredstava projektnog partnera

 / Vir sofinanciranja Izvor
sredstava  / Pravni status Pravni status  / % sofinanciranja partnerja

% sufinanciranja partnera  / Znesek IznosIznos

MINISTARSTVO UNUTARNJIH
POSLOVA, RAVNATELJSTVO
POLICIJE, UPRAVA ZA GRANICU

public 0,00

Vmesna vsota javno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj javnih
sredstava

$contribMap.get("publicContri
butionPercentage") %

Vmesna vsota zasebno sofinanciranje / Međuzbroj zbroj
privatnih sredstava

$contribMap.get("privateContri
butionPercentage") %

Skupaj sofinanciranje partnerja / Ukupno sufinanciranje partnera

Sofinanciranje partnerja (načrtovana vrednost) / Sufinanciranje partnera (ciljana vrijednost)

Skupna javna sredstva / Ukupni zbroj javnih sredstava

E. 2 Aktivnosti izven programskega območja / Aktivnosti izvan programskog područja

Po potrebi naštejte aktivnosti, ki se bodo izvedle izven programskega območja. Opišite korist teh aktivnosti za programsko
/ območje. Po potrebi navedite aktivnosti koje će se provesti izvan programskog područja. Opišite kako će te aktivnosti koristiti

programskom području.

Skupni stroški za aktivnosti izven programskega območja
(okvirno) / Ukupni proračun aktivnosti koje će se provesti izvan
programskog područja (okvirno)

0,00

ESRR izven programskega območja (okvirno) / EFRR izvan
programskog područja (okvirno) 0,00

% od skupnih ESRR sredstev (okvirno) / % ukupnog EFRR-a
(okvirno) 0,00
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DEL F: Pregled stroškovnega načrta projekta (avtomatično se generira
glede na del E) / DIO F: Pregled projektnog proračuna (automatski se
generira u odnosu na dio E)
F.1 Stroškovni načrt projekta po virih financiranja – razdelitev po partnerjih / Proračun projekta
prema izvoru sufinanciranja – raspodjela prema partneru:

PARTNER / PARTNER PROGRAMSKO SOFINANCIRANJE / S
UFINANCIRANJE PROGRAMA

PRISPEVEK (SOFINANCIRANJE) / DOP
RINOS (SUFINANCIRANJE) Skupni

upravičeni
stroški / Uk

upno
prihvatljivo

Kratica
partnerja / P

artner
Kratinca

Država / Drža
va ERDF

ERDF
sofinanciranj
e (%) / ERDF
sufinanciranj

e (%)

% Postotak
od ukupnog

ERDF

Javno
sofinanciranj

e / Javno
sufinanciranj

e

Zasebno
sofinanciranj
e / Privatno

sufinanciranj
e

Skupna javna
sredstva / Uk

upni zbroj
javnih

sredstava

RC NM SLOVENIJA 95.748,95 85,00 % 7,79 % 16.896,88 0,00 16.896,88 112.645,83

RA Karla HRVATSKA 47.474,20 85,00 % 3,86 % 8.377,80 0,00 8.377,80 55.852,00

GRAD OZALJ HRVATSKA 80.574,05 85,00 % 6,56 % 14.218,95 0,00 14.218,95 94.793,00

OM SLOVENIJA 31.365,00 85,00 % 2,55 % 5.535,00 0,00 5.535,00 36.900,00

GZ Metlika SLOVENIJA 450.296,85 85,00 % 36,64 % 79.464,15 0,00 79.464,15 529.761,00

VZG Ozalj HRVATSKA 523.481,00 85,00 % 42,60 % 92.379,00 0,00 92.379,00 615.860,00

Vmesna vsota partnerjev
znotraj programskega
območja / Ukupni broj za
partnere unutar
programskog područja

1.228.940,05 -- 100,00 % 216.871,78 0,00 216.871,78 1.445.811,83

Vmesna vsota partnerjev
zunaj programskega
območja / Ukupni broj za
partnere izvan programskog
područja

0,00 -- 0,00 % 0,00 0,00 0,00 0,00

Skupaj / Ukupno 1.228.940,05 -- 100,00 % 216.871,78 0,00 216.871,78 1.445.811,83

F.2 Pregled stroškovnega načrta projekta – partner / stroškovna kategorija / Pregled proračuna
projekta – partner / proračunska linija

Kratica
VP/PP / Pa

rtner
Kratica

Vir
sofinancir
anja / Izvo

r
sufinancira

nja

Stroški
osebja / Tr
oškovi za
osoblje

Administr
ativni

izdatki / Ur
edski i

administra
tivni

Stroški
potovanja
/ Putovanj
e i smještaj

Stroški
zunanjih

izvajalcev /
Vanjske
stručne
usluge

Oprema / 
Oprema

Infrastrukt
ura in

gradnje / I
nfrastr. i
radovi

Skupaj / U
kupno

Prihodki / 
Neto

prihod

Skupaj
upravičeni
/ Ukupno

prihvatljivo

RC NM ERDF 84.126,81 12.619,02 1.900,00 9.300,00 4.700,00 0,00 112.645,8
3 0,00 112.645,8

3

RA Karla ERDF 36.480,00 5.472,00 1.200,00 9.000,00 3.700,00 0,00 55.852,00 0,00 55.852,00

GRAD
OZALJ ERDF 35.820,00 5.373,00 600,00 49.500,00 3.500,00 0,00 94.793,00 0,00 94.793,00

OM ERDF 6.000,00 900,00 0,00 30.000,00 0,00 0,00 36.900,00 0,00 36.900,00

GZ Metlika ERDF 86.140,00 12.921,00 1.200,00 72.000,00 357.500,0
0 0,00 529.761,0

0 0,00 529.761,0
0

VZG Ozalj ERDF 20.000,00 3.000,00 4.410,00 27.500,00 560.950,0
0 0,00 615.860,0

0 0,00 615.860,0
0

Skupaj / Ukupno 268.566,8
1 40.285,02 9.310,00 197.300,0

0
930.350,0

0 0,00 1.445.811,
83 0,00 1.445.811,

83

% od skupnega
stroškovnega načrta / 
% od ukupnog
proračuna

18,58 % 2,79 % 0,64 % 13,65 % 64,35 % 0,00 % 100,00 %

0,00 % %
od

skupnega
/ % od

ukupnog

100,00 %
% od

skupnega
/ % od

ukupnog

ERDF 268.566,8
1 40.285,02 9.310,00 197.300,0

0
930.350,0

0 0,00 1.445.811,
83 0,00 1.445.811,

83
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F.3 Pregled stroškovnega načrta projekta – partner / obdobje poročanja / Pregled proračuna
projekta – partner / razdoblje

Partner / Par
tner

Vir
sofinanciranj

a / Izvor
sufinanciranj

a

Obdobje
poročanja / R

azdoblje 1

Obdobje
poročanja / R

azdoblje 2

Obdobje
poročanja / R

azdoblje 3

Obdobje
poročanja / R

azdoblje 4

Skupaj / Uku
pno

Prihodki / Ne
to prihod

Skupaj
upravičeni / 

Ukupno
prihvatljivo

RC NM ERDF 31.457,30 23.514,11 34.160,29 23.514,11 112.645,83 0,00 112.645,83

RA Karla ERDF 16.988,00 14.788,00 12.788,00 11.288,00 55.852,00 0,00 55.852,00

GRAD OZALJ ERDF 22.898,25 27.798,25 23.298,25 20.798,25 94.793,00 0,00 94.793,00

OM ERDF 12.300,00 12.300,00 12.300,00 0,00 36.900,00 0,00 36.900,00

GZ Metlika ERDF 171.462,00 143.541,00 167.649,00 47.109,00 529.761,00 0,00 529.761,00

VZG Ozalj ERDF 313.110,00 126.180,00 153.660,00 22.910,00 615.860,00 0,00 615.860,00

Skupaj / Ukupno 568.215,55 348.121,36 403.855,54 125.619,36 1.445.811,83 0,00 1.445.811,83

% od skupnega
stroškovnega načrta / % od
ukupnog proračuna

39,30 % 24,08 % 27,93 % 8,69 % 100,00 %

0,00% od
skupnega

stroškovneg
a načrta / %
od ukupnog

proračuna

100,00 % od
skupnega

stroškovneg
a načrta / %
od ukupnog

proračuna

Vir sofinanciranja / I
zvor sufinanciranja

Obdobje poročanja
/ Razdoblje 1

Obdobje poročanja
/ Razdoblje 2

Obdobje poročanja
/ Razdoblje 3

Obdobje poročanja
/ Razdoblje 4

Skupaj upravičeno / 
Ukupno prihvatljivo

ERDF 568.215,55 348.121,36 403.855,54 125.619,36 1.445.811,83

F.4 Pregled stroškovnega načrta projekta – partner / delovni sklop / Pregled proračuna projekta –
partner / plan rada

Kratica
VP/PP / Part
ner Kratica

Vir
sofinancira
nja / / Izvor
sufinanciran

ja

Delovni
sklop / Plan

rada M

Delovni
sklop / Plan

rada T1

Delovni
sklop / Plan

rada T2

Delovni
sklop / Plan

rada T3

Delovni
sklop / Plan

rada C

Skupaj / Uk
upno

Prihodki / N
eto prihod

Skupaj
upravičeni /

Ukupno
prihvatljivo

RC NM ERDF 98.756,46 0,00 0,00 10.646,17 3.243,19 112.645,83 0,00 112.645,83

RA Karla ERDF 46.452,00 0,00 0,00 500,00 8.900,00 55.852,00 0,00 55.852,00

GRAD
OZALJ ERDF 52.843,00 18.650,00 150,00 3.150,00 20.000,00 94.793,00 0,00 94.793,00

OM ERDF 0,00 24.600,00 0,00 0,00 12.300,00 36.900,00 0,00 36.900,00

GZ Metlika ERDF 0,00 420.414,00 58.302,00 38.745,00 12.300,00 529.761,00 0,00 529.761,00

VZG Ozalj ERDF 23.640,00 549.220,00 30.500,00 12.500,00 0,00 615.860,00 0,00 615.860,00

Skupaj / Ukupno 221.691,46 1.012.884,0
0 88.952,00 65.541,17 56.743,19 1.445.811,8

3 0,00 1.445.811,8
3

% od skupnega
stroškovnega načrta / %
od ukupnog proračuna

15,33 % 70,06 % 6,15 % 4,53 % 3,92 % 100,00 %
0,00 % od
ukupnog

proračuna

100,00 %
od

ukupnog
proračuna

F.5 Pregled stroškovnega načrta projekta – delovni sklop / stroškovna kategorija / Pregled
proračuna projekta – plan rada / proračunska linija

Št. DS / Broj
plana rada

Stroški
osebja / Tro

škovi za
osoblje

Administrat
ivni izdatki /

Uredski i
administrati

vni

Stroški
potovanja / 
Putovanje i

smještaj

Stroški
zunanjih

izvajalcev / 
Vanjske
stručne
usluge

Oprema / O
prema

Infrastrukt
ura in

gradnje / In
frastr. i
radovi

Skupaj / Uk
upno

Prihodki / N
eto prihod

Skupaj
upravičeni /

Ukupno
prihvatljivo

Delovni
sklop / Plan

Mrada 
172.783,88 25.917,58 3.090,00 9.000,00 10.900,00 0,00 221.691,46 0,00 221.691,46

Delovni

sklop / Plan 72.360,00 10.854,00 720,00 43.500,00 885.450,00 0,00
1.012.884,0

0 0,00
1.012.884,0

0
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sklop / Plan
T1rada 

72.360,00 10.854,00 720,00 43.500,00 885.450,00 0,00 0 0,00 0

Delovni
sklop / Plan

T2rada 
9.480,00 1.422,00 4.050,00 64.500,00 9.500,00 0,00 88.952,00 0,00 88.952,00

Delovni
sklop / Plan

T3rada 
9.209,72 1.381,46 950,00 29.500,00 24.500,00 0,00 65.541,17 0,00 65.541,17

Delovni
sklop / Plan

Crada 
4.733,21 709,98 500,00 50.800,00 0,00 0,00 56.743,19 0,00 56.743,19

Skupaj / Uk
upno 268.566,81 40.285,02 9.310,00 197.300,00 930.350,00 0,00 1.445.811,8

3 0,00 1.445.811,8
3

% od
skupnega
stroškovne
ga načrta / 
% od
ukupnog
proračuna

18,58 % 2,79 % 0,64 % 13,65 % 64,35 % 0,00 % 100,00 %

0,00 % od
skupnega

stroškovne
ga naÄčrta

/ % ukupnog
proračuna

100,00 %
od

skupnega
stroškovne
ga načrta / 
% ukupnog
proračuna

F.6 Pregled stroškovnega načrta projekta – delovni sklop / obdobje poročanja / Pregled proračuna
projekta – plan rada / razdoblje

Št. DS / Broj
plana rada

Obdobje
poročanja / Ra

zdoblje 1

Obdobje
poročanja / Ra

zdoblje 2

Obdobje
poročanja / Ra

zdoblje 3

Obdobje
poročanja / Ra

zdoblje 4

Skupaj / Ukupn
o

Prihodki / Neto
prihod

Skupaj
upravičeni / Uk

upno
prihvatljivo

Delovni sklop /
MPlan rada 62.960,36 54.910,36 51.910,36 51.910,36 221.691,46 0,00 221.691,46

Delovni sklop /
T1Plan rada 488.529,00 261.105,00 259.250,00 4.000,00 1.012.884,00 0,00 1.012.884,00

Delovni sklop /
T2Plan rada 5.733,00 17.423,00 16.693,00 49.103,00 88.952,00 0,00 88.952,00

Delovni sklop /
T3Plan rada 150,00 5.583,00 56.602,17 3.206,00 65.541,17 0,00 65.541,17

Delovni sklop /
CPlan rada 10.843,19 9.100,00 19.400,00 17.400,00 56.743,19 0,00 56.743,19




